„nu a răspuns la medicaţia admi- 
mistrată, preţurile continuind să creas- 
că. În schmb, politica de „bani scumpi“ 
şi-a exercitat înrurirea negativă asupra 


activităţii economice. Investiţiile au 
resimţit efectele restrînzerii creditului. 
În unele ţări, șomajul a sporit, iar 
creşterea economică a fost afectată. 
Numai în S.U.A., de pildă, se aprecia- 
ză că. pierderile în produsul naţional 
brut, datorită recesiunii, se vor cifra 
în 1970 la peste 50 miliarde dolari. Un 
economist englez remarca, nu fără ma- 
lițiozitate, că aproape întreaga lume 
occidentală a intrat în acea situaţie 
cunoscută: de mai: mult timp de econo- 
mia britanică — aşa-numita  „stag- 
flation* — situaţie în care stagnarea 
producţiei este însoţită de o inflație 
a preţurilor (Marea Britanie, în ve- 
derea conservării poziţiilor lirei ster- 
line în cadrul sistemului valutar oc- 
cidenta!l, practică de mult timp o poli- 
tică de „bani scumpi“ — cu dobinzi ri- 
‘dicate — spre a determina posesorii de 
capitaluri să-şi păstreze fondurile pe 
piaţa engleză, fapt considerat în mă- 
sură să asigure onorarea obligaţiilor 
faţă de străinătate şi, deci, posibilita- 
tea menţinerii încrederii în moneda 
britanică ; dar astfel, şi creditele pen- 
tru investiţii sînt „scumpe“, activita- 
tea economică fiind afectată, ceea. ce 
— se apreciază — explică, în mare 
parte, ritmul mai scăzut de creştere 
economică pe o perioadă îndelungată 
al Marii Britanii faţă de cel inregis- 
trat de alte ţări capitaliste dezvoltate). 

Faţă de apariţia unor semne de în- 
cetinire a activităţii economice şi mai 
ales faţă de posibilitatea proliferării 
lor, economiștii și autorităţile occiden- 
tale s-au văzut nevoite să adopte mă- 
suri contrare celor vizind combaterea 
inflaţiei : să relaxeze politica de „bani 
scumpi“, să ieftinească creditul și să 
introducă alte măsuri cu scopul relan- 
sării creșterii economice. Înşiși suver- 
natorii băncilor centrale au menţionat, 
în cursul ultimei lor reuniuni de la 
Basel, necesitatea reducerii nivelului 


“dobiînzilor pentru stimularea activită- 


ţii economice. „Există semne — remar- 
ca editorialistul “Gordon  Tether în 
«The Financial Times» — că activitu- 
tea economică a început 'să scadă în- 
tr-o considerabilă parte a ţărilor in- 


“dustriale ca urmare a măsurilor anti- 


inflaţioniste adoptate, în cadrul cărora 
scumpirea creditului a ocupat un loc 
important. Şi, în asemenea circumstan- 
te, primul lucru pe care guvernele 
îl întreprind, în mod normal, este de 
a face 'banii mai, «ieftini» și mai ușor 
de obținut”. Într-adevăr, asemenea 
măsuri au fost angajate în S.U.A. și 
Franța, în Belgia şi Marea Britanie 
etc. 

Numai că datele esenţiale ale pro- 
blemei rămîn. De aici şi dilema de 
care aminteam : continuarea cruciadei 
pentru combaterea fenomenului infla- 
ționist, ceea ce însă are o înriurire ne- 
gativă asupra activităţii economice, sau 
adoptarea unor măsuri contrare pentru 
a stimula creşterea economică, afectată 
tocmai de măsurile  antiinflaţioniste 
Pentru fiecare guvern occidental, găsi- 
rea unui echilibru între aceste două 
grupuri de măsuri pare a fi, în prezent, 
o problemă centrală. Profesorul Walter 


"Heller, fostul preşedinte al Comitetului 


consilierilor economici ai Casei Albe 
sub Administraţiile Kennedy şi Johnson, 
este de părere că, în cazul S.U.A. — 
țară de care depinde într-o măsură 


" importântă fitreagă conjunetură occi 


dentală — soliiţia ar fi fost găsită. „În 
varianta americană de «stagflation» — 
spune Heller — răul a trecut“. Chiar 
admiţind acest lucru, incidența situaţiei 
create asupra activităţii economice vii- 
toare, asupra producţiei şi a şomajului 
în special), rămîne foarte importantă, 
Heller însuși o recunoaşte ! „Este fon- 
dat a se conta pe stabilirea deplinei 
utilizări a forței de muncă în vara 
anului 1971, așa cum recent a lăsat să 
se înţeleagă preşedintele Nixon ? Chiar 
şi bilele de cristal ascund miraje. În 
realitate, vor fi necesari doi sau trei 
ani pentru aceasta“. 


W PE FRONTUL COMERCIAL 


Dar încetinirea activităţii economice 
în condiţiile perpetuării stării inflațio- 
niste nu constituie, în prezent, singurul 
motiv de îngrijorare pentru economiştii 
şi autorităţile dintr-o serie de ţări occi- 
dentale. Deopotrivă de alarmantă este 
considerată menţinerea posibilităţii de- 
clanșării unui “adevărat război comer- 
cial pe plan interoceidental — avînd 
ca protagoniști în principal S.U.A., tă- 
rile Pieței comune, cele ale Asociaţiei 
Europene a Liberului Schimb (AELS) și 
Japonia — ca urmare a proliferării de- 
osebite, din ultimul timp, a tendințe- 
lor spre introducerea unor discriminări 
și practici protecţioniste în relaţiile co- 
merciale reciproce. 

După cum se ştie (vezi „Lumea“ nr. 
36), eşuarea tratativelor nipono-ameri- 
cane privind limitarea „voluntară“ a 
exporturilor de textile japoneze în Sta- 
tele Unite, a determinat introducerea 
in Congresul S.U.A. a unui proiect de 
lege vizînd instituirea unor cote la im- 
porturile de textile pe piaţa americană. 
Replica partenerilor occidentali nu s-a 
lăsat așteptată : ei au anunţat contra- 
măsuri în eventualitatea votării proiec- 
tului. Piaţa comună, de pildă, a ame- 
nințat că va introduce restricţii atît 
asupra exporturilor americane de pro- 
duse agricole, cît şi asupra textilelor 
japoneze, spre a nu se vedea invadată 


4 


-đe cantităţile considerabile de asemenea 


produse pentru care piaţa americană ar 
deveni închisă. Se pare că tocmai din 
aceste considerente, autorităţile japo- 
neze şi americane au hotărît să reia 
tratativele, într-o încercare de ultimă 
oră de a ajunge la un acord, spre a 
preîntîmpina votarea amintitului pro- 
iect şi, deci, adoptarea contramăsurilor 
preconizate de parteneri (în primul rînd 
de Piaţa comună). 

Mulţi specialişti și comentatori octi- 
dentali sînt, însă, de părere că şi în 
cazul unui acord, relaţiile comerciale 
interoccidentale nu vor cunoaşte un 
climat mai favorabil. În acest sens, este 
de ajuns a evoca înriurirea pe care o 
va avea, în primul rînd, „lărgirea“ 
Pieței comune — eventualitate în care 
se vor produce restructurări sensibile 
în relaţiile comerciale interoetidentale, 
tinind cont că „cei zece* deţin aproape 
jumătate din întregul comerţ al ţărilor 
capitaliste dezvoltate. Economistul ame- 
rican, dr. Oscar Zaglits afirma “de curînd 
că „un adevărat război comercial și 
chiar o deteriorare a relaţiilor politice 
între Europa occidentălă şi America ar 
putea fi consecinţa lărgirii CEE. 

Într-adevăr, evoluția de pînă acum 
a Pieței comune — care a evidențiat 


caracterul de -grupare economică în- 


chisă a C.EE., replierea acestela “câtre 
ea însăși — lasă să se întrevadă a- 
semenea consecinţe în cazul lărgirii ej. 
În timp ce la constituirea Pieței co- 
mune, comerţul între ţările membre 
ale C.E.E. nu reprezenta nici măcar 
o treime din totalul schimburilor -co- 
merciale ale acestor ţări, în prezent 
comerțui intracomunitar depăşeşte 
50 la sută din acest total. Această evo- 
luţie a dezavantajat ţările terţe, a căror 
pondere în comerţul Pieței comune s-a 
redus de la două treimi la sub 50 la 
sută. În contextul inchistării progresive 
a CEE. „unele ţări terțe — avînd în 
vedere importanţa realizării exporturi-. 
lor lor către Piaţa comună — au solici- 
tat aderarea la această organizaţie. 
Din aceleaşi motive, şi mai ales în 
perspectiva lărgirii Pieței comune, alte 
țări occidentale, care din diferite con- 
siderente (în special politice) nu doresc 
aderarea, încearcă să - încheie acorduri 
comerciale, globale sau pe produse, cu 
Piaţa comună. Un exemplu ilustrativ 
este cel al ţărilor membre ale A ELS. 


Prin crearea acestei organizaţii — des . 


tinată să constituie o contrapondere. la 
înfiinţarea Pieței comune — ţările mem- 
bre au urmărit să compenseze pierde- 
rile ce aveau să rezulte din baricadarea 
continuă a C.E.E. — dintotdeauna de- 
buşeu important pentru ţările AELS. 
Se presupunea că crearea unei zone.de 
liber schimb între ţările A.E.L.S. (prin 
desfiinţarea tarifelor vamale) va an- 
trena un efect de creştere a schimburi- 
lor comerciale reciproce, în măsură să 
acopere aceste pierderi. 

Rezultatele nu au fost cele scontate, 
majoritatea acestor ţări căutînd, ulte- 
rior, să reglementeze sub diferite forme 
relațiile cu Piaţa comună pentru a-re- 
simţi cît mai puţin efectele închistării 
ei progresive, fie prin aderare directă 
(Analia, Norvegia, Danemarca), fie pe 
baza unor acorduri comerciale (Austria, 
Elveţia, Suedia). Desigur, însă, pentru 
aceasta fiecare din ţările menţionate nu 
este dispusă să plătească orice preţ. Ma- 
rea Britanie, de pildă, vizează o contri- 
buţie financiară cît mai redusă la po 
litica agricolă comunitară, încercînd, de 
asemenea, să obţină o perioadă „de asi- 
milare“ în acest domeniu, dublă față 
de cea din domeniul produselor indus- 
triale (şase ani față de trei). Norvegia 
și Danemarca doresc, dimpotrivă, re- 
plementări speciale pentru mai puțin 
competitivele lor produse industriale. 
'Țările neutre — Elveţia, Austria, Sue- 
dia — exclud orice „rabat“ în domeniul 
politic. + { 

În “cadrul recentelor discuții dintre 
„cei şase” şi cele trei ţări neutre, aces- 
tea din urmă și-au exprimat voința 
fermă de a menţine politica lor de ne- 
utralitate, evitind orice fel de legare 
directă de Piaţa comună. „Răminem 
fideli acestei politici — spunea ministrul 
de externe elveţian — şi vom, refuza 
integrarea în orice fel de bloc econo- 
mico-politic“. Totodată, aceste ţări — 
candidate sau nu — caută să prezerve 
liberul schimb, deja realizat între ele în 
cadrul A.E.L.S., şi să obţină asigurări 
ca diferitele acorduri (fie aderarea, fie 
aranjamentele comerciale) cu Piaţa co- 
mună să intre în vigoare în același timp. 
Este, aceasta, o anumită încercare de a 
mai păstra ceva din A.E.L.S., organiza- 
ție, de fapt, condamnată la pieire în 
perspectiva lărgirii C.E.E. Deocamdată, 
nimic concret nu s-a hotărît în vreuna 
din aceste direcţii. Interesele sensibil 
diferite lasă să se prevadă negocieri 
lungi și controversate. 


Mali arene > a 


Scrisoare din 


Paris 
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10 noiembrie. O dimineaţă cenușie. La 
9,40, radioul, agenţiile de presă, difuzau 
știtea care avea să aștearnă doliul peste 
Franţa. De treizeci de ani, figura genera- 
lului de Gaulle făcea parte din fizionomia 
vieţii publice franceze, din cotidianul fran- 
cezului de rind. Din care nu îl eliminase 
nici retragerea, acum un an și jumătate, la 
Colombey-les-deux-Eglises. . Ştirea „De 
Gaulle a incetat din viață“ a fost, în pri- 
mul moment, un șoc. 

„Ca întotdeauna, trecerea pragului din- 
tre viață şi moarte inseamnă cel mai greu 
examen asupra capacităţii de rezistență a 
unei memorii in conștiința posterității. O 
imuabilă lege a firii face ca atributul de 
geniu să nu fie consfințit decit prin moarte. 
Parcă abia atunci, cind e prea tirziu, oa- 
menii realizează ceea ce au pierdut, mă- 
reția și importanta unei existențe pentru 
prezent și viitor. De Gaulle a fost un astfel 
de om. Un adevărat „monstru sacru“, in- 
divid-simbol, individ-eveniment, individ-dată 
istorică. O dată cu dispariţia lui, s-a în- 
cheiat o epocă în viața de după ultimul 
război mondial a naţiunilor europene. O 
epocă furtunoasă, dar deosebit de bogată 
in evenimente, peste care cortina a căzut 
brusc, trasă de mina morţii într-un sat mi- 
nuscul de numai 393 de suflete din Marna 
Superioară, la Colombey-les-Deux-Eglises. 
Acolo, în conacul de la Boisserie, înălțat 
ca o punte de comondă pe o navă din 
piatră medievală încremenită pe valurile 
unei mări de pămint, murea timonierul... 
Timp de treizeci de ani, lunga lui umbră 
n-a părăsit cirma ţării, reușind să-i evite 
acel naufragiu care părea inevitabil 
și care- avea să-i dea supranumele: 
„Omul de la 18 iunie 1940“. Era pri- 
ma zi după armistițiul capitulard de la 
Vichy care servea Franţa pe tavă Germa- 
niei hitleriste. Omul care devenise după 
bătălia de la Laon, cel mai tinăr general 
al Franţei, lansa atunci, de la Londra, fai- 
mosul apel către rezistenţa franceză. Prin 
asta,.făcea primul pas in istorie. Ultimul, 
definitiv, l-a făcut în seara zilei de 9 no- 
iembrie, cind, după o plimbare printre 
exploziile singerii ale toamnei dezlănţuite, 
reintors la masa lui de lucru, n-a mai 
putut rosti decit o întrebare: „Ce se în- 
timplă cu mine ?...“ Era ora șapte și un 
sfert, după apusul soarelui. Cincisprezece 
minute mai tirziu, inima oprită pentru tot- 
deauna, îi dădea răspunsul. 

Cele 14 ore scurse din clipa încetării 
din viață a generalului de Gaulle, pină 
cind teleimprimatorul a bătut cele trei cu- 
vinte care aveau să umple Franţa de 
consternare și de stupoare, au fost orele 
marelui secret. În tot acest timp, nimeni, 
absolut nimeni dintre cei iniţiaţi, n-a di- 
vulgai drama consumată la Colombey-les- 
Deux-Eglises. Însuși președintele Franţei, 
Georges Pompidou a aflat-o abia după 
opt ore, a doua zi, pe la patru dimineaţa. 
Nici un ziarist, nici o agenţie de presă, 
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nici un post de radio n-a știut nimic pînă 
la 10 noiembrie, ora nouă și patruzeci de 
minute. E ceva profund tulburător în felui 
cum lumea află despre marile morţi. Parcă, 
cu cit sint moi cutremurătoare, cu atii 
șocul dezvăluirii lor e mai întirziat. Ca în 
suspense-ul unui mare spectacol pentru 
care omenirea întreagă devine o imensă 
scenă. r ; 

Cu o clarviziune uluitoare, și'cu o ine- 
galabilă conștiință a valorii de sine, cel 
ce închidea ochii la Colombey-les-Deux- 
Eglises, lăsînd „Franţa văduvă“, își regizase 
cu mult timp în urmă, pină în ultimul: de- 
taliu, despărţirea de viață. Un- tulburător 
document înminat lui Georges’ Pompidou 
incă de la 16 ianuarie 1952, n-avea să fie 
deschis decit după moartea generalului. 
Erau ultimele lui dorințe scrise: de mină, 
pe o pagină de hirtie asupra căreia n-a 
mai revenit niciodată în răstimp de opt- 
sprezece ani. (Textul a fost publicat în 
nr. precedent al revistei „Lumea“ — n.r.) 

Nu -şi-a dorit funeralii naţionale și a 
obţinut funeralii mondiale. Optzeci și șase 
de suverani, șefi de state și de guverne, 
reprezentanţi oficiali ai țărilor de pe toate 
continentele au venit la Paris numai pen- 
tru ora de la Notre Dame consacrată 
memoriei lui de Gaulle în lipsa corpului 
lui de Gaulle. Prin proporţiile participării 
multor iluștri oameni politici și repre- 
zentanţți ai șefilor statelor epocii noastre, 
funeraliile „în contumacie“ ale generaiu- 
lui de Gaulle, n-aveau precedent. John 
Fitzgerald Kennedy era înmormintat la 25 
noiembrie 1963 în prezența reprezentanți- 
lor a cincizeci de ţări, printre care se afiau 
trei suverani. De Gaulle era de faţă. 
Konrad Adenauer era condus pe drumul 
de veci de doi șefi de state, Johnson şi 
de Gaulle, de o duzină de prim ministri 
şi de douăzeci de miniștri ai afacerilor 
externe. La 1 octombrie 1970, colonelul 
Nasser întrunise în jurul catafalcului său 
reprezentanţii a 52 de state, printre care 
17 suverani și şefi de state. Marele absent 
de la Notre Dame adunase între străve- 
chile ziduri ale celebrei catedrale pari- 
ziene reprezentanţii întregului pămint. 

La Colombey-les-Deux-Eglises, ceremonia 
funerară avea să se desfășoare conform 
dorinţei sale. Familia, armele Franţei re- 
prezentate printr-o sută cincizeci de ostași, 
veteranii Ordinului Eliberării, cîțiva prie- 
teni, consătenii micii comune, și o imensă 
mulțime, imposibil de numărat, ținută la 
distanţă pentru a nu împieta asupra ca- 
racterului strici intim al inhumării. Despre 
ciți au fost, cel mai bine grăiesc în mod 
indirect, două cifre : din descifrarea elec- 
tronică a fotografiilor luate de la bordul 
elicopterelor poliției care au supravegheat 
de la înălţimi procesiunea funebră, pe 
șoselele și drumurile comunelor învecinate 
parcaseră aproximativ două sute de mii 
de mașini. 

Dar adevăratele proporţii de moment 
istoric ale acestui ultim act din existenţa 


generalului de Gaulle le-am căpătat în 
seara zilei de joi 12 noiembrie, la trei or2 
după ce pămîntul de la Colombey pri- 
mise la sînul său rece trupul marelui dis- 
părut. Cernea o ploaie densă, o ploaie 
siciitoare de toamnă tirzie, una din acele 
ploi care fac să ţi se zgribulească sufletul 
în casă. Apucasem să transmit ziarelor, din 
țară știrea că, la ora șase, parizienii aveau 
să formeze un imens cortegiu care să con- 
ducă spiritu! lui Charles de Gaulle pe un 
simbolic drum, pe Champs Elysees, de la 
Rond Point, pină la Arcul de Triumf. Mă 
pregăteam să dau o dezminţire, deoarece 
ploaia torențială nu putea decit să impie- 
dice și să anuleze o astfel de manifestaţie. 
„Convocarea“ ei fusese lânsată prin tele- 
viziune, în -modul cel mai simplu, de către 
primarul Parisului : „La ora șase seara, 
voi porni 'din Rond Point des Champs Ely- 
sees, pentru a depune în memoria gene-: 
ralului de Gaulle o coroană de flori pe 
mormintul soldatului necunoscut. Cine vrea 
să mă însoțească, să vină acolo“. Atit. 
Și ploua cu găleata, ca la potop. Un 
milion-de parizieni umpluseră vasta arteră, 
o mare neagră de umbrele, florile ude s: 
pleoștiseră și mulțimea, în loc să se im- 
prăştie, nu contenea să se adune. Din 
cauza ploii, comentatorul televiziunii nu 
vedea nimic pe ecranul monitorului și ros- 
tea patetic, ca într-o litanie : „Mon gene- 
ral, mon general...” Atunci am avut cu 
adevărat senzația că participam la un 
moment istoric, atunci, și numai atunci, în 
ciuda excepţionalelor tiraje ale ziarelor 
pariziene, în ciuda muzicii funebre care 
de trei zile nu mai contenea la radio, în 
ciuda atitor suverani și șefi de state veniţi 
la Notre Dame de Paris, am înțeles pro- 
porţiile pe care personalitatea generalului 
de Gaulle le atingea în inima poporului 
francez. 

A doua confirmare am avut-o vineri di- 
mineața, la  Colombey-les-Deux-Eglises 
Pentru a evita aglomerația șoselelor, moto- 
cicliștii poliției franceze, care deschideau 
drumul delegaţiei române la funeraliile 
fostului președinte al Franţei, ne-au con- 
dus pe un întreg labirint cu un plus de 
zeci de kilometri, dar cu multe ore eco- 
nomisite. În micul cimitir continua peleri- 
najul. Șeful delegației române la funeralii, 
tovarășul Emil  Bodnaraș, reprezentantul 
personal al tovarăşului Nicolae Ceauşescu, 
a depus pe lespedea proaspătă două co- 
roane de flori cu eșarfe de tricolor româ- 
nesc pe care era scris omagiul adresat 
de şeful statului român și de Consiliul de 
Stat al Republicii Socialiste România me- 
moriei generalului. Un minut de reculegere, 
citeva fraze schimbate cu Philippe de 
Gaulle, fiul generalului, și pelerinajul 
Franţei, oprit în loc pentru un moment de 
această emoţionantă solie a poporului 
român, și-a reluat cursul dureroasei sale 
tăceri. Am luat un pumn de țărină d2 
pe acel mormint și îl păstrez cu sfinţenie. 
Undeva, pe o margine a drumului, se-afla 


tras carul blindat care purtase. sicriul ge- 
neralului pe drumul de veci. Mulțimea îl 
acoperise cu flori. În dreapta satului, pe 
o culme împădurită, zidurile gălbui ale 
conacului de la Boisserie se distingeau 
printre coroanele copacilor desfrunzţi. Mi- 
cul sat cu case de piatră, străzile strimte, 
medievale, biserica modestă, cimitirul în 
care nu se puteau număra mai mult de 
patruzeci de morminte, trăiau încă şocul 
imensei lor uimiri. O dată cu generalul, 
intraseră în istorie. 


Cine a fost acest om, de unde atita 
venerație și respect în inima poporului său? 
Este simplu să se spună: Era un personaj 
fără pereche. Un unicat. O tulburătoare 
conștiință. Un mare patriot. Un proemi- 
nent om de stat. Un politician inegalabil. 
Toate acestea. la urma urmelor, devin sim- 
ple etichete. Altceva te impune în inima 


y 


poporului, altceva face ca un milion de 
oameni să iasă în stradă pe o ploaie to- 
rențială numai pentru că s-a pronunțat un 
nume: de Gaulle. 

Treizeci de ani, peste istoria Franţei s2 
prelungește lunga lui umbră. Un bărbat 
inalt, ca un semafor, ochi sfredelitori pri- 
vind pe deasupra pungilor de sub pleoa- 
pele inferioare în care se adunase grea, 
tristețea unei vieţi octogenare. Un nas 
proeminent, el însuși de o extraordinară 
personalitate, urechi ca niște antene de 
radar, braţe lungi pe care îi plăcea să le 
inalte deasupra capului în formă de „V“, 
semnul victoriei. Mulţi au spus că era un 
vizionar. Adenauer, el însuși un octogenar 
nelipsit de arta prognosticării, spunea în 
1963 : „Președintele de Gaulle person'fică 
un lucru foarte rar: Un simț al istoriei 
care înglobează trecutul îndepărtat și se 
prelungește departe, în viitor“. Despre el 
insuși, de Gaulle a spus c dată: „Nu de 
golul politic de după dispariția mea mă 
tem, ci de prea-plinul lui...“ 

Pentru francezi, de Gaulle a fost omul 
care, in ceasul cind totul părea pierdut, 
a. încarnat spiritul rezistenței. Aşa cum a 
apărut în ochii poporului său, la 18 iunie 
1940, printr-o voce venită de dincolo de 
Canalul Minecii, părea vocea conștiinței 
naționale, a demnităţii, a permanenţei 
Franţei : „Orice s-ar întimpla, spunea el 
atunci, flacăra Rezistenței franceze nu tre- 
buie să se stingă, și nu se va stinge nici- 
odată !“ 

“Atunci, în ceasul disperării, cuvintele lui 
treceau din gură în gură: „„Credeţi-mă 
pe mine, deoarece vă vorbesc în cunoș- 
tință de cauză, nimic nu este pierdut pop- 
tru Franța!“ Și mai departe: „Aceleași 


mijloace care ne-au învins pot face într-o 
zi să se întoarcă victoria, deoarece Franţa 
nu este singură, ea nu este singură, nu 
este singură...“ 

Apelul sacru „Rezistenţa !" fusese lansat. 
Timp de patru ani, seară de seară, pină 
în ultimul cătun al Franţei, radioul aducea 
cuvintul patriei libere, cuvint care susţinea 
moralul, care îmbărbăta în luptă, care 
dirija acţiunile maselor, ralia în jurul său 
toate forțele” progresiste ale ţării. Am as- 
cultat citeva înregistrări ale celebrei emi- 
siuni din anii războiului — „Francezii vor- 
besc francezilor“. Totul în ele nu exprima 
decit un singur lucru : neingenunchere. În 
tară, Partidul Comunist Francez chema la 
luptă în același spirit. Franctirorii, maqui- 
sarzii erau eternitatea sufletului Franţei. 
Mureau pe capete în lupta cu cotropitorii, 
dar numărul lor creștea inzecit pe măsura 
jerifelor aduse pe altarul patriei. 

Exegezii lui de Gaulle vor scrie multe 
cărţi despre acest om cu adevărat fabulos. 


La ceremonia de la  Colombey-les- 
Deux-Eglises : Yvonne de Gaulle, so- 
tia fostului preşedinte, urmată de 
fiul ei Philippe, ofițer de marină 


Treizeci de ani din istoria Franţei nu se 
pot dispensa de el. Prin vorbă, prin gest 
sau prin scris, el a forjat evenimentele 
acestei istorii, și în timp de restriște, și în 
timp de dramă, și în timp de glorie. La 
virsta de cincizeci de ani, condamnat la 
moarte în contumacie de ocupanții fasciști, 
el incepea o adevărată epopee care avea 
să-i dea la eliberarea Parisului aureolarea 
de erou naţional. La 26 august 1944, sutele 
de mii de parizieni care invadaseră 
Champs Elysees n-aveau ochi decit pentru 
el. Sub Arcul de Triumf, în spatele sema- 
forului cu braţele ridicate în semnul vic- 
toriei, flutura stindardul Franţei libere. 

Perioada aceea i-a cizelat gustul pentru 
marile acţiuni. L-a învățat cind să tacă, 
și cind să vorbească. L-a învățat că, une- 
ori, tăcerea cintărește mai mult decit cu- 
vintele. Părăsind temporar scena. politică 
după 17 luni de guvernare, în iunie 1946, 
declara : „Tăcerea mea va apăsa mai 
greu decit orice, spiritele reflective vor 
înțelege de ce am plecat, iar ceilaiţi, mai 
curind sau mai tirziu, vor fi lămuriţi de 
evenimente...“ Momentylui, i-a zis: „fali- 
mentul iluziilor“ dar, retrăgindu-se la Co- 
lombey într-un mutism cvasitotal, își pre- 
gătea în tăcere reintoarcerea la un mo- 
ment care trebuia să fie cit mai oportun. 
Sarcasmul necruţător cu care a urmărit 
viața politică franceză din acea perioadă 
a oferit cele mai caustice pagini din me- 
moriile sale. 


La 13 mai 1958, Algerul în flăcări il- re- 
aduce, indirect, la putere. Investit la 2 iu- 
nie de Marea Adunare Naţională Franceză, 
omul de la 18 iunie își regăsește gloria în 
cea mai fastă lună a existenţei sale. Ea 
va continua intersectată de strălucirea lu- 
minilor și de opacitatea umbrelor pină în 
1969 cînd, înainte de a afla rezultatul re- 
ferendumului naţional, bănuind înfringe- 
rea, și-a făcut în tăcere valizele și s-a 
pregătit să plece la Colombey. 

Trei momente ale vieţii sale au fost 
decisive pentru Franţa: 18 iunie 1940, 
vara critică a anului 1958 cind poporul 
algerian își reclama pe calea armelor liber- 
tatea, și cind generalul de Gaulle a în- 
teles mersul inexorabil al istoriei și nu 
s-a opus independenţei Algeriei, și primă- 
vara anului 1968, acea teribilă lună mai, 
de care “multe generaţii de parizieni își 
vor mai aminti încă. 

Un an mai tirziu, aproape octogenar, 
avea să se retragă învins la Colombey, 
unde, după o prodigioasă muncă de isto- 
rician şi scriitor, moartea urma să-i dea 
un rendez-vous, cu două săptămini îna- 
inte de a-și serba, în intimitate, cea de 
a optzecea aniversare. 

Prin toate acestea, prin inepuizabilul 
său patriotism, prin acea neobosită „idee 
despre Franța“, o Franţă căreia ţinea să-i 
restituie măreţia şi locul ei în lume, omul 
avea să devină un mit. Nimic mai dificil de- 
cît a te încumeta să schițezi portretul unui 
mit. Conform tuturor canoanelor, un astfel 
de portret ar trebui să înceapă cu ziua 
nașterii. Nu, voi începe cu sfirșitul: „Nu 
voi uita să mor“ — a declarat într-o zi 
generalul cu acel sarcasm cu care in- 
timii lui începuseră să se obișnuiască, așa 
cum te obișnuiești cu un lucru de care 
te temi dar pe care îl aștepți fascinat de 
admiraţie. 

Și, într-adevăr, într-o zi de toamnă, în 
vreme ce se afla la masa lui de lucru, 
aplecat peste filele celui de al doilea vo- 
lum al „Memoriilor de speranță“, a pus 
doar o întrebare: „Ce se întimplă cu 
mine“?... şi și-a amintit promisiunea făcută. 

Cu insolenţa lui de monarh neîncoronat, 
cu statura lui imperială, cu o candoare 
adolescentină care nu l-a părăsit pină la 
senectute, marele om, personaj de istorie 
și istorician, filozof al istoriei și omul de 
acțiune care făcuse istorie, murea brusc, 
ca în marile bătălii, lovit în piept, în vre- 
me ce se apleca peste pagina albă de 
hirtie în care imortaliza istoria. Se vor 
găsi destui care să-i recenzeze. existența, 
de la data nașterii într-o casă burgheză 
de pe strada Princesse din Lille, pină la 
moarte, monografi care să-i descopere mai 
curind apartenenţa la un secol revolut de- 
cit la lumea din miezul veacului douăzeci, 
exegeţi care să-i măsoare faptele de arme, 
de la studiile sale la școala elitei ofițerești 
Saint-Cyr, pină la respingerea atacului 
german de la Laon și la efemera victorie 
care avea să-i aducă tresele de general, 
autori care-i vor sonda dimensiunile în 
tonuri elogioase sau critice. Dar de 
Gaulle este mai mult decit atit. El rămîne 
omul care a căutat centrul marilor inspi- 
rații naţionale, un străiucit ofițer al istoriei 
și al politicii, o filă decisivă din calendarul 
existenței Franţei. Se vedea ieșind din 
istorie şi intrind în istorie. Solitar în mijlo- 
cul mulțimilor, de neclintit sub valurile fur- 
tunilor, recurgea la singurătate ca la un 
mare privilegiu al giganţilor. Prin extra- 
ordinara sa voinţă, și-a creat o distanță 
fizică și apoi morală faţă de ceilalţi, ca un 
albatros trimis de stol să scruteze zările şi 
care, văzindu-le, încercase din răsputeri să 
se facă ascultat. Cind n-a reușit, a ales 
aceeaşi solitudine, aceeași distanțare de 


„bilciul deșertăciunilor“, și-a comandat o 


uz A 


moarte care să-i pună în încurcătură pe 
toţi maeștrii ceremoniilor de mare pompă, 
şi s-a logodit cu istoria prin virful condeiu- 
lui și printr-o maiestuoasă tăcere. 
L-am văzut de multe ori vorbind: în 
1959 in Alsacia, în 1967 la Poris, în 1968 
in România, de citeva ori în fața camerelor 
de televiziune. Mina dreaptă mereu in miş- 
care, stinga lăsată in lungul corpului sau 
introdusă între incheietura vestonului, ges- 
turi seci, imperioose, mișcări brusce ale 
capului, o curioasă expresie de severitate, 
un chip cu aer de altitudine, o voce cind 
baritonală, cind joasă, gravă, austeră, de 


| o sobrietate în care cuvintul rostit răspicat 


cădea cu toată puterea greutății lui. Avea 
comportamentul unui vizionar, al unui om 
cu o idee sigură despre Franța, patriotis- 
mul unor personaje legendare ca Jaurès, 
Gambetta, Tardieu. Numoi această idee 
despre Franţa i-a călăuzit acţiunile, ea a 
devenit pentru el pasiunea vieţii, ea i-a 
dat permanenta stare de spirit. Franța lui 
era măreață și tragică, ambițioasă și ro- 
montică, o Franță a marilor eforturi către 
unitatea lumii, o Franță a profundelor și 
misterioaselor  redeșteptări naţionale, o 
Fronță a Jeannei d'Arc și a lui Ludovic 
al XI-lea, o Franţă desprinsă uneori din 
imagini de -Epinal. În această viziune -des- 
pre o Franță, imaginară, şi in concordanța 
şi neconcordanța ei cu Franța reală, au 
rezidat și măreţia, şi scăderile lui. Cel mai 
tulburător lucru in această existență era 
conștiința misiunii sale istorice. Personaj 
shakespearian, extrăgindu-și umbra din- 
tr-un Chateaubriand sau Barres, nu-i recu- 
noștea istoriei dreptul la „perioade“, ci 
numai la „epoci”. Și istoria avea să-i dea 
dreptate. Ultimii treizeci de ani din tre- 
cerea ei peste existența Franţei vor rămine 
ca „epoca gaullistă“, Pentru el, grandoa- 
rea Franţei era mai curind a spiritului de- 
cit a prosperității. A rolului ei în lume, 
şi nu a unei obtuze saţietăți in dauna al- 
tora. Vizionar, romantic, dor nedespărțit 
de calculele strategului realist care știa 
că forța tării sale nu putea rezida numai 
în declarații umanitariste. 

intotdeauna, cind de pe sceno vieţii dis- 
pare un astfel de om, ne simţim tentaţi 
să-i căutăm semenii în istorie. El a fost 
mai curind un Ludovic al XI-lea decit al 
XIV-lea, ca şi acesta, mai intii exilat, apoi 
sfidind fronda marilor notabili ai țării, obli- 
gat continuu la demersuri savante care să-i 
țină la respect adversarii. Două obsesii: 
Scaunul go! pe care se cuvenea să-l ocupe 
la conferințele de la Teheran și Yalta și 
restituirea demnităţii de stat unei ţări des- 
cotorosită de marile dispute interne. Era 
pragmaticul romantic sau romanticul prag- 
matic. Un progmatism inspirat de simțul 
realismului și de cunoașterea în profun- 
zime a legilor lumii în care a trăit, și un 
romantism de neincetat îndrăgostit, fără 
prihană și fără osteneală, de țara sa că- 
reia ii vedea predestinată de istorie o 
misiune sacră. Burghez hărțuit de un senti- 
ment de revoltă contra burgheziei, militar 
care știa să reziste tentației militarismului, 
el a căutat să extragă întotdeauna din 
măreţia sentimentului său pentru Franța 
legitimitatea acţiunilor sale. Un meditativ 
într-un dinamic, un nepotolit însetat de 
armonie pe care istoria l-o pus față în față 
cu destinul unei naţiuni. Din perspectiva 
aceasta, el ne apore ca ultimul dintre ma- 
rii bărbaţi ai Franţei. 

Am privit îndelung conacul de la Bois- 
serie, aleile invadate de frunzişul mort al 
pădurii, am tras adinc în piept aerul rece 
a! acestui colț de Franţă, căâutind să în- 
teleg ultimele luni din viața celui ce și-a 
sfirșit zilele in acest -peisaj de un calm 
tulburător. 

A venit oici pentru “prima dată prin 
1934. În ultimii ani, -aici iși petrecea sfir- 
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șitul săptăminilor și vacantele. „la Co- 
lombey mă retrag ca să reflecte: — 
scria el cu citeva luni în urmă, in primul 
volum din «Memoriile speranţei». Acolo imi 
redactez discursurile care sint pentru mine 
un efort permanent şi penibil. Acolo citesc 
unele dintre cărţile care mi se trimit. Acolo, 
privind zările, sou imensitatea cerului, imi 
refac liniștea...” 

la 25 aprilie 1969, generalul a venit la 
Colombey pentru totdeauna. Vacanţele sale 
în Irlanda sau în Spania au evitat intot- 
deauna Parisul în core n-a mai vrut să 
revină niciodată. Prin aceasta nu voia de- 
cit să sublinieze „detașarea“ de realita- 
tea politică de care nu s-a putut nicio- 
dată desprinde. O singură dată de la re- 
tragerea la Colombey a revenit in Paris, in 
secret, la sărbătorirea aniversării nepoa- 
tei sole Anne de Boissieu care implinea 
doisprezece ani. În țară n-a mai făcut 
decit citeva excursii cu caracter „istoric : 
pe fostele fronturi ole primului război 
mondial, in Ardeni, la mormintul părinți- 
lor săi. După retragerea la Colombey a 
căutat să evite întotdeauna de a fi pre- 
zent in Franţa în zilele de 18 iunie, pentru 
a nu asista la evocarea zilei care i-a adus 
aureola de erou naţional. Poarta conacului 
său nu s-a mai deschis in fața nici uneia 
dintre oficialităţile actuale franceze și sin- 
gurii care au mai putut păși pragul casei 
lui din Colombey au fost prietenii intimi și 
foștii tovarăși de luptă. Viaţa lui în ulti- 
mele optsprezece luni era impărţită între 
masa de scris, plimbările în padure, masa 
in familie, slujba religioasă duminicală 
din biserica satului (unde i se pusese un 
scaun in rindul al șaselea al enoriașilor, 
moi distanțat de cele din față pentru 
a-și putea întinde picioarele), într-o sere- 
nitate pe care nimic nu permitea să i-o 
tulbure. Lucra zece, douăsprezece ore pe 
zi. Conform planului de elaborare a tri- 
logiei „Memoriile de speranță“, al doilea 
volum „Efortul“ (1962—1965) trebuia termi- 
nat în iarna aceasta, iar ultimul „Termenul“ 
(1966—1969), anul viitor. N-a apărut decit 
primul, „Reinnoirea“ (1958—1962) lansat în 
librării cu o lună înainte de moartea sa, 
și vindut în acest răstimp în peste 400000 
exemplare, succes editorial fără precedent 
în Franţa, 

Din „Efortul“, n-a apucat să scrie de- 
cit primele două capitole. Un hiatus imens 
se va întinde in memorialistica lui de la 
aceste pagini pină la rîndurile care tre- 
buiau să încheie trilogia „Sperantei“ : „In- 
cetez să-mi mai exercit funcțiunile de pre- 
şedinte al Republicii. Această hotărire intră 
în vigoare astăzi, la prinz". 

Era 28 aprilie 1969. 

De atunci, au trecut optsprezece luni. 

Retras la Boisserie, conacul din marginea 
satului Colobey-les-Deux-Eglises, iși pe- 
trecea cea mai mare parte a timpului în 
„cuibul vulturului“, o cameră din aripa de 
apus a casei de unde îi plăcea să pri- 
vească crepusculul. (Vezi ilustrația de pe 
copertă. N.R.). Citea mult, la intimplare, 
sărind de la literatură la filozofie și istorie, 
de la poezie la sociologie. Se spune că 
avea o memorie prodigioasă. În orice caz, 
putea recita citeva lungi poeme din opera 
poeţilor săi preferaţi : Goethe si Chateau- 
briand. Înseşi preferințele acestea cred că 
il situează într-o anume epocă. 

După amiezile, cu bastonul in mină, ur- 
mărit de la distanță de „gorilele” insăr- 
cinate cu paza lui; se plimba prin parcul 
conacului sau printr-una din pădurile în- 
vecinate. Peisajul la Colombey este de o 
tulburătoare serenitate. E patria Champaa- 
nei. Dealuri molcome, sate de piatră strinse 
ca nişte cuiburi pe inălțimi, pilcuri de 
păduri și podgorii întinse cu frunza ru- 
ginită. „Pe măsură ce anii mă copleșesc, 
scria generalul, natura imi devine tot mai 


apropiată”. ii plăceau mult copacii, fraţii 
lui prin stotură și prin profunzimea rădū- 
cinilor în solul francez: „Un copac fru- 
mos e un lucru rar, care nu se poate 
cumpara...” Solitudinea, care cindva tu- 
sese doar „tentația” sa, acum ii devenise 
prietenă aproape nedespărţită. „Ce alt 
lucru să te mai incinte, scria el, cind oi 
intilnit istoria 2” O singură dată l-a speriot 
moartea, care ii devenise familiară pe cim- 
pul de luptă de la Verdun : In 1945, cind, 


cel mai iubit copil al său, Anne, a murit | 


răpus de o suferință atroce. Ideea morţii 
proprii nu-l mai tulbura. Prietenii sõi l-au 
auzit deseori vorbind despre puţinul timp 
care ii mai răminea de trăit. Memoriile 
lui se termină cu imaginea „bătrinului care 
simte apropiindu-se frigul etern...” : 

Era un stoic. Disciplina militară îl făcuse 
riguros dar nu ii inăsprise sufletul. De la 
Saint-Cyr, mai păstra cite ceva din argoul 
soldăţesc, O ironie necruțătoare ii era mai 
la indemină deci* tonul ridicat sau intune- 
carea chipului. Şi totuși, ridea puţin. Sint 
prea rare imaginile fotografice sau sec- 
vențele de film care să-l fi imortalizat ri- 
zind. Sobru, auster, părea mai curind un 
monument vivant. Stoicismul lui se impunea 
anturajului, dar, în primul rind, îi deter- 
mina propria conduită. Conștient de grovi- 
tatea misiunii sale, nu și-a permis nicio- 
dată să fie bolnav. Sănătatea era pentru 
el o chestiune de principiu, nu o stare fi- 
zică. În 1964, abia operat, a pornit intr-un 
lung voiaj în America Latină, spre dispe- 
rarea doctorilor sâi curanţi care se temeou 
de un risc capital pentru viața „bolnavu- 
lui“ lor lipsit de repaosul convalescenței. 
Spre uimirea tuturor, a rezistat intr-un mod 
exemplar.. 

Moartea nu-l putea răpune printr-o fun- 
gă suferință, deoarece omul nu știo sõ 
sufere. A fost nevoită să se strecoare cu 
perfidie, in vreme ce omul se afla la mosa 
lui de lucru, și să-l lovească brusc, pe la 
spate. 

Stupoarea provocată în sinul foliei 
lui de această brutală lovitură a fost 
atit de more, incit nimeni n-a cutezat s-o 
comunice imediat lumii. Doctorii, preotul 
satului au venit la căpătiiul bătrinului ge- 
nerol după ce închisese pentru totdeauna 
ochii. Desigur, de moartea lui aflaseră, ja 
Colombey, cei ai casei, dar nimeni, res- 
pectind dorința d-nei Yvonne de Gaulle, 
n-a suflat o vorbă. Chiar și tăcerea aceaste 
mi-a apărut dominată de monumentoli- 
tatea persoanei generalului. Undevo, în 
munţi, se rătăcește un alpinist singuratic 
şi alarma se dă in citeva ore. La Colom- 
bey, murea cel moi mare om al Franţei 
contemporane, și lumea n-avea dreptul s-o 
afie decit a doua zi, la patrusprezece ore 
de cind, așa cum a declarat președintele 
Pompidou, Franţa rămăsese văduva. 

Răscolită de marea pierdere, durerea 
Franţei avea să fie mută. Nici un țipăt de 
lament, nici un dram de isterie colectivă, 
ci demnitate, sobrietate, serenitate. Moar- 
tea și funeraliile au fost pe măsura omu- 
lui. Rar se intimplă o astfel de continui- 
tate a modului de a trăi, în felul de o 
muri şi a părăsi pămintul. 

Bratul semaforului n-a moi putut să 
aprindă lumina roșie in calea morţii. A 
căzut punind cea mai omenească dintre 
intrebări in fața celei moi mari enigme 
a vieţii. La Colombey, un falnic copac se 
infunda în tăcere in pămintul care îi hră&- 
nise rădăcinile. Pe masă, în stilou, incepea 
să se usuce cerneala. 

În schimb, ochii Franței se umezeau în 
durerea unui patetic „Magnificat“. În 
demnitatea acestei dureri, de Gaulle i-or 
fi descoperit încă o dată acea măreție 
mult visată. 


> muti — e 


Paris, noiembrie 1970 


CHARLES DE GAULLE 


speranța 
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Un om care a studiat istoria, a meditat asupra istorici şi a fă- 
cut istorie... Memorialistul de Gaulle poartă în el acest întreit ra- 


port cu succesiunea evenimentelor care, 


de-a lungul v cacurilor, 


imelusiv al nostru, modelează destinele naţiunilor. Şi mai poartă, 
pentru a vorbi despre ele, darul unci autentice forţe scriitoriceşti. 


„Franţa vine din adincul timpurilor“, spune de Gaulle. 


Despre 


proza lui s-ar putea spune că vine din adincul culturii franceze, 
După primele lucrări (Discordie la inamic, rezultat al observațiilor 


sale din prizonierat, apărută în 1924, şi o Istorie a trupelor 


din 


Levant, apărulă în 1931), stilul se decantează în lucrări de filo- 
zotie a istoriei militare (Ascuţişul săbiei în 1932, Franţa şi armata 
ci în 1938) şi de teorie strategică (Spre o armată de profesie, în 


1938), apoi îşi capătă întreaga 
Memoriilor de război (1954, 1956, 1959). 


vigoare în cele trei volume ale 
Memorialistul de Gaulle 


folosește fraza amplă, perioada nobilă care amintește de Bossuet 
— pentru a cxprima gindirea unui moralist al istorici și al politi- 


cii în tradiţia Montesquieu. Ceca ce nu-l împiedică, atunci 


cind 


relatează situații sau creionează din citeva trăsături ṣi cîteva re- 


plici un portret, să devină un contemporan Saint-Simon. 


Spre 


deosebire de acești iluştri predecesori însă, de Gaulle nu a fost 
un spectator al evenimentelor, ci un participant, un „alchimist al 
istoriei“. În evocarea unor momente sau unor întilniri vom găsi 
deci citeodată, în locul cronicii obiective consemnate dinafară, in- 


terpretarea, potrivit unei optici personale, 
sionale a omului politic direct implicat. Ceea ce conferă 


pasionate și chiar pa- 
acestei 


excepţionale opere memorialistice un plus de atractivitate. Ince- 
pind din acest număr, reproducem fragmente din recent apărutele 


„Memorii de speranţă“. 


Franţa vine din adincul timpu- 
rilor. Trăiește. Poartă în ea che- 
marea veacurilor. Dar rămine ea 
insăși de-a lungul vremii. Limi- 
tele ei se pot modifica fară ca 
să se schimbe relieful; clima, 
fluviile, mările care o definesc 
pentru totdeauna. Locuiesc pe 
pamintul ei popoare care au in- 
durat de-a lungul Istoriei incer- 
cari din cele mai felurite, dar pe 
care natura lucrurilor răsfrintă 
în politică le plămăâdește nein- 
cetat într-o singură naţiune. În 
ea s-au contopit numeroase ge- 
neraţii. Și azi include mai multe. 
Va mai naște incă multe altele. 
Dar, datorită geografiei tării, 
datorită. geniului raselor care o 
alcătuiesc,  vecinătăţilor care o 
inconjoară, această naţiune are 
un caracter constant, ce face pe 
francezii din orice epocă să de- 
pinda de părinţii lor și să fie 
'aspunzători de descendenții lor. 
Râminind ceea. ce este, pe acest 
teritoriu, în mijlocul acestui uni- 
vers, acest ansamblu uman 
comportă deci un trecut, un pre- 
zent, un viitor, indisolubile. Asa 
incit statul, care răspunde de 
Franţa, poartă, în același timp, 
povara moștenirii ei de ieri, a 
intereselor ei de azi și a spe- 
tanțelor ei de miine. 
|. Necesitate vitală, care in caz 
de pericol public se impune mai 
<urind sau mai tirziu  colectivi- 
tății i Din acel moment, legiti- 
mitatea puterii purcede din sen- 
timentul pe care il inspiră și pe 
care-l resimte, de a întrupa uni- 
tatea: și continuitatea națiunii 
cind patria e in primejdie. Ín 
Franta, dintotdeauna, războiul a 
fost acela care a făcut ca Me- 
rovingienii, Carolingienii, Capeții, 
Bonaparţii, Republica a Iil-a, să 
capete și apoi să piardă această 
autoritate supremă. Cea cu care, 
în plin dezastru, am fost investit 
la rindul meu în Istoria noastră, 
a fost recunoscută, mai întii de 
câtre aceia dintre francezi care 
nu renunţau la luptă, apoi, pe 
măsura evenimentelor, de către 
ansamblul’ populaţiei și în cele 
din urmă, după multe controver- 
se și necazuri, de către toate gu- 
vernele lumii. Astfel am putut 
conduce țara pinë la'salvarea ei. 


La ieșirea din prăpastie lumea 
o văzuse, într-adevăr, reaparind 
ca stat independent și victorios; 
stăpină pe teritoriul și pe Impe- 
riul ei, primind impreună cu U- 
niunea Sovietică, America și An- 
glia capitularea Reichului ; dis- 
punind, pentru a: compensa pa- 
gubele suferite, de economia 
provinciei Saar și de o redeven- 
tă de cărbune din Ruhr; acce- 
dind, alături de ceilalţi 
patru „mari“, la rangul de fon- 
dator al Organizaţiei Naţiunilor 
Unite și de membru cu drept de 
veto in Consiliul ei de Securitate. 


„Deşi economia noastră putu- 
se să pară pentru îndelungată 
vreme — unii gindeau că pentru 
totdeauna — condamnată. la. pa- 
ralizie, din pricina  cumplitelor 
pierderi materiale și umane pe 
care le suferisem ; a distrugerii 
căilor noastre ferate, porturilor 
noastre, podurilor noastre, mij- 
loacelor noastre de transport și 
de. transmisiune, a unui mare 
număr de clădiri ; a-ruinei finan- 
ciare, rezultat al prelevărilor e- 
norme operate de germani asu- 
pra resurselor noastre, echipa- 
mentului nostru, tezaurului nos- 
tru ; a dezrădăcinării prelungite 
a mai multor milioane de fran- 
cezi, prizonieri, deportaţi, refu- 
giaţi ; a reparațiilor zdrobitoare 
pe care ni le impunea însăşi 
proporția pagubelor aduse per- 
soanelor și bunurilor; cu toate 
acestea, iată, redresarea și înce- 
puse. În mijlocul ruinelor, activi- 
tatea iși relua cursul. De bine 
de rău, necesităţile elementare 
ale populaţiei erau satisfăcute. 
Cei care fuseseră plecaţi își re- 
găseau locul, cu greu uneori, dar 
nu cu- dureri. Sporul încasărilor 
realizate de stat, importantul im- 
pozit de solidaritate națională, 
marele succes al împrumutului 
din 1945 ne apropiau de echili- 
brul bugetar și ne deschideau 
din nou calea creditului. Pe 
scurt, la citeva iuni după victo- 
rie, statul funcţiona, unitatea era 
restabilită, nădejdea reinsufleţi- 
tă. Franța iși ocupase locul in 
Europa și în univers. 


.„„Partidele reapăreau, chiar cu 
aceleași nume, aceleași iluzii, a- 


celeași clientele de altădată. 
Deşi  afișau față de persoana 
mea consideraţia cerută de opi- 
nia publică, criticau din belşug 
politica mea. Fără a contesta va- 
loarea serviciilor pe care- le-am 
putut aduce în cursul evenimen- 
telor extreme, și de fapt în ab- 
senţa lor, ele reclamau în gura 
mare intoarcerea la ceea ce re- 
prezenta în ochii lor normalul, a- 
dică propriul lor regim, pretin- 
zind că li se cuvenea să se afle 
la putere. Trebuie să spun că, 
in public, nu se manifesta nici 
un curent în sens contrar. Pen- 
tru fiecare dintre aceia care, în 
interiorul fiecărui mediu, din 
inaltul fiecărei tribune, în numele 
fiecărei grupări, in coloanele fie- 
cărui ziar, aveau. de spus sau de 
scris ceva, totul se petrecea ca 
și cum, într-adevăr, nimeni și ni- 
mic n-ar fi reprezentat tara, în 
afară de fracţiunile discordante 
care nu făceau decit s-o dez- 
bine. 

Or, dacă eram convins că su- 
veranitatea aparţine poporului 
atunci cînd el se exprimă direct 
și în ansamblu, nu admiteam că 
ea ar putea fi imbucătățită între 
diferitele interese reprezentate 
de partide. Desigur, acestea tre- 
buiau să contribuie, după pare- 
rea mea, la exprimarea opiniilor 
și, prin urmare, la alegerea de- 
putaţilor care, în cadrul Adună- 
rilor, deliberau și votau legile. 
Dar pentru ca statul să fie, așa 
cum se cuvine, instrumentul uni- 
tății franceze, al interesului su- 
perior al țării, al continuității în 
acțiunea naţională, consideram 
necesar ca guvernul să purceadă 
nu de la parlament, altfel zis de 
la partide, ci de deasupra lor, 
dintr-un cap direct împuternicit 
de ansamblul naţiunii și pus în 
situația de a voi, de a decide și 
de a acţiona. Fără aceasta, 
multitudinea de tendințe ce ne 
este proprie, datorită individua- 
lismului nostru, diversității noas- 
tre, fermenţilor de dezbinare lù- 
sați de nenorocirile prin care am 
trecut, ar face ca statul să nu 
fie, o dată moi mult, decit o 
scenă pentru confruntarea unor 
inconsistente ideologii, unor ri- 
valități fragmentare, unor simu- 
lacre de acţiune interioară și ex- 


terioara fără durată şi fără e- 
fect. Am verificat că victoria n-a 
putut fi adusă naţiunii decit da- 
dotiră unei autorităţi situate 
deasupra tuturor divergenţelor. 
Am măsurat dimensiunea proble- 
melor pe care prezentul și. viito- 
rul le ridicau în fața naţiunii și 
am văzut că marea mea cauza 
consta, de acum incolo, în a o 
dota cu o Republică în stare sa 
răspundă de soarta ei. 

Nu puteam totuși să-mi as- 
cund că, pericolul o dată trecut, 
o asemenea renovare n-ar putea 
fi realizată decit după aspre ex- 
perienţe noi. Cu atit mai mult cu 
cit libertăţile franceze fiind în- 
delungată vreme strivite de con- 
stringerile ocupaţiei și ale regi- 
mului de la Vichy, jocul politic 
de altădată, calificat drept de- 
mocratic, recăpăta o anumită. a- 
tractivitate. Mulţi dintre colabo- 
ratorii mei de ieri, care nu de 
mult, ca șefi in Rezistență, bles- 
temau partidele, se străduiau a- 
cum să se plaseze în fruntea lor. 


„De îndată ce tunurile tăcu- 
seră, eu îmi stabilisem compor- 
tamentul. Ca să nu iau față de 
aleși măsuri de ostracism, să nu 
iau înfățișarea unui opresor suc- 
cedind altor opresori, să nu mă 
distrug pe mine insumi adoptind 
o poziție pe care curentul gene- 
ral al spiritelor în Franţa și în. 
intreg Occidentul n-ar fi întirziat 
s-o facă imposibil de apărat, 
trebuia ca, pentru un timp mai 
mult sau mai puţin îndelungat, 
să las regimul partidelor să-și 
arate încă o dată novicitatea, 
hotărit să nu-i slujesc nici ca a- 
coperire şi nici ca figurant. Tre- 
buia deci să plec, dar intact. 
Astfel, cind va fi venit momentul, 
voi putea fi din nou instanța de 
recurs, fie în persoană, fie prin 
exemplul pe care-l voi fi lăsat. 
Totodată, în vederea celor ce a- 
veau să urmeze și inainte de a 
fi aleasă Adunarea, am instituit 
referendumul, făcind ca poporul 
să decidă că din acel moment 
aprobarea lui directă este nece- 
sară pentru ca o Constituţie să. 
aibă valabilitate, și făurind prin 
aceasta mijlocul democratic de 
a întemeia eu însumi, cîndva, o 
Constituţie bună, în locul celei 
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rele ce avea să fie făcută de că- 
tre și pentru partide. 

Timp de doisprezece ani, sis- 
temul lor s-a arătat, deci, o dată 
mai mult, drept ceea ce este. În 
timp ce, in interiorul palatelor 
Bourbon!) și Luxemburg”), se 
lega și se dezlega fără încetare 
ghemul combinațiilor, intrigilor și 
defecţiunilor parlamentare, ali- 


-mentate de moţiunile congrese- 


lor și comitetelor, sub somațiile 
ziarelor, colocviilor, grupurilor de 
presiune, la palatul Matignon’) 
s-au instalat pe rind șaptespre- 
zece președinți de consiliu, care 
au constituit douăzeci și patru 
de guverne. Ei erau: Felix Gouin, 
George Bidault, Lon Blum, Paul 
Ramadier, Robert Schuman, An- 
dré Marie, Henri Queuille, Rene 
Pleven, Edgar Faure, Antoine Pi- 
nay, Rene Mayer, Joseph Laniel, 
Pierre Mendes-France, Guy Mol- 
let, Maurice  Bourges-Maunoury, 
Felix Gaillard, Pierre Pflimlin, cu 
toții oameni de valoare și, fără 
îndoială, calificaţi pentru trebu- 
rile publice — șase dintre acești 
șaptesprezece fuseseră miniştrii 
mei, alți patru aveau să fie mai 
tîrziu —, dar lipsiți, unul după al- 
tul, prin absurditatea regimului, 
de orice influență reală asupra 
evenimentelor ! Orice încerca 
fiecare dintre ei, țara și străină- 
tatea asistau deci la spectacolul 
scandalos al „guvernelor“ for- 
mate prin compromisuri, atacate 
din toate părțile de îndată ce 
se închegau, răscolite în interior 
chiar de discordii și dizidenţe, 
curind răsturnate printr-un vot 
care nu exprima, de cele mai 
multe ori, decit apetitul nerăbdă- 
tor al candidaţilor la portofolii și 
lăsînd în intervalele dintre ele 
goluri a căror durată ajungea 
chiar la mai multe 


desfășura comedia, se mai pro- 
duceau, în intermedii, intrări si 
ieriși de președinți „consultaţi“, 
sau „solicitați“, sau „investiţi“ 
inainte ca unul dintre ei să 
preia sarcinile funcţiei. La Eiy- 
sée, Vincent Auriol, apoi René 
Coty, șefi de stat ce nu puteau 
nimic oricit de mare era preocu- 
parea lor pentru binele public și 
pentru demnitatea națională, 
prezidau cu resemnare figurile 
derizorii ale acestui balet. 

Cu toate acestea, cum eveni- 
mentele își urma cursul și viața 
nu li se putea sustrage, țara re- 
simțea adesea alte impulsuri de- 
cit cele pe care ar fi trebuit să 
i le dea autoritatea politică. În 
treburile interne, administraţia, 
tehnicienii, militarii se descurcau 
de capul lor în cazurile presante 
pe care oamenii și lucrurile le 
puneau din oficiu în faţa lor. Cit 
despre problemele externe, deși 
existau aparențele unei figurații 
diplomatice și, citeodată, unele 
veleități ministeriale,  străinăta- 
tea era aceea care determina și 
obținea ce voia de la Franţa. 

E drept că, în domeniul eco- 
nomic, exigenţele consumului în 
urma unei îndelungate penurii şi 
uriașe nevoi ale reconstrucției 
suscitau în mod automat o pu- 
ternică activitate, pe care orga- 
nizaţia Planului, creată de mine 
inainte de a pleca, se străduia 


t) Sediul Adunării 

2) Sediul Senatului 

3) Sediul preşedinţiei Consiliu- 
tui de Miniștri, 


20 


Naţionale 


săptămini. | 


Mai mult, pe scena pe care se 


Dame 


s-o orienteze. De asemenea, 
creștea continuu producția in- 
dustrială și agricolă. Dar această 
creștere se producea cu mari 
cheltuieli de achiziţie în exterior, 
necompensate de vinzările noas- 
tre, și cu urcări de salarii fără 
ameliorări adecvate ale produc- 
tivității. Cum statul nu punea lu- 
crurile în ordine, plătea defici- 
tele. Creditele planului Mar- 
shall, cele care în plus erau ne- 
incetat cerute Washingtonului, 
rezervele de aur ale Băncii 
Franței — puse la adăpost în 
timpul războiului în Martinica, în 
Sudanul francez și în Statele U- 
nite, și pe care le păstrasem ne- 
atinse — mai ales deficitul bu- 
getar, cu alte cuvinte inflaţia, a- 
limentau dezechilibrul. Dar din 
aceasta rezultau scăderea cro- 
nică a valorii francului, parali- 
zarea schimburilor, epuizarea 
creditului nostru, pe scurt ame- 
nințarea crescindă a falimentu- 
lui monetar și financiar, și a pră- 
bușirii economice. 

„„În interior, elasticitatea na- 
turală a țării noastre atenua 
ceva din consecințele imediate 
ale inconsistenţei oficiale, dar nu 
la fel se rezolva situaţia ei în a- 
fară. Ceea ce eu realizasem, cu 
prețul unor mari eforturi, privi- 
tor la independența, rangul și iñ- 
teresele Franţei, a fost în scurtă 
vreme compromis. Neglijind re- 
sortul datorită căruia ne țineam 
pe picioare, regimul se preocupa 


26 august 1944: Charles de Gaulle îşi începe celebrul său 
drum prin Parisul eliberat, de la Arcul de Triumf la Notre 


în primul rind să-i satisfacă pe 
ceilalţi. Bineînțeles că, pentru a: 
coperirea acestei carențe, se gă- 
seau ideologiile necesare: una, 
in numele unității Europei, lichi- 
da avantajele pe care ni le adu- 
sese victoria ; alta, sub pretextul 
solidarității atlantice, supunea 
Franța hegemoniei  anglo-saxo- 
nilor. 

Era astfel admisă, deși garan- 
ţii valabile nu existau, restabiii- 
rea unei puteri centrale germane 
in cele trei zone occidentale. 
Era astfel instituită „Comunitatea 
europeană a cărbunelui și oțelu- 
lui“ care, fără a da minelor 
noastre mijloacele de a se re- 
stabili, îi scutea pe germani de 
a ne da redevenţele in combus- 
tibil şi procura italienilor tot ce 
trebuia pentru a-și făuri o mare 
siderurgie, Erau astfel abando- 
nate atit legarea economiei 
Saar-ului de Franta, cit și men- 
ținerea în acest teritoriu a statu- 
lui autonom care se crease. Era 
astfel încheiată — și ar fi fost 
aplicată dacă o tresărire naţio- 
nală n-ar fi înlâturat-o „in ex- 
tremis“ — crearea unei „Comu- 
nităţi europene a apărării“, care 
consta în a lipsi Franţa victori- 
oasă de dreptul de a avea o ar- 
mată, în a contopi forțele mili- 
tare pe care ar fi trebuit totuși 
să le înroleze, cu cele ale Ger- 
maniei occidentale și Italiei, țări 
învinse — Anglia refuzind să se 
supună ea însăși unei asemenea 


'diminuări — în sfirșit, în d remite 
Statelor Unite ale Americii, în 
deplină proprietate, comanda- 
mentul acestui ansamblu apa- 
trid. Astfel, o dată adoptată la 
Washington declarația de prin- 
cipiu, zisă „Alianţa atlantică“, 
era pusă pe picioare „Organiza- 
ţia Tratatului Nord-Atlantic“, în 
virtutea căreia apărarea noastră, 
și prin aceasta politica noastră, 
dispăreau într-un sistem condus 
de străinătate, în timp ce gene- 
ralisimul american, instalat lingă 
Versailles, exercita asupra Lumii 
Vechi autoritatea militară a celei 
Noi. 


„Dar nehotărirea statului se 
făcea simțită mai ales în evolu- 
ţia relaţiilor dintre metropolă și 
teritoriile de peste mări. Cu atit 
mai mult cu cit o uriașă mișcare 
de independenţă ridica în ace- 
eași clipă toate popoarele co- 
lonizate. Ca urmare a slăbirii re- 
lative a Angliei și Franţei, a în- 
fringerii Italiei, a subordonării O- 
landei şi Belgiei față de inten- 
tiile Statelor Unite, a efectului 
produs asupra asiaticilor și afri- 
canilor de bătăliile date pe pă- 
miîntul lor și pentru care coloni- 
zatorii avuseseră nevoie de con- 
cursul lor, a doctrinelor care, li- 
berale sau socialiste, cereau 
deopotrivă eliberarea raselor și 
a oamenilor, ca urmare, în sfirșit, 
a fluxului'de dorinţe pe care le 
trezea în aceste mase sărace 
spectacolul economiei moderne, 
universul se oferea unei răstur- 
nări în sens invers dar tot atit 
de profunde ca și aceea care 
declanșase cindva descoperirile 
și cuceririle puterilor din vechea 
Europă. Era limpede că timpul 
dominaţiilor către țări depărtate 
care întemeiaseră imperiile, tre- 
cuse. Dar n-ar putea oare fi po- 
sibilă transformarea vechilor re- 
laţii de dependenţă în legături 
preferenţiale de colaborare. poli- 
tică, economică și culturală ? 

in numele Franţei, adoptasem 
incă din ianuarie 1944, la Con- 
ferința de la Brazzaville, orien- 
tarea necesară asupra acestui 
subiect ; apoi, în 1945, continua- 
sem pe aceeași cale, acordind 
dreptul la vot tuturor, în Algeria, 
în Africa Neagră, în Madagas- 
car, primind solemn la Paris, ca 
pe suverani în curind deplini, pe 
beiul Tunisului și pe regele Ma- 
rocului, dînd lui d'Argenlieu și 
lui Leclerc, pe care-i trimiteam 
in Indochina cu forțe considera- 
bile, instrucțiunea de a se stabili 
numai în Sud și, în nici un caz 
fără ordinul meu, să nu meargă 
in Nord, unde guverna de pe a- 
tunci Ho Și Min, cu care misiu- 
nea a cărei conducere o încre- 
dințasem lui Sainteny se afla în 
contact în vederea unor trata- 
tive. Deși n-am nutrit nici o clipă 
iluzia că un ansamblu întemeiat 
pe o asociere liberă și contrac- 
tuală va putea, de la o zi la alta, 
fără ciocniri și dificultăți, să în- 
locuiască Imperiul nostru, con- 
sideram totuși că această mare 
operă este posibilă. Dar era ne- 
voie ca ea să fie condusă cu 
continuitate de către un guvern 
hotărit și care, în ochii popoare- 
lor interesate, să prezinte cu a- 
devărat acea Franţă generoasă 
și viguroasă care, în momentul 
eliberării, părea că li se dezvă- 
luie. 

(Va urma) - 
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Convorbire 
Cu 

John A. 
HALL 


director general adjunct al Agenţiei 
Internaționale pentru Energia Atomică 


e 


Energia nucleară 


şi rolul A. I.E. A. 


La sturt timp după vizita făcută 
în România de către directorul general 
al Ascnţici, Sigvard Eklund, John A. 
Hal, dircetor general cdiunet al cc- 
luiași organism, a fost de curind oas- 
petele Comitetului de stat pentru cener- 
gi2 nucleară. Cu acest prilej, domnia-sa 
a binevoit să accepte o convorbire cu 
un colaborator al revistei Lumea 


Firesc, discuţia avută cu di John Hall 
a pornit de la agenda aniversării O.N.U. 
— moment jubiliar carc face loc în primul 
rind bilanţului, evaluării realiste a unei 
activităţi întinse pe un sfert de secol. In- 
cercind un astfel! de bilanţ în cazu! A.LE.A., 
di Hall ne-a declarat, printre altele : „De- 
pășind o primă perioadă marcată prin incer- 
cări de detinire concretă a țelurilor și de ini- 
tiere a unui limbaj și deprinderi proprii 
de colaborare și cooperare, Agenția și-a 
orientat în mod esențial atentia, înce- 
pînd aproximativ din anul 1963, către 
încurajarea și stimularea folosirii ener- 
giei atomice în scopuri paşnice, căutînd 
să asigure permanentizarea acestei di- 
recții şi evitarea angajării pe calea vti- 
lizării fisiunii nucleare în scopuri mili- 
tare. 

În anii următori, această inițiativă a 
luat forma convorbirilor care în cele din 
urmă au dus la semnarea, în anul 1968, 
a Tratatului de nep'oliferare a armelor 
atomice. 

În urma ratificării de către 53 de state, 
Tratatul a intrat în vigoare în februarie 
trecut. El reprezintă deopotrivă un mare 
succes și o mare responsabilitate peniru 
Agenţie, căreia i s-a încredințat exclusiv 
misiunea de a administra programul Sa- 
feguard prin care statele ce au aderat ia 
Tratat (95 la număr) au căzut de acord 
să permită supravegherea şi securizarea 
activității lor nucleare de către persona- 
lul A.L.E.A. 

Fără îndoială, un- rol important în a- 
plicarea prevederilor Tratatului de nepro- 


liferare îl dețin “puterile nucleare. Primul 
articol al Tratatului cere acestor state să 
ia măsuri imediate pentru reducerea ac- 


tivității lor nucleare în scopuri militare! 


și să se angajeze pe calea dezarmării ge- 
nerale și totale. „Propunerea de a nu se 
folosi în viilor fundul mărilor şi oceane- 
lor în nici un scop militar — ne spunea 
domnul Hall — reprezintă un prim rezul- 
tat concrel realizat în acest sens. Aștep- 
töm în continuare progrese mai mari pe 
calea aplicării prevederilor Tratatului și 
anume realizarea importantei obligatii a 
statelor delinătoare de arme nucleare de 
a lua măsuri în direcția reducerii stocu- 
rilor de armament şi în cele din urmă de 
a elimina arma atomică” 
În conformitate cu însuși statulul 
A.LA.E., una dintre atribuțiile fundamen- 
tale ale Agenţiei este transferul de in- 
formații ṣì asistență tehnică către toate 
statele. De asemenea, una dintre preve- 
derile Tratalului de neproliferare cere 
accelerarea acestui transfer. Conform o- 
piniei d-lui John Hall, practica desfăşurării 
programelor de asistență ale ALEA. a 
dovedit „necesitatea creșterii substantiale 
a volumului de intormaltii şi asistență di- 
recționat către diversele state ale lumii. 
Deși programul de asistență, care este 
linanțat de către Agenţie, a atins anul a- 
cesta suma de peste dovă milioane de 
dolari, baza linanciară a acestei initiati- 
ve este încă destul de redusă, situație 
care nu ne permite să acoperim toate ce- 
rerile și în acest sens nu putem răspunde 
tuturor necesităților țărilor în curs de dez- 
voltare. Un tapt generator de optimism 
este însă acela că această realitate este 
în prezent recunoscută, iar în urma ape- 
lurilor numeroase, lansate cu ocazia uiti- 
mei întilniri a Conterinlei generale, s-au 
anuntat noi contribuții la acest fond“. 


CONTRIBUȚIA ROMANIEI 


După cum se știe, în ultima zi a vizi- 
tei oficiale întreprinsă în Austria, preșe- 
dintele Consiliului de Stat al României, 


„român îl arată față de acest 


Nicolue Ceaușescu, a fost oaspetele 
AJLE.A., unde a purtot discuții cu con- 
ducătorii Agenției, adresîndu-se ulterior 
Conferinței generale, aflată în sesiune. 
În legătură cu ecoul și importanța vizi- 
tei preşedintelui român la sediul perma- 
nent al A.L.E.A., domnul Hall ne-a rete- 
tat următoarele : 

„Trebuie să vă spun că intrarea prese- 
dintelui României în sala de conferințe 
din Viena a fost cu adevărat un moment 
emołionant. Conferinta generală se îr- 
truneşte anuol, avind o serie de respon- 
sabilități importante. Cu acest prilej, dite- 
rite personalități din domeniul cercetării 
şi utilizării energiei nucleare participă la 
dezbateri, aducînd la cunoștința adunării 
amănunte în legătură cu realizările fă- 
rilor lor în această direcţie și formulin- 
du-și punctele de vedere referitoare la 
cursul viitor a! politicii Agenției. Lucră- 
rile Conferinței se aflau în acest stadiu 
cind președintele Ceausescu a venit la 
Palatul Hofburg, care găzduiește Aduna- 
rea şi s-a adresat sesiunii. Pentru prima 
oară în istoria A.L.E.A. un şef de stat a 
făcut acest lucru și-el a fost primit cu 
căldură de către toți reprezentanții tări- 
lor membre. Această vizită a adus în 
prim plan poziția României față de 
A.IE.A. A fost recunoscut de către toți 
reprezentanții faptul că România, încă de 
la începuturile existenței Agenţiei, a ju- 
cat un rol important în dezvoltarea acss- 
tui organism al O.N.U. 

Voi spune, așadar, că participarea acti- 
vă œ României pcate fi urmărită de-a 
lungul celor 14 oni care reprezintă istoria 
Agenției, iar vizite celei mai înalte per- 
sonalități române nu a făcut decit să con- 
firme interesul pe care poporul și statul 
organism. 
Aşa cum am moi spus, Conferinţa i-a 
făcut domnului Ceaușescu o primire căl- 
duroasă, ovaționind în picicare. Vă pot 
spune cu convingere că prezența dom- 


"niei-sale s-a făcut simțită în cadrul dez- 


baterilor și colaborării ulterioare asupra 
diteritelor probleme aflate în fața Conte- 
rinței, probleme care în zilele următoare 
şi-au găsit în mare parte soluționarea”. 

Încă de la așa-numitele „convorbiri de 
la Washington” din 1956, care au dus la 
formularea statutului A-LE.A., România 
s-a evidențiat ca un membru activ al A- 
genţiei. Ulterior, contribuţia sa s-a ma- 
terializat în trimiterea unor experți repu- 
taţi care au funcționat și funcționează în 
cadrul Secretariatului Agenției, precum si 
în posibilitățile oferite cercetătorilor stră- 
ini de a se specializa în laboratoarele 
sale. De asemenea, România a făcut 
parte de două ori din Consiliul de con- 
ducere al A.I.E.A. „Din punct de vedere 
politic — adăuga domnul Hall — 2; 
spune că rolul României în Agenţie a fost 
și continuă să fie o contribuție esențială“. 

La sfirșitul  convorbirii, domnul John A 
Hall s-a arătat bucuros să ne comunice 
cîteva impresii în urma acestei prime vi- 
zite făcute în România : 

„Am mai multe motive core mă deter- 
mină să consider vizita mea în România 
drept o plăcută și interesantă experiența. 
Am fost impresionat de progresul tehnic în- 
registrat în ţara dv., iar în ceec ce priveș- 
te programul de cercetore și utilizare a 
energiei nucleare, acesta dovedește o in- 
teligentă examinare prealabilă a necesi- 
țăților si posibilităților României. Accen- 
tuez acest lucru înlrucit astăzi majori- 
tatea statelor sînt predispuse să-și su- 
praestimeze posibilitățile reale în acest 
domeniu. 

Bucureştiul a însemnat pentru mine o 
reală surpriză. Este un oraș de o mase 
fiumusete, cu bulevarde largi si o arhi- 
tectură interesantă, Oamenii din jora dv- 
sînt, în primul rînd. deosebit de priel=- 
noși. Ospitalitotea României este cople- 
şitoare“. 

Mihai DOMOCOȘ 
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reportaj pe glob 


PERIPLU NIPON 


Ştefan Andrei 


Deşi s-au scurs doar patru ani de te 
precedenta călătorie în Japonia, chipul 
„Țării soarelui răsare“ mi s-a părut trans- 
format. Să incepem cu Tokio. Turnul tele- 
viziunii (333 de metri), care găzduiește și 
un original muzeu de ceară, a pierdut din 
supremaţia înălțimilor. În jurul său au oa- 
pârut alți giganţi ai arhitecturii moderne. 
De pe terasa turnului, la 250 de metri 
deasupra panoramei orașului, constat cit 
de mult s-a lărgit în acești ani nucleul 
central din beton, sticlă și oțel, constituit 
din clădirile serviciilor marilor trusturi și 
bânci, rinduite pe principalele artere ale 
oraşului. Pe suprafețe mari, au dispărut 
cartierele de căsuțe, făcind loc construc- 
țiilor inalte și lăsind vacant doar spaţiul o- 
cupat de cimitire și de mici insule de 
verdeață, adesea improvizate sub forma 
grădinilor în stil japonez. În ultimii oni, 
arhitecţii japonezi au introdus în peisajul 
urban mulţi „zgirie-nori“, după ce au gă- 
sit formula construcției clădirilor cu 35 
de etaje suficient de rezistente la seisme- 
le de intensitateu celor care in 1923 au 
provocat la Tokio daune catastrofale. 

Aproape brusc, din zona centrală, se 
desprind străzi fără trotuar, inguste, pe 
care automobilele circulă cu multă dificul- 
tate în ambele sensuri, cu case scunde, 
din lemn, puţin confortabile, călduroase 
vara și friguroase iarna. Periferiile formea- 
ză o altă sferă urbană, unele. ou circum- 
ferințe de 35 de kilometri, cuprinzind și 
orăselele-satelit născute ín jurul unor 
complexe industriale. 
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Co și restul țării, Tokio este cuprins de 
febrilitatea generată de ritmul rapid de 
dezvoltare a Japoniei. Poate că expresia 
concentrată a repeziciunii cu care se 
dezvoltă economia Japoniei contemporane 
o constituie „Hikari“, cel mai rapid tren din 
lume, care in-mai puţin de douăsute de 
minute, străbate cei 550 kilometri dintre 
Tokio si Osaka după ce a staționat și 
în principalele gări. 

Ca rezultat al vertiginoasei creșteri in- 
dustriale in condiţiile apărute în perioada 
postbelică, Japonia s-a deplasat cu o vi- 
teză impresionantă pe drumul dezvoltării 
economice, ajungind din urmă și depa- 
şind, într-un termen relativ scurt, numeroa- 
se țări industrializate. Daține azi primui 
loc în lume la construcţiile de vapoare, 
aparate de fotografiat și filmat, tranzis- 
tori, motociclete, mașini de cusut; locul 
secund la aproepe 20 de produse (hirtie 
de ziar, fontă, aluminiu, posturi de tels- 
viziune, textile sintetice, automobiie) ; lo- 
cul trei la produse petroliere rafinate, 
la otel (de la 20 milioane tone în 1940 
la 82 milioane tone în 1969) si ordina- 
toare. Cu un produs national brut de 
peste 166 miliarde de dolari, Japonia 
s-a situat anul trecut pe locul trei în 
lume, în schimb, abia pe locul 19 în ce 
priveste veniiul național pe cap de lo- 
cuitor 

În timpul vizitei, în discuţiile avute cu 
numeroase personalități, mi s-au oferit 
diferite explicaţii ale „miracolului japo- 
nez", Deseori, se argumentează că fiind 


Tokio s-a extins în ritmul febril ca- 
racteristic dezvoltării contemporane 
a Japoniei 


aproape complet distrusă în război, indus- 
tria japoneză ar fi beneficiat de reluarea 
unui start pe o bază modernă, ceea ce 
i-a înlesnit obținerea unei înalte producti- 
vităţi. Alţii subliniază că economia nipona, 
lipsită de materii. prime, le-a putut pro- 
cura din zona bogată a țărilor Pacificului 
(mai puţin dezvoltată industrial), folosirii 
intens transportul maritim. Porturile -unde 
sint descărcate materiile prime și pe 
unde pleacă produsele finite se află, de 
regulă, în imediata vecinătate a fabrici- 
lor producătoare, ceea ce reduce în mð- 
sură insemnată volumul cheltuielilor de 
ransport și, implicit, prețul de cost: Bi- 
neînțeles că succesele obținute de eco- 
nomia japoneză nu pot fi explicate fò- 
ră a lua în considerare investitiile mari, 
fără egal în lume, ori schimbările o- 
perate ín structura economiei, unde 
industria grea ocupă în prezent pri- 
mul loc, detinut anterior, in mod tradițic- 
nal, de industria textilă. Sint evocate, de 
asemenea, condiţiile în care industria ja- 
poneză a avut sprijinul, dar a fost și sub- 
ordonată  monopolurilor nord-americane, 
ceea ce iși găsește expresia și in faptul 
că 60 la sută din cele 6600 de obiective 
construite după război folosesc instalatii 
și procese tehnologice provenite sub di- 
verse forme din S.U.A. În mai multe întil- 
niri ni s-a vorbit despre politica dusă de 
Japonia impotriva imigrației capitalurilor 
străine, precum și despre măsurile desti- 
nate œ bloca total jocul liber al schim- 
burilor financiare și comerciale. Măsurile 
luate in 1967 și 1968 au oferit aceasta po- 
sibilitate doar unor sectoare mai puțin a- 
tractive pentru străini, cum ar fi con- 
strucția navală. Anul acesta, cu putin 
timp inaintea sosirii noastre, au fost adop- 
tate unele măsuri care permit liberalizarea 
investițiilor străine pentru 80 la sută din 
industrie și comerț, ca sectoarele băncilor, 
bursa, marile magazine, asigurările, in- 
dustria cosmetică, produsele lactate etc. 
Ni s-a spus că în aprilie, anul viitor, vor fi 
deschise capitalului străin şi celelalte 
sectoare, excepţie făcînd fabricile care pto- 
duc pentru necesitățile militare, energia 
nucleară sau ramurile noi, ca aeronautico, 
informatica, ordinatoarele. Trebuie însa 
precizat că în majoritatea sectoarelor in- 
dustriale si comerciale, capitaliștii străini 
nu vor primi nici în viitor autorizația de 
a întemeia societăți în care să dețină 
majoritatea actiunilor și, cu atit mai 
mult, să le apartină. Ei vor avea door 
dreptul de a se asocia cu porte- 
neri japonezi in cadrul unei  intreprin- 
deri mixte, unde pot să aducă maximum 
50 la sută din capital, excluzindu-se orice 
posibilitate de a obţine controlul ei pe 
piața bursei. Potrivit acestei orientări față 
de capitalul străin, -incepind de tla 
mijlocul lunii septembrie, străinii pot de- 
ține 45 la sută din capitalul celebrei fir- 
me Sony, ale cărei produse electronice 
sint” răspindite și cunoscute în întreago 
lume. 

La explicarea acestor succese trebuie 
adăugat că, spre deosebire de țări cu o 
dezvoltare industrială similară, Japonia œ- 
locă în prezent mult mai puţin pentru 
cheltuielile militare, dispunind de un efec- 
tiv de 260 de mii de militari, aşa-numite- 
le „forțe de autoapărare“, în conditiile în 
care constituția nu permite trecerea la 
serviciul militar obligatoriu. Este de aceea 
firesc ca planurile privind mărirea efecti- 
velor la 500 de mii să întimpine pe plan 
intern nu numai opoziţia forțelor democra- 
tice, ci şi a unor cercuri care văd în creș- 
terea alocaţiilor militare o sursă de redu- 
cere a volumului destinat investiţiilor. Pe 
de altă porte, nu trebuie ignorate profitu- 


m 


“ile obținute de monopolurile japoneze -de 
pe urma politicii de agresiune duse de 
S.U.A. în Asia de sud-est; diversele co- 
menzi făcute anual de S.U.A. pentru nece- 
sitățile războiului din Vietnam se ridică la 
aproape un miliard și jumătate de dolari. 
În-prezent, faza de trecere la investițiile 
de capita! în străinătate (50 de milioane 
de dolari numai în Coreea de Sud) nu este 
apreciată a fi de natură să dezvolte pofta 
acelor cercuri care mizează. pe reinvierea 
militarismului japonez. Bineinţeles că a- 
ceasta va depinde de lupta poporului ja- 
ponez, de trăinicia frontului unit al comu- 
niștilor, socialiștilor și altor forțe democra- 
tice, care au obținut pină acum succese 
in alegerile de lo Tokio, Kyoto și din alte 
așezări ole ţării și militează pentru o poli- 
tică de pace, colaborare și ințelegere cu 
toate ţările lumii. 

Aşa cum mi-am dot insă seama, explica- 
tio „miracolului japonez” 'nu poate fi izo- 
lată de activitatea  stăruitoare, perseve- 
rentă, de eforturile și sacrificiile poporului 
japonez, ceea ce a făcut pe unii străini să 
vorbească chiar de o „religiozitate“ a 
muncii nipone. Deși o practică frecventa 
o constituie cumpărarea unui mare număr 
de patente din S.U.A. și din alte ţări in- 
dustriale avansate, este totuși recunoscută 
unanim abilitatea japonezului de a le per- 
fecționa în așa măsură încit copia depă- 
șeşte de multe ori modelul. Timpul record 
dintre faza de proiectare și producţia de 
masă, ca şi prețurile de o competitivitate 
adeseori ameţitoare pe piața mondială se 
datoresc în bună parte unei munci asidue, 
operative, dar supuse unei retribuiri scă- 
zute Este de oceca incontestabil că în 
timp ce economia japoneză se dezvoltă în 
ritm rapid, nu același lucru se poate spu- 
ne despre condiţiile de viaţă ale oameni- 
lor muncii. Ele sint desigur în evidentă 
creștere față de nivelul ontebelic, dar in- 
ferioare de citeva ori în comparație cu 
muncitorii similari din țările capitaliste oc- 
cidentale. Este emisă chiar ideea că spre 
a-l diferenția “teoretic de muncitorul vest- 
german ori suedez, este stimulativ să i se 
repete. mereu muncitorului japonez că e! 
trăieşte de fapt intr-o țară săracă, rămasă 
in urmă, că munca sa servește binelui Ja- 
poniei și intregii omeniri. Şi astfel, în 
timp ce produsul național brut și venitul 
național au crescut de 4,5 ori din 1960, 
puterea de cumpărare a sporit numai 
cy 50 la sută 

Se vorbește pe drept cuvint cu admira- 
ție de arhitectura japoneză — o imbinare 
impresionantă între stilul tradiţional și cele 
mai curajoase forme ale arhitecturii mo- 
derne. Dar asta nu are legătură directă cu 
locuințele oamenilor muncii, care stau de 
regula în case de lemn, nu numai la sate, 
ci și în orașe mari ca Tokio și Kyoto, dor- 
mind pe așa-numite „tatami“ — o împleti- 
tură din paie de orez, lungă de doi metri și 
lată de un "metru. De menţionat că la un 
salariu mediu lunar de 50 de mii de yeni, 
chiria se ridică de obicei la 10—15 mii 
de yeni, pentru o cameră de 12—13 mp şi 
o bucătărie de 6 mp. Mai trebuie adăugaţi 
6000 de yeni pentru plata apei, electrici- 
tății și gazelor. Locuințele personale sint 
excesiv de scumpe, ca să nu mai vorbim 
de terenul de construcție intr-o ţară care 
se zbate să cucerească metri de suprafa- 
tā pe seama mării. 

În general, organizarea socială nu se 
arată a fi la nivelul dezvoltării economice. 
Se ocordă preferință muncitorilor tineri, 
fără înaltă calificare, dar și cu pretenţii 
reduse, care să execute simplele operații 
mecanice impuse de tehnica modernă. 
Concediile au deseori o valoare simbolică, 
se manifestă incă o atitudine premodernă, 
de discriminare față de femei (ni s-a spus 
că la unele intreprinderi sint concediate 
soțiile care rămin gravide). Relaţii preca- 
pitaliste caracterizează munca din intre- 
prinderile avind sub 100 de salariați care, 
de altfel, cuprind 45 la sută din tota. 


PA 


Jul salariaţilor țării. Aici se lucrează pen- 
tru marile întreprinderi diferite piese. 
Muncitorii sînt astfel supuși unei duble 
exploatări, fiind totodată obligaţi să lu- 
creze 60 de ore săptămina! ; de obicei nu 
sînt pici măcar organizați în sindicate. 

Alimentele de bază ale populaţiei sint 
orezul și produsele marine ; consumul de 
produse animaliere, legume și fructe se 
află in creștere. Întrucit un kilogram de 
carne de vită costă între 1500-2000 de 
yeni nu este de mirare că ne-a fost greu 
să aflăm de la un grup de japonezi care 
sint prețuril> diferitelor sorturi de coarne. 
O muncă intensivă, mult timp irosit cu 
distanțele lungi parcurse zilnic între locu- 
ință și locul de muncă, numărul redus de 
calorii obţinute din alimentaţie — toate a- 
cestea fac ca în tren, mașină, metrou sau 
autobuz să vezi oamenii moțâind, dormind 
chiar și în cursul dimineții. 


îngrijorează în 
Aşa se şi 
explică succesul comercial al acestor 
aparate de inhalat oxigen, plasate în 
cartierele centrale -ale capitalei 


Fenomenul poluării 
mod justificat populaţia. 


Marea parte a timpului liber este pe- 
trecută pentru a urmări emisiunile de 
radio și televiziune (92 la sută din câmi- 
ne dispun de televizor), pentru excursii în 
grup sou cu automobilul. Într-o tară în 
care invățâmintul de nouă ani este obliga- 
toriu și gratuit, calificarea oamenilor este 
mult ușurată, absorbirea lor de câtre in- 
dustrie destul de rapidă, astfel încit pot 
lucra mai mulți membri ai unei familii. 

La o populaţie de peste o sută de mili- 
oane de locuitori, Japonia dis- 
pune doar de șase milioane de hectare 
terenuri cultivate. Fiind așezate pe văile in- 
terioare și de-a lungul coastelor, aceste 
suprafețe tind a fi sacrificate pentru ri- 
dicarea orașelor. Așa cum ni se arăta, nu- 
mai in 1968 au fost transformate în terenuri 
de constructii cca. 300 mii ha. Dintre të- 
rani, peste novăzeci de mii sînt cuprinși în 
cooperative agricole de tip capitalist care 
se ocupă de credite, vinzarea produselor, 
cumpărarea mașinilor. În condiţiile unor 
proprietăţi foarte mici, țăranii se străduiesc 
să obțină recolte mereu sporite dar, 
din cauza cisștigurilor reduse, sint obligaţi 
să se angajeze temporar şi in intreprin- 
derile industriale. Unele statistici arată ca 
aproape jumătate din venitul țăranilor nu 
provine din activități agricole, iar 
în unele regiuni 95 la sută dintre -ei lu- 
crează temporar în industrie. Anul trecut, 
Dieta a respins propunerea guvernului de 
a face mai flexibile modelităâțile de vin- 
dere a pămîntului în vederea creării u- 
nor ferme care să depășească limita de 
trei hectare stabilită prin reforma a- 
grară de după război, ceea ce ar fi per- 
mis eliberarea unor noi brațe de muncă 
pentru industrie. 

În această viteză de dezvoltare economi- 
că, Japonia contemporană îşi modifică 


propria geografie. „Muntii sint retezati, 
roca lor transportată si aruncată în a- 
pele mării, pentru a se crea noi supra- 
fețe de teren. Se are în vedere ca în vii- 
tor alte cartiere de locuinţe să fie integral 
demolate și în locul lor să apară clădiri 
inalte. Seara, pe străzile orașului Tokio a- 
par echipe numeroase de muncitori, dotați 
cu căşti metalice și nelipsitele mânusi, 
însotit! de buldozere, screpere și cami- 
oane. Ei sapă, la lumina reflectoarelor, 
pentru a face loc liniilor de metrou și u- 
nui sistem de subsoluri imense, unde ma- 
gazine elegante se întind pe mari distan» 
te; de pe acum, unele magazine univer 
sale si-au plosat raionul alimentar chiar 
la nivelul liniei de metrou. Prefigurind 
viitoryt arhitecturii nipone, orașul se dez- 


voltă, într-adevăr, pe verticală — nu 
numai spre nori, ci şi spre centrul pă- 
mintului. tocul! vechilor pagode şi 


al livezilor de cireși este ocupat treptat de 
construcțiile industriale, de clădirile arhi- 
tectonice moderne. 

Pentru a asigura o mai bună circulație, 
Tokio este străbătut în toate direcţiile de 
autostrăzi cu mai multe nivele suprapuse, 
sprijinite pe stilpi de beton, trecind peste 
casele moi scunde sau printre clădirile 
inalte. Am remarcat grija pentru circulaţie. 
După intensele săpături nocturne, spre 
dimineață totul se acoperă cu grătare 
speciale, astfel încît circulația autovehi- 
culelor este neintreruptă. Pentru pietom 
se construiesc în mod specia! pasarele. 
Tot așa, la constructia stilpilor pentru 
autostrăzi, lucrările sînt împrejmuite sı 
circulația nu este deloc  stinghe- 
rită. Aceeasi organizare exemplară 
a şantierului pentru constructii. Ma- 
terialele se transportă numai în timpul nop- 
ţii, în stradă nici urme, nici semn de con- 
strucţie, care, de altfel, este acoperită și 
va apare cetățenilor doar în momentul 
cind va fi finisata. 

Pentru Japonia, poluarea a devenit o 
problemă de mare actualitate. La Tokio. 
mai les în orele de virf ale traficului, at- 
mosfera este fcarte viciată. S-a și hotărit 
ca simoăâtă după-amiază mașinile să nu 
mai circule prin cartierul centra! Ginza, pe 
ale cărui străzi se întind în acest timp mă- 
suțe. Se prevede un plan pe scară naționa- 
lă împotriva fenomenului de poluare care 
îngrijorează populația în mod deosebit. 

Va ajunge oare Japonia să ptoducă <in 
1975 atit cit produc R.F.G. şi Franţa la un 
loc ?2-Ori se va ajunge la consecințe ca- 
tastrofale, ca urmare a unei crize de su- 
praproducţie, a ascuţirii concurenţei inter- 
naționale, a legilor care predomină într-o 
societate bazată pe legea profitului ? 

Cum se va conserva personalitatea 
Japoniei în acest proces de transformare ? 
Care vor fi consecinţele așezării a jumăta- 
te din populația țării numaoi pe o fişie de 
550 de kilometri, de-a lungul coastei, între 
Osaka-Kyoto-Tokio ? 

lată numai citeva din - multiplele proble- 
me care preocupă astăzi poporul japonez. 
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Corespondenţă din Laos de la Corneliu Viad 


ORBIREA ERIE dr BED e a RE ED RAD E ORE NN 0 2059076 URIC E. 


Convorbire cu 
dr. Khamsouk KEOLA 


președintele Comitetului Alianţei forțelor 
7 neutraliste patriotice din Laos 


Obiectivele 


orientării neutraliste 


De mai muiţi ani, forțele neutraliste reprezintă una din principalele orien 

+ tări ale vieții politice laoțiene, manifestîndu-se activ cu prilejul tuturor marilor 
evenimente din istoria prezentă a Laosului. Ele au fost parte componentă a ce- 
lor două guverne tripartite de uniune naţională din 1957 şi 1962. Activînd mai 
întii în cadrul Comitetului pentru pace și neutralitate, organizindu-se apoi efec- 
tiv, în 1960, gruparea neutralistă patriotică a dezvoltat și consolidat de-a lun- 
gul acestui deceniu solidaritatea militantă cu Frontul Patriotic Laotian, în lupta 
pentru edificarea unui Laos paşnic, independent, neutru, democratic, unificat şi 
prosper. Într-un moment ca acesta, cînd dialogul între forțele patriotice şi ad- 
ministrația de la Vientiane cunoaște un anumit dinamism, stimulînd interesul 
pentru latura politică a problemei laoțiene, am avut prilejul de a solicita dr. 
KHAMSOUK KEOLA, președintele Comitetului Alianţei forțelor neutraliste pa- 
triotice din Laos, să se refere la drumul parcurs de orientarea neutralistă lao- 


łiană şi la obiectivele sale prezente. 


Asemenea tuturor liderilor patrioților laoțieni pe care i-am întîlnit în zona 
eliberată a țării, dr. Keola m-a primit într-o grotă spațioasă şi ingenios ame- 
najată pentru a-i servi drept loc de muncă şi locuinţă și, de asemenea, în fie- 
care moment, drept adăpost antiaerian împotriva atacurilor aviației ameri- 
ricane, deosebit de intense în zona eliberată în acești ani. 


— La rugămintea noastră, dr. Ksola ne 
vorbeşte la început despre  impreiurările 
creării Alianţei forțelor neutraliste patrio- 
tice. 


— În ianuarie 1961, forțele neutraliste, 
prezidate pe atunci de Suvanna Fuma, au 
eliberat regiunea Văii Ulcioarelor, care se 
aflase un timp sub stăpinirea forțelor de 
dreapta. După această operaţiune, lupta 
noastră a cunoscut un șir de victorii, fapt 
care l-a obligat pe dușman să cadă de 
acord asupra formării unui nou guvern de 
uniune naţională, prezidat de Suvanna 
Fuma și avind ca vicepremier pe Sufanu- 
vong, liderul Frontului Patriotic Laoţian, și 
pe generalul de dreapta Nosavan. Scurt 
timp însă după formarea sa, lo Khang 
Khay și îndeosebi după transferarea aces- 
tui guvern la Vientiane, prinţul Fuma a în- 
ceput să se îndepărteze tot mai mult de 
linia politică iniţială a grupării politice pe 
care o conduce, linie de pace și neutrali- 
tate. Aceasta s-a tradus, după părerea 
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noasiră, în mod concret în faptul că s-a 
alăturat autorităţilor reacționare tailande- 
ze și forțelor de dreapta laoţiene care au 
procedai la asasinate politice; a puso 
parte a forțelor neutraliste sub ordinele 
grupării de dreapta ; a recunoscut politica 
agresivă a S.U.A. și a cerut aviaţiei ame- 
ricone bombardarea teritoriului laoţian. 
În faţa acestei situaţii, răminind consec- 
venţi liniei de pace și neutralitate, patrio- 
ţii neutraliști din toată ţara au început să 
se regrupeze treptat în zona eliberată. În 
1964, practic toate elementele neutruliste 
care nu l-au urmat pe Fuma, au format un 
bloc neutralist patriotic. De atunci purtâm 
lupta noastră în strinsă legătură cu Fron- 


` tul Patriotic Laoţian. 


În aprilie 1969, la Khang Khay, s-a 


_reunit o conferință a reprezentanților for- 


țelor neutraliste patriotice din toată țara. 
Eo a decis formarea Comitetului Alianţei 
forțelor ncutraliste patriotice și a adoptat 
un program de acţiune în cinci puncte. 


— Se poate spune că există astăzi în 
țară și alte lote neutrolste inafara ce- 
for din cadrul Alianţei ? 


— Pentru moment, nu există alte forțe 
neutraliste înafara Alianţei noastre, ceea 
ce nu este obligatoriu și pentru viitor. 
Punctul cinci al programului nostru de ac- 
țiune proclamă că orice om animat cu ade- 
vârat de idealurile păcii și neutralității 
poate îi alături de noi. Sintem oricind gata 
să întindem mina și să acceptăm colabo- 


rarea tuturor acelora care aprobă o ase- 


menea politică. 


£ — Care sint astăzi raporturile dintre A- 
lianta forțelor neutraliste și Administrația 
de la Vientiane ? 


— Atunci cind am propus negocieri, 
gruparea lui Fuma a spus că nu poate 
discuta decit cu Frontul Patriotic Laoţian ; 
ea nu vrea să recunoască forțele neutra- 
liste patriotice, uzurpind în același timp 
calitatea de forțe neutraliste autentice. 
Poate că atitudinea forțelor de dreapta, 
așa-zis neutraliste, urmărește, pe de altă 
parte, să apropie de ele pe membrii for- 
telor neutraliste patriotice, pentru a-i în- 
depărta de F.PL. 


— În ce regiuni ale ţării activează for- 
tele armate neutraliste patriotice și cum 
conlucrează ele cu forțele armate ale 
ERLE 


— Așa cum vă spuneam, trupele din 
provincia Phong Saly s-au ridicat încă din 
1960 în sprijinul politicii de pace și neu- 
tralitate. De aceea, nordul provinciei e ad- 
ministrat azi în exclusivitate de Alianţă. 
Comandantul grupelor neutraliste patrio- 
tice de aici este generalul Khamouane 
Boupha. Zona Xieng: Khouang — Valea 
Ulcioarelor, despre care v-am vorbit, este 
de asemenea un sector comun de elibera- 
re; aici se află atit unități militare aie 
F.P.L., cit ṣi ale Alianţei. Cele două ar- 
mate au comandamente distincte; cu pri- 
lejul fiecărei operațiuni există o consul- 
tare, o coordonare a acțiunilor şi se iau 
hotărîri comune. 


— Ce stă la baza solidarității militante a 
Frontului Patriotic Laojian și Alianţei tor- 
telor neutraliste patriotice ? 


— C.C. al F.PL. a adoptat programul 
său politic ; Alianţa, programul său de ac- 
țiune. Compararea acestor documente in- 
vederează că ambele părţi sint unanime 
in hotărîrea de a face din Laos o ţară 
neutră, independentă, pașnică, democra- 
tică și prosperă. Programul nostru defineș- 
te la primul punct obiectivele luptei pen- 
tru pace și independență, iar la punctul 
al doilea, obiectivul realizării  concordiei 
naționale. Sintem pentru Acordurile de la 
Geneva și aprobăm soluția în cinci punc- 
te pentru rezolvarea problemei laoţiene e- 
laborată de F.P.L., care se bazează pe a- 
ceste Acorduri. Apreciem că pentru solu- 
ţionarea problemei laoţiene se impune ca 
S.U.A. să respecte Acordurile de la Gene- 
va și să lase părțile direct interesate 
să rezolve totul. Statele Unite trebuie in 
primul rînd să înceteze bombardamentele 
și escaladarea. 

Dacă aprobăm soluţia în cinci puncte, o 


„facem pentru că sintem animați de pace. 


Astăzi noi ne aflăm intr-o poziţie supe- 
rioară sub raport militar și, totuși, am pro- 
pus o reglementare politică pentru pro- 
blema looţiană. Este o dovadă a bună- 
voinței noastre. 


În culisele negotului cu arme 


Reproducem după revista „Pianete“ reportajul publicistului Vaa 
Ge'rt, care face o incursiune în culisele comerțului cu arme. 


„interarms“ et Co. 


O meserie tot atit de veche 
pe cit e războiul... Foc sau fier. 
Pentru un pumn de sare sau de 
dolari, negustorul de arme a 
reușit totdeauna să găsească 
vinzători și cumpărători. Nefiind 
un Mecena, el obţine la fiece 
tranzacție un beneficiu frumușel, 
mergind de la 50 pină la sută la 
sută. Și după sfirșitul celui de-al 
doilea război mondial,  neguţă- 
torii de arme au continuat să 
se descurce bine... 

In acest mediu necunoscut de 
muritorii de rind, un american 
in virstă de 43 de ani, Samuel 
Cummings, posedă 90 la sută 
din piața internaţională a vin- 
zărilor de arme. Este fondatorul, 
președintele și proprietarul 
companiei  „Interarms”, cunoscu- 
tă pină în 1967 de către intere- 
soți sub numele de „interarmco”. 
Această întreprindere, a cărei 
deviză este „Esse quam videri“ 
(Mai bine să fii decit să pari”), 
are legături permanente și fi- 
liale în peste 70 de ţări. Sediul 
principal al firmei se află în 
Monaco, unde locuiește Samuel 
Cummings. Se zvoneşte că el 
posedă și „Banque Genevoise de 
Commerce et de Credit“. În ori- 
ce caz, această bancă elvețiană 
adăpostește un confortabil cont 
numerotat care-i aparţine. 

Armele sint depozitate, în cea 
moi mare parte, la Alexandria 
(statul Virginia) și la Acton (pe- 
riferie a Londrei). Numai în ce- 
le zece depozite pe care le po- 
sedă Cummings in S.U.A. se a- 
flă 500 000—600 000 arme ușoa- 
re, adică o cantitate suficientă 
pentru a echipa 40 divizii de in- 
fanterie. Există oci puști Lee- 
Enfield (britanice), Mauser (vest- 


germane),  Mannlicher-Corcano 
(italiene), Springfield 1903 și 
M-1 (americane); de aseme- 


nea, revolvere de diferite tipuri, 
gienade, obuze de artilerie, o- 
buze de bazuka, mortiere, puşti- 
mitralieră, milioane de gloanțe, 


săbii, spade, baionete, unifor- 
me... 
Și lista poate continuo. Cit 


despre depozitele britonice, ele 
cuprind intre 150000 și 200 000 
arme de același gen. 


ÎNTREPRINZATORUL CUMMINGS 
= ——— 


Născut în 1927 la Philadel- 
phia, Samuel Cummings se lan- 
sează, la virsta de 26 de ani, în 


Reclama e şi sufletul co- 
merțului cu arme... 


aventuroasa sa meserie. Anga- 
jat în 1949 de CIA, e! lucrea- 
ză acolo timp de 18 luni. Este 
angajat apoi ca vinzător de 
firma „Western Arms“ din Los 
Angeles. În februorie 1953 in- 
cepe să lucreze pe cont propriu. 
O maşină de scris, citeva odre- 
se, hirtie cu antet, multe timbre 
și... un tupeu uriaș. Cumming: 
reușește primo lui afacere: 
-umpără de la poliția națională 
din Panama un lot de 7000 de 
arme pe care le plătește în nu- 
meror cu 25000 de dolari (toa- 
tă averea lui). Le revinde imedi- 
ot ultimului său patron cu 
50000 dolari. A doua afacere 
bună a tinărului omericon are 
loc în onul următor. Cumpără 
citeva mii de puști „Sten” cu 
prețul derizoriu de 50 de cenți 
bucata. Le revinde la prețul de 4 
dolari bucata, plus cheltuielile 
de transport. Lui Cummings nu-i 
pasă de destinația armelor. S2 
intimplă chiar, asa cum a fost 
cazul în 1955, în Nicaraguo, ca 
ambele tobere să se fi aprovizi- 
onat de lo el. 

Cummings nu lucrează doar 
cu „strâinătatea”. În S.U.A., un- 
de au o mare răspindire arme- 
le de foc, orice armă de război 
in urmo unei transformări puţin 
costisitoare, poate deveni o ex- 
celentă  ormă „de sport”. În 
1958, Cummings a reușit să in- 
cheie un contract cu toate mari- 


le magazine universale din Sta- 


tele Unite. La firma „Klein”, 
specialistă în vinzare prin co- 
respondenţă, a cumpărat Lee 


Harvey Oswald pușca C2 766 
pentru modesta sumă de 12,88 
dolari. El văzuse un anunt în 
publicaţia „Rifleman"  („„Pușca. 
şul)“, care elogia calităţile a- 
cestei carabine italiene cu lu- 
netă. Și Oswald a profitat de 
prețul special de lansare a pro- 
dusului. 

Dar să revenim la „Interorms“, 
În 1958—1959, Cummings face 
din firma lui primo de acest 
gen din lume. Și din motive 
foarte simple. Potrivit specialis- 
tilor,  achizitorii firmei „Inter- 
arms“ sint singurii care nu nu- 
mai că plătesc un preț bun pen- 
tru marfa aleasă, dar plătesc pe 
loc. Factorul timp fiind primor- 
dial,  achizitorii știu cine va 
vinde, ce anume, în ce contita- 
te și cind. Restul nu este decit 
o problemă de zile, în timp ce 
cu ceilalți șase „mari negustori” 
de arme, este necesar dese. 
ori un termen de 3 pină la 4 
luni. De aceea, în majoritatea 
cazurilor, intermediorul face a- 
pel la „Interarms“. 

Ca și în domeniul cumpărării 
de arme, reputaţia lui Cummings 
este de asemenea natură 
incit fiecare știe că va găsi la 
el ceea ce dorește în termenul 
cel mai scurt şi în perfectă 
stare de funcţionare. Ceea -ce 
nu este totdeauna cazul cu cei 
lalţi. Într-adevăr, orice armă co- 
re intră in depozitele firmei 


E a 


„Înterarms” e verificată cu gri- 
jò. Dacă nu mai poate fi folo- 
sită, va fi vindută unui colecţi- 
onar, încheindu-și astfel cariera 
deasupra unui cămin. 

Prin intermediul diverselor lui 
filiale, Samuel Cummings poate 
să sfideze embargourile. De pil- 
dă, cind Statele Unite stabilesc 
un embargo împotriva cutărei 


sau cutărei ţări din „lumea so 
treia”, filiala britanică a lui 
Cummings poate în schimb să 


acționeze în deplină libertate : 
și reciproc. Se povestește des- 
pre el că are un fler în afaceri 
absolut fără pereche. A vindut 
armatei britanice mortiere ome- 
ricane de 60 mm la prețul de 
1125 dolari bucata. Cu ceva 
mai multă osteneală, Ministerul! 
Apărării ol Mării Britanii or fi 
putut să și le procure prin co- 
respondență la „Klein“, cu 50 
de dolari bucata. 


— 
CINE SINT CONCURENȚII 
n 


Dat fiind că Samuel Cu- 
mmings posedă 90 la sută din 
pioța armelor, singurii șase con- 
curenţi „valabili” ai firmei „În- 
terarms“ n-au altceva de făcut 
decit să se descurce cu restul 
de 10 la sută. Cine sint ei? 

Prima societate este britanică. 
A fost înființată în secolul XIX și 
a aparţinut între 1956 și 1963 
lui Cummings, sau cel puţin el 
a deţinut majoritatea acţiunilor. 
Este vorba de intreprinderea 
„Cogswell and  Horrisson”. A- 
ceastă mică „firmă” a reușit să 
furnizeze în 1963 lui Chombe ar- 
me în voloare de peste 1 mili- 
on de dolari. Eventualul cumpă- 
rător poate și ozi să se plimbe 
in Piaţa Picadilly din Londra şi 
să intre în legătură cu un re- 
prezentant al firmei, în magozi- 
nul de vinzare cu amănuntul pe 
care-l are în cartier. . 

O oltă companie concurenta 
lui Cummings este „Parker Ha- 
le Ltd”. Iși are sediul la Birmin- 
ghom și pare să fie specioliza- 
tă în armele de înaltă calitate. 
Are un stoc relativ mare: 
100 009 de arme ușoare, cu co- 
libru de peste 20 mm. 

A treia firmă se află în Ger- 
manio occidentală. Este „Merex 
A.G.” din “Bonn. Ea tucrează în 


Puşti de închiriat : 
cenarii 


mer- 


special cu piețele din Orientul 
Apropiat și, deși dispune -de un 
capital circulant de numai 27 000 
dolari, cifra ei de afaceri anua- 


lă se ridică la 8000000 dolari, | 
Cummings | 
este numai fineţe şi diplomaţie, | 


În timp ce Samuel 


patronul firmei „Merex“, un anu- 


clarat persona non grata 
Elveţia), fie salariaţii săi, din 
care doi au fost condamnaţi la 
închisoare. Asociata lui, 


din Dusseldorf are un capital 
circulant de numai 5000 dola- 
ri. Ultima dintre ele, mai cunos- 
cută sub inițialele WAH, re- 
prezenta in urmă cu doi ani 
„Interarms“ în Europa. 

Alte două firme „adversare“ 
sint canadiene. Primo, „Levy 
Industries Inc.”, își are sediul la 
Toronto. Ea a vindut în Asia 
tancuri americane M-47. Cea- 
laltă companie este „Firearms 
International“, cu sediul la 
Montreal. Activind de 20 de ani 
ea ar putea să devină un concu- 
rent serios al „Interarms” și a 
reușit, printre altele, să înlăture 
compania lui Cummings de pe 
mai multe pieţe sud-americane. 
Vinzările ei în Statele Unite 
sint de asemenea în creștere 
simţitoare. Ultima „concurentă“ 
a lui Cummings se află lo Bru- 


Ak 


firma `| 
„Werkzeugaussenhandel GmbH", 


xelles. Este vorba de vata 
International“, condusă de 
american de origine Poză, 
Jacques S$. Michault. 
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MERCENARII LUI OJUKWU 


Îi ani 


Fără contrabandiști, negusto- 
rii de arme ar face mult mai pu- 
ține afaceri și războaiele nu ar 
fi ceea ce sint. Într-adevăr, ce 
or fi făcut fără ei  secesioniștii 
din Congo sau din Nigeria, bu- 
năoară ? Nimic sau foarte puţin. 
Se ştie că, în afară de CIA. 
sau de serviciul britanic MI-16, 
importante furnizoare de arme, 
adevărații furnizori sint contra: 
bandiștii. Unul din cele mai 
concludente exemple recente 
este războiul dintre Biafra şi 
Nigeria. Din 1968 pină în 1970, 
am asistat în mai multe rinduri 
la comerțul negustorilor de ar- 
me în plină acţiune, de ambele 
părţi. Colonelul Ojukwu, condu- 
cătorul fostei Biafre, avea o ar- 
mată şi o aviaţie care nu se pu- 
teau compara în nici un caz cu 
ale adversarilor săi. Totuși, sol- 
dații biafrezi păreau mai bine 
antrenați decit soldaţii federali. 
Un alt avantaj pentru Ojukwu : 
Provincia Orientală era cea mai 
bogată din Nigeria din punct 
de vedere al zăcămintelor pe- 
troliere. Or, ibo, etnia principală 
a fostei Biafre, voia să evite cu 
orice preț dominaţia tribului ha- 
usa (din nordul Nigeriei) și a 
tribului yoruba (din estul Nigeri- 
ai). În 1965, deci cu mult înain- 
te ca opinia publică mondială 
să se sesizeze, ibo începe să se 
inarmeze. La începutul anului 
1966, un anume Paul Favier a- 


fă că ibo au nevoie de arme. 


El depozitase în Olanda un ma- 


| re număr de arme excedentare, 
me “Gerhard G.Mertens, pare să! 
aibă deseori neplăceri serioase. | 
Fie el în mod direct (a fost de- | 
in- 


datind din timpul celui de al do- 
ilea război mondial. Nigerieni 
care locuiesc la Geneva incheie 
o tranzacție cu Favier. După cum 
avea să se afle mai tirziu, ace- 
iaşi nigerieni au fost fondatorii 
„Ambasadei Biafrei“ pentru E- 
uropa, mai cunoscută sub nu- 
mele de Agenţia Markpress, din 
Geneva. Tirgul a fost încheiat 
pentru o sumă necunoscută. 
Favier voia să exporte arme- 
le sale direct din Olanda în Ni- 
geria. Guvernul de la Haga s-a 
opus. Favier a trecut peste a- 
ceastă dificultate  obţinind din 
partea „filialei“ engleze a so- 
cietății „Interarms“ ca ea să 
comande armele. Așa a apărut, 
într-o bună zi din luna octom- 
brie 1966, căpitanul Henry A. 
Warton. De origine germană şi 
de naţionalitate americană, a- 
cest aventurier de 44 de ani a- 
vea să joace de atunci un rol 
important în războiul din Nige- 
ria. Pe bordul avionului său 
„DC-4“ a decolat de pe aero- 
dromul Zestienhoven  (Rotter- 
dam), în mod oficial în direcția 
Marii Britanii, singurul mod de 
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a obţine “autorizaţia de decola- 
re, Deturnindu-și aparatul la 
ordinele lui Favier, Warton s-a 
îndreptat în realitate spre Ni- 
| geria. S-a întimplat însă că, din 
cauza unui excedent de greu- 
tate a rămas fără carburant și 
s-a prăbușit în Camerun. El și 
co-pilotul au fost ușor răniți. 

Această primă tentativă, sol- 
dată printr-un eșec, a dezvăluit 
totuși încotro se îndreptau bia- 
frezii. Numai în 1965, ei chel- 
tuiseră echivalentul a 1 milion 
de lire sterline pentru a cumpă- 
ra arme. Dar nu toate aceste 
comenzi au sosit la destinaţie. 
Şi aceasta din două motive: a- 
numite încărcături au fost inter- 
ceptate de federali, iar alţi ne- 
gustori de arme — plătiți dina- 
inte — au întirziat în mod deli- 
berat livrările lor. Abia în mo- 
mentul secesiunii „oficiale“, din 
1967, cărţile au fost puse pe 
masă. Marea Britanie și S.U.A. 
refuză să livreze arme rebelilor 
dar acest refuz este foarte re- 
pede compensat de comercian- 
ţii particulari şi de contraban- 
diști. Negustorii de arme din pes- 
te 12 sau 13 ţări au luat legătu- 
ra cu rebelii. Pe de altă parte, 
Portugalia i-a acordat un mare 
ajutor lui Ojukwu. Cu binecuvin- 
tarea guvernului Salazar, o mi- 
siune biafreză a reușit să se 
instaleze la Lisabona. Singura 
ei sarcină era cumpărarea de 
arme și coordonarea  livrărilor, 
pornind de pe aeroportul capi- 
talei portugheze. Avioanele au 
primit de asemenea autorizaţia 
guvernului de la Lisabona de a 
se aproviziona cu combustibil 
in Guineea portugheză și în insu- 
la Sao Thomé, A fost stabilit 
astfel un adevărat pod aerian 
între Lisabona și Biafra. Aceas- 
tă flotă de avioane („DC-4”, 
„D.C.-3" şi  „„Super-Constella- 
tion“) a fost răscumpărată de la 
societățile de transporturi aeri- 
ene „lberia Air Lines“, „T.AP.“ 
(portugheză) şi de la alte soci- 
etăţi. Toate călătoriile pe care 
le-am făcut în direcţia Biafrei 
au fost în cea mai mare parte 
efectuate pe bordul unor ase- 
meneo avioane. Un astfel d: 
avion s-a prăbușit scurt timp 
înainte de capitularea rebelilor, 
avînd la bord, timp de trei ani, 
același echipaj şi anume: ur 
portughez (căpitanul), un ameri- 
can (co-pilotul), alți doi ameri- 
cani (mecanici, dintre core unu: 
era fost co-pilot la societatea de 
transporturi aeriene  „T.W.A.”) 
Tarifele de mai jos le-am aflo! 
de la echipaj: 

— Pilot: 4000 dolari pentru 
cursa dus-întors între Lisabona 
şi Biafra. 1000 dolari pentru 
cursa dus-întors între Biafra și 
Sao Thome. 

— Co-pilot : 
dolari. 

— Mecanici : 
250 dolari. 

Echipajul putea face în medie 
două zboruri Pe săptămină de 


2500 dolari, 500 


1000 dolari, 


la Lisabona în Biafro și 4—5 
curse între insula Sao Thomé şi 
teritoriul rebel. Altădată, un 
„DC-4” încărcat cu arme a ate- 
rizat la Lagos și echipajul a vin- 
dut  nigerienilor echipamentul 
deja cumpărat de biafrezi. Ace- 
laşi echipaj s-a pus apoi Ip 
dispoziția guvernului de la L 
gos, în special pentru zborurile 
între Lagos, Port-Harcourt $i 
Ikot-Ekpene, şi a fost doborit 
în cursul anului 1969, pe cînd 
zbura deasupra teritoriului bia- 
frez. 

Printre armele vindute celor 
două tabere trebuie să vorbim 
de asemenea de mercenari. A- 
cest gen aparte de „puşti de 
închiriat face şi el parte inte- 
grantă din comerţul cu arme. 
Biafrezii au folosit un fost mem- 
bru al Legiunii străine, colone- 
lul francez Roger Faulkes. El 
are la activul său cel de al doi- 
lea război mondial, precum şi 
războaiele din Indochina, Alge- 
ria, Katanga și Yemen. Nu este 
deci cituși de puţin surprinzător 
să-l regăsim în fruntea celor 83 
mercenari albi pe care-i anga- 
jase pe atunci colonelul Ojuk- 
wu. Apoi a sosit un alt „dur“, 
Robert Denard, fost mercenar 
în Congo, în fruntea unui alt 
contingent. În sfirșit, Michel De- 
clary, şi el fost mercenar în Con- 
go. Pină la sfirșitul verii anului 
1968, acești oameni au provocat 
pierderi grele federalilor. Dar, 
în acea perioadă, colonelul 
Benjamin Adekunie, mai cunos- 
cut sub porecla de „Scorpionul 
negru“, a declanşat un atac 
masiv. Potrivit unei prime versi- 
uni, mercenarii  considerind că 
au pierdut partida, au plecat. 
A doua versiune este că colone- 
lu! Ojukwu ar fi hotărit să se 
lipsească de mercenari și i-a 
concediat. Se mai spune că el 
n-a mai beneficiat la un mo- 
ment dat de serviciile lui Luci- 
en Pickett şi Hank Warton de- 
oarece refuza să-i plătească 
sau îi plătea cu mare întirziere. 
Warton și Pickett, contrabandiști 
de arme, au plecat să-şi ofere 
serviciile în altă parte. Unul din 
ultimii care i-au părăsit pe O- 
jukwu este Steiner, un mercenar 
cu un palmares la fel de bogat 
ca al lui Faulkes, Atunci au a- 
părut în cadrul guvernului bia- 
frez sciziunile care au dus la ca- 
pitulare, după ce Ojukwu a fost 
înlăturat de la putere de locote- 
nent-colonelul Effiong. 


Potrivit unor statistici, în mo- 
mentul de faţă izbucnește cite 
un conflict la fiecare cinci luni. 
Se știe, de asemenea, că în mo- 
mentul de faţă, există în lume 
de două ori mai multe arme de- 
cit în cursul celui de al doilea 
război mondial şi că majorita- 
tea lor sint în curs de folosință. 

Aşadar, pentru comercianții 
de arme, treburile merg încă bi- 
ne... 


Willy Brandt 


DUPĂ UN AN 
DE GUVERNARE 


GUVERNUL federal se află la putere 
de un an. A fost. un an bogat în activi- 
tate și în rezultate. Măsurile anunţate în 
declaraţia guvernamentală pentru anul 
1970 au fost aproape toate transpuse în 
fapt. Pînă la sfirşitul acestui an, bilan- 
tul va fi complet. 

Iată cîteva exemple : am mărit pen- 
siile plătite victimelor războiului și am 
desființat contribuția pensionarilor la 
asigurările sociale ; legea pentru promo- 
varea: construcţiilor urbane a fost pre- 
zentată Bundestagului ; s-a început ela- 
borarea unui program împotriva po- 
luării mediului înconjurător ; vîrsta vo- 
tării a fost redusă la 18 ani ; s-au luat 
măsuri pentru îmbunătăţirea justiţiei 
militare ; am continuat reforma dreptu- 
lui penal, începută de Gustav Heine- 
mann pe cînd era ministru al justiţiei. 

În. august am semnat tratatul cu Uni- 
unea Sovietică. O înțelegere similară cu 
Polonia se va încheia probabil în curînd. 

„Eforturile noastre în „politica faţă de 
Răsărit“ au fost precedate de inițiativa 
"pe care am luat-o încă la sfîrşitul anu- 
lui 1969, pentru o mai mare coeziune 
între ţările vest-europene. 

Oricine poate verifica aceste fapte și 
altele, comparîndu-le cu declaraţia gu- 
vernamentală. Ne-am deprins, totodată, 
să guvernăm cu o majoritate restrînsă. 
Și alte guverne ale Republicii federale 
şi din landuri au lucrat cu majorităţi 
reduse. Pot fi menționate, de asemenea, 
exemple din alte ţări. Mă interesează 
în această privință un singur conside= 
rent : caracterul limitat al majorităţii 
nu trebuie să constituie o primejdie 
pentru o politică stabilă. Experienţa a 
confirmat acest lucru şi în cazul nostru. 
Niciodată nu s-a creat în Bundestag o 
majoritate împotriva guvernului. i 

Ambele partide ale coaliției guverna- 
mentale sînt hotărite să-și continue co- 
laborarea, în orice caz pînă la sfîrșitul 


actualei legislaturi. Opera începută în 
comun trebuie desăvirşită. La aceasta 
contribuie în mare măsură faptul că a- 
cordul în probleme concrete este amplu 
şi puternic, suficient pentru a se putea 
menține şi în situaţii critice. De altfel, 
am convingerea că partidul liber-demo- 
crat va rezista actualelor sale dificultăţi 
și le va învinge. 

Pe de altă parte, așa cum este lesne 
de înţeles, opoziţia are interesul să nu 
ușureze munca acestui guvern. Adesea, 
ea nu-şi alege mijloacele ; este grosola- 
nă atunci cînd i se pare util şi joacă 
imediat rolul celui ofensat dacă crede 
că poate face astfel impresie. Uneori, 
opoziția urmăreşte doar să abată aten- 
ţia de la propriile ei probleme. Criza de 
conducere din U.C.D.-U.C.S. a devenit, 
de altfel, de netăgăduit. Nu este de com- 
petența mea să dau sfaturi partidelor 
de opoziție de modul cum să-și rezolve 
problemele lor. În nici un caz nu vor 
reuși printr-o „pătrundere în Palatul 
Schaunburg“ (să preia cîrma guvernării 
— n. red.), aşa cum își imaginează unii, 
întrucît această cale nu le este deschisă. 

Influenţa pe care o exercită criza de 
conducere din rindurile opoziției asupra 
sarcinilor sale reale este îngrijorătoare. 
Întrucît, în problemele concrete, opozi- 
ţia nu are de oferit pînă acum o adevă- 
rată alternativă, eficiența ei poate fi 
frecvent contestată și, de fapt, ea se li- 
mitează adesea la un spectacol public. 
În forma sa actuală, opoziţia nu este ca- 
pabilă de acţiune şi — încă şi mai pu- 
țin — de guvernare. Am de pe acum 
convingerea că actuala coaliţie guver- 
namentală va ieși victorioasă şi în cam- 
pania electorală din 1973, în special din 
următoarele considerente : 

1. Politica de reforme interne este ne: 
cesară pentru ţara noastră. Această po- 
litică impune stabilirea centrelor de 
greutate. Am tăcut de pe acum acest lu- 
cru în domeniul culturii, al politicii so- 
ciale şi în problema combaterii poluării 
mediului înconjurător. Opoziția merge 
pe calea minimei rezistențe, limitin- 
du-se să spună nu, 

2. Dreptatea și securitatea socială sînt 
elemente neapărat necesare ale politicii 
de reforme. Un guvern cu o conducere 
social-democrată poate îndeplini aceste 
imperative, poate încuraja crearea de 
posibilități pentru pături largi, de a-și 
spori veniturile şi poate satisface reven- 
dicările juste ale acestor pături în le- 
gătură cu o mai mare participare la 
conducere. 

3. Dacă dorim să apărăm interesele 
naţionale ale poporului nostru și ale 
Republicii noastre federale este impe- 
rios necesară o politică externă de asi- 
gurare a păcii. Partidele opoziţiei nu au 
de oferit o alternativă. 

În politica externă promovată în pre- 
zent se înscrie și dorința de a face ab- 
stracţie de trecut și de a recunōaşte rea- 
litățile pe care se bazează situaţia noas- 
tră. U.C.D.-U.C.S. dorește să lăsăm ca 
totul să plutească în negură. Dacă ar 
proceda astfel, Republica federală nu ar 
face nici un singur pas înainte, așa cum 
s-a și întîmplat în anii trecuţi ci, dim- 


potrivă, ar fi împinsă, într-o măsură tot ` 


mai mare, în vîrtejul evoluției politicii 
internaţionale și în primejdia izolării... 

În general, calea pe care ne aflăm nu 
este rea. Acelaşi lucru e valabil şi în 
politica externă. Consider probabil să 
se ajungă la o soluţionare satisfăcă- 
toare în problema Berlinului. Poziţia 
la tratative a celor patru puteri ple- 
dează pentru această afirmaţie. Cert 


puncte de vedere 


este, în orice caz, că coeziunea Occi- 
dentului nu este pusă sub semnul în- 
trebării din cauza politicii noastre faţă 
de Răsărit. Alianța occidentală, ca şi 
Comunitatea Economică Europeană, ră- 
min neabătut baza politicii noastre ex- 
terne. 

Am convingerea că interesele naţio- 
nale nu pot fi apărate mai bine decît 
prin politica pe care am instaurat-o. 
Trebuie deci s-o continuăm. 


LE NOUVEL 


OBSERVATEUR 


PARIS 


SEMNIFICAȚIA 


ALEGERILOR 


PENTRU 
CONGRES 


RECENTELE alegeri parțiale din 
S.U.A. au confirmat că senatorul Ed- 
mund Muskie va fi marele favorit în 
momentul desemnării candidatului de- 
mocrat în alegerile prezidenţiale din 
1972. Deşi președintele Nixon are, în 
cadrul partidului republican, o poziţie 
mai puternică decit oricînd, rezultatele 


Edmund Muskie : după alegerile par- 
tiale, marele beneficiar al „renaşterii“ 
partidului democrat 


alegerilor îi vor complica sarcina de 
a guverna țara. Dacă vrea să cîştige 
în 1972, el va trebui, fără îndoială, 
să redreseze economia. 

Dacă examinăm rezultatele alegeri- 
lor exclusiv din punctul de vedere 
al luptei dintre cele două partide, re- 
zultatele par puţin concludente. În Se- 
nat, democraţii au pierdut cîteva 
locuri, dar păstrează totuşi o majori- 
tate comodă. În Camera Reprezentan- 
ților, ei au cîştigat nouă sau zece 
locuri, ceea ce le asigură o majoritate 
de zece voturi. În schimb, asistăm la 
o foarte netă rupere de echilibru în 
ce priveşte guvernatorii. În timp ce, 
înainte de alegeri, republicanii con- 
trolau 30 de posturi de guvernator 
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dintr-un total de 50, acum democraţii 
sînt aceia care controlează 29. Aceas- 
tă răsturnare spectaculoasă este, însă, 
mai degrabă efectul unor probleme 
locale decit naţionale. 

Dacă vrem să analizăm mai îndea- 
proape rezultatul alegerilor, este mai 
bine să lăsăm de'o parte lupta dintre 
cele două partide şi să privim ce s-a 
întîmplat înăuntrul fiecăruia dintre 
ele. Democraţii, ca şi republicanii, s-au 
impus, la 3 noiembrie, în regiuni în 
care erau ameninţaţi de o a „treia 
forță.“ În acest sens se poate spune 
că alegerile din 1970 au fost o mare 
victorie pentru sistemul bipartizan şi: 
“concomitent, o înfrîngere pentru e- 
ventualii „outsideri“, ca guvernatorul 
George Wallace al statului Alabama, 
în ce priveşte dreapta, sau primarul 
oraşului New York, John Lindsay, în 
ce privește stînga. 

Democraţii s-au redresat puternic 
pe două flancuri. În primul rînd, asis- 
tăm la renaşterea lor în Sud. De ani 
de zile, politica liberală a preşedin- 
ților democrați a expus pe democraţii 
din Sud la atacuri violente din partea 
adversarilor lor, care îi acuzau că sint 
favorabili negrilor. În 1968, candidatul 
democrat în alegerile prezidenţiale, 
Hubert Humphrey, nu obținea victoria 
decit într-un singur stat sudist — 
Texas — cu 41 la sută din voturi, îm- 
potriva lui Nixon şi a lui Wallace. În 
celelalte zece state din Sud, Humphrey 
obținea mai puţin de o treime din 
voturile exprimate. Anul acesta, însă, 
o nouă generaţie de tineri democrați 
s-a manifestat în cursul alegerilor pre- 
liminare pentru desemnarea candida- 
ților partidului. În alegerile de la 3 
noiembrie, aceşti oameni noi s-au 
descurcat foarte bine. Democrații au 
obținut alegerea unui nou guvernator 
şi a unui nou senator (Reubin Askew 
şi Lawton Chules) în Florida; a unui 
nou guvernator (Jimmie Carter) în 
Georgia ; a unui nou guvernator (Bale 
Bumpers) în Arkansas ; a unui nou se- 
nator (Lloyd Bentsen) în Texas. 

S-a constatat, de asemenea, o renaş- 
tere a partidului democrat în princi- 
palele state din regiunea marilor 
lacuri. În 1968, alegătorii din această 
regiune contribuiseră la alegerea lui 
Nixon în statele Ohio, Hlinois şi Wis- 
consin. Anul acesta, Ohio şi Wiscon- 
sin au ales guvernatori democrați: 
John Giligan şi Pat Lucey. Statul 
Illinois a ales ca senator pe  Adiai 
Stevenson jr., fiul fostului -candidat 
democrat la preşedinţia Statelor Unite. 
Toţi trei şi-au bazat campania pe prin- 
cipiile democraților liberali. 

Marele beneficiar al renașterii par- 
tidului democrat este senatorul Muskie, 
o oficialitate a partidului (fusese can- 
didat la vicepreşedinție în 1968, îm- 
preună cu Humphrey). Apariția lui 
Muskie drept candidat democrat de 
prim-plan era previzibilă încă în aju- 
nul alegerilor. Numeroşi democrați erau 
pe atunci neliniştiți de intensa campa- 
nie dusă de preşedintele Nixon pentru 
partidul republican, apărător al „legii 
şi ordinii“. Cînd democrații au început 
să caute un om în stare să-i replice 
lui Nixon, ei au înțeles că numai 
Muskie putea s-o facă. 

Toți ceilalți candidați democrați po- 
sibili (printre care Edward Kennedy, 
senator din partea statului Massa- 
chusetts, care a fost reales cu uşurinţă, 
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deşi asupra lui mai plana umbra afa- 
cerii de pe insula Chappaquidick ; Hu- 
bert Humphrey, reales senator din 
partea statului Minnesotta; George 
McGovern, senator din partea statului 
Dakota de Sud; Birch Mayh, senator 
din partea statului Indiana şi Harold 
Ughes, senator din partea statului 
Iowa) erau de acord că Muskie e 
omul necesar. Astfel, în ajunul ale- 
gerilor, Muskie a făcut la televi- 
ziunea naţională o declaraţie de 15 
minute, aprobată de o mare parte 
a democraţilor. Tema ei era unita- 
tea naţională şi  survenea după un 
discurs prost înregistrat al lui Nixon 
despre „lege şi ordine“. Reacţiile pre- 
sei au fost amestecate, dar un mare nu- 
măr de comentatori au fost de acord că 
Muskie obținuse o performanţă supe- 
rioară față de cea a lui Nixon. 

Toate acestea nu înseamnă, însă, că 
Nixon ar fi inregistrat o înfringere per- 
sonală gravă în aceste alegeri: s-a 
produs chiar o redresare a repu- 
blicanilor în Nord-Estul Statelor Uni- 
te. Ca de obicei, Nixon a obținut 
rezultate personale bune în Sud şi 
în statele din regiunea marilor lacuri. 
El este singurul republican în stare 
să facă față democraților după ciștigu- 
rile înregistrate de aceştia. 

Dar a guverna țara înseamnă altce- 
va. Nu se ştie exact asupra căror 
probleme s-au pronunțat alegătorii. 
Se pare că personalitatea candidaților 
a jucat un rol important. Reiese to- 
tuşi clar că accentul pus de preşedinte 
pe lege şi ordine nu a fost suficient 
pentru a-i aduce adeziunea țării. În 
schimb, campania dusă de democrați 
în problemele inflației și şomajului a 
fost rodnică (în special pe lîngă mun- 
citorii din regiunea marilor lacuri) 
şi a atras atenția asupra politicii e- 
conomice a Administrației Nixon. 

Cînd actualul guvern s-a instalat la 
putere, economia se afla în plină su- 
praîncălzire, iar prețurile creșteau în 
ritm de pînă la 6 la sută anual. Pen- 
tru a stăvili inflaţia, Administraţia a 
trecut la limitarea împrumuturilor şi 
a creditului și la reducerea cheltuieli- 
lor guvernamentale. Se spera că, a- 
tunci cînd preţurile vor înceta să 
crească, restricţiile asupra creditului 
vor fi reduse treptat, iar cheltuielile 
statului vor fi sporite. Datorită aces- 
tei metode, Administraţia spera să sca- 
pe de o recesiune drastică, de natură 
să provoace o creștere gravă a șoma- 
iului. Dar inflaţia s-a dezvăluit a fi 
mult mai tenace decit se crezuse. an 
ajunul alegerilor, preţurile tindeau în 
continuare să crească, . deși în ritm 
lent. în timp ce proporţia şomerilor 
era. de 5,5 la sută. cel mai ridicat pro- 
cent înregistrat în ultimii ani. Ca a- 
tare, în momentul de faţă se conside- 
ră că preşedintele va dori să stimule- 
ze economia pentru a reduce şoma- 
jul. Există diferite moduri de a stimula 
dezvoltarea economică, dar toate sint 
potrivnice celor mai scumpe principii 
ale personalităţilor Administraţiei. 

Este sigur că în Administraţia re- 


publicană va exista o perioadă înde- | 


lungată de tatonări şi şovăieli şi “că 
mai mulți membri ai guvernului” vor 
demisiona deoarece Nixon intenţionea- 


ză ca, în lunile următoare, să ia ferm. 


în mînă politica economică a ţări; 


Joseph KRAFT 
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CEI 4800 000 
DE ASUPRITI 
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CINE sînt cei 4800000 de africani 
din Rhodesia, dominați de 250000 de 
albi ? Ei sînt oameni ai muncii, nevoiți 
să servească burghezia albă, oameni 
expioatați care se împart în ţărani 
şi orăşeni. Din punct de vedere etnic, 
ei se divid în două grupuri principale 
care, înainte de colonizare, alcătuiau 
naţiuni. Națiunea skona, majoritară în 
proporţie de 80 la sută. și națiunea 
matabele, care reprezintă o zecime a 
populaţiei negre. 

O proporţie de 82 la sută dintre a- 
fricani trăiesc încă în brusă, ceea ce 
explică dificultăţile de a organiza lup- 
ta de eliberare. În rîndurile ţăranilor, 
o majoritate practică şi azi sistemul 
tradiţional al economiei de subzisten- 
tă (53 la sută) ; muncitorii agricoli nu 
reprezintă decit 23 la sută. Cea mai 
mare parte a acestei populaţii agricole 
este grupată în sătuleţe împrăștiate pe 
„pămînturi tribale“, unde reuniunile 
politice sînt interzise. Aceste regiuni 
sînt conduse de o ierarhie complexă 
şi „europenizată“, alcătuită din şefi de 
triburi, dintre care şase reprezentanţi 
numiţi de guvern, sînt membri ai „A- 
dunării naţionale“. Cu cît urcăm mai 
sus în această ierarhie cutumiară, cu 
atit găsim mai mulţi adepţi ai regimu- 
lui şi cu atit se manifestă mai mult 
ruptura lor de masa africană tribală. 
Consiliul şefilor de trib nu este decît 
o parodie de „reprezentare“. 

"Țăranii africani sînt cu atit mai pu- 
țin integrați în viaţa modernă cu cit 
guvernul e interesat să isnoreze poten- 
țialul lor productiv: dezvoltarea a- 
griculturii locale ar face să apară pe 
piaţa europeană o concurenţă de care 
el se lipseşte. cu atit mai mult cu cit, 
tinind seama de sancţiunile economice, 
producţia întimpină greutăţi de desfa- 
cere.- Totodată, eventuala dezvoltare 
economică ar aduce 2 590 000 de oameni 
şi în sfera vieţii politice. ' 
„Pe termen lung, lucrurile ar trebui 
să se desfăşoare astfel :pe de o parte, 


şcolarizarea creează în rîndurile tine- 


rilor nevoi incompatibile: cu genul de 


viaţă pe care guvernul ar dori să-l du- ` 


că ei; pe de altă parte, structurile 
vieţii tradiționale dispar inevitabil, oa- 


aaa 


menii părăsind brusa ori de cîte ori | triale. Africa de Sud aplică aceeaşi po- 


au posibilitatea, pentru a merge să 
muncească la oraș. 

Ţărănimea trăieşte permanent în 
pragul foametei. Guvernul îşi dă sea- 
ma de această stare de lucruri: recent, 
el a modificat din nou legea cu pri- 
vire la împărţirea păminturilor, stilp 
legislativ al apartheidului rhodesian 
care, începînd din 1930, împarte teri- 
toriul în „pămînturi europene“ și „pă- 
miînturi africane“; 5 la sută din 
populaţie — albii — şi restul de 95 la 
sută — negrii — deţin, in mare, aceeasi 
suprafață de pămînt. Această lege 
segregaționistă interzice unei rase să 
închirieze, să cumpere şi să locuiască 
o porţiune de pămînt a unei alte rase, 
dar permite albilor să fie proprietarii 
întregului subsol ! 

Nu e greu să ne închipuim conse- 
cinţele catastrofale ale acestei legi 
pentru viaţa tradiţională africană, cu 
atît mai mult cu cît cartografia îm- 
părţirii nu a ţinut cîtuși de puțin 
seama de repartiția demografică și 
etnică a africanilor. Populații care tră- 
iau de secole în regiuni declarate brusc, 
în 1930, „europene“, au fost obligate să 
se mute. Azi, recentele modificări ale 
legii cu privire la împărţirea pămintu- 
rilor prevăd din nou migrații de a- 
cest gen pentru a regrupa pămînturile 
africane în teritorii mari. după mode- 
lul bantustanelor din Africa de Sud. 
Asemenea măsuri stirnesc o profundă 
nemulțumire în rîndurile masei ţără- 
neşti şi provoacă uneori, aşa cum s-a 
întimplat anul trecut, reacţii spontane 
violente. al căror conținut politic 
este evident. 

Cînd o populație refuză să migreze 
fără să vrea să intre în ilegalitate, ea 
se înțelege cu un fermier european și 
încheie un contract tribal de muncă. 
Astfel, Rhodesia dispune de numeroşi 
muncitori agricoli ieftini, al căror sa- 
lariu lunar derizoriu e uneori plătit în 
natură şi care lucrează 11 ore pe zi. 
Pentru a potoli nemulțumirea acestor 
oameni, obligați să lucreze pămînturi 
care, în mod subiectiv, nu au încetat să 
le aparţină, guvernul importă din ţările 
vecine, în special din Malawi, mînă de 
lucru cu atit mai docilă cu cit este imi- 
grantă. Se ştie că, în centrele ei indus- 


litică. 

Fiecare oraș african este înconjurat 
de posturi de poliţie şi de baruri, con- 
struite din fondurile municipale. Pro- 
centul prostituţiei este foarte ridicat. 
Toţi locuitorii de culoare folosiţi în in- 
dustrie, salariaţii din sectorul presta- 
ţiilor de servicii (există 91 000 servitori) 
sau șomerii trăiesc în „bidonville“-uri, 
la periferia cartierelor industriale, unde 
cocioabe cu două sau trei încăperi adă- 
postesc zece persoane. Desigur, europea- 
nul care îndrăzneşte să se aventureze în 
aceste așezări nu este bine primit. 

Copiii născuţi la oraș, care nu cu- 
nosc brusa, sint orășeni adevărați şi 
constituie începutul nui adevărat 
proletariat urban. De altfel, cea mai 
mare mindrie a „urbanizaţilor“ este 
să-şi trimită copiii la şcoală: cu 
ajutorul învāțāmîntului, ei încear- 
că să scape de „condiția africană“, în 
special datorită posibilităților de muncă 
„curată“ și mai bine plătită. Amplă la 
nivelul elementar, școlarizarea opreşte 
brusc la nivel mediu și superior. În- 
tr-adevăr, industria şi comerţul au ne- 
voie de o mină de lucru cît mai puţin 
cultivată cu putinţă, slujbele bune fiind 
rezervate albilor. În momentul de faţă, 
200 de studenți africani nu au posibili- 
tatea să aleagă : ori acceptă un salariu 
mic, fără vreo legătură cu calificarea 
lor, ori se expatriază pentru a se stabili 
în Anglia sau în ţările africane vecine, 
devenite independente. 

Deosebirea esenţială între ţăran şi 
orășean constă în faptul că primul se 
mulțumește pentru moment să dorească 
abrogarea legilor care limitează liber- 
tăţile lui cutumiare, în timp ce „urbani- 
zații“ — mai conștienți şi mai direct 
afectaţi de aparatul represiv — do- 
resc decolonizarea. 

începînd din 1963, mişcarea de elibe- 
rare este organizată în două tendinţe : 
ZAPU (Uniunea Populară Africană 
Zimbabwe), al cărei şef este Joshua 
Nkomo, aflat în prezent în închisoare, 
şi ZANU (Uniunea Națională Africană 
Zimbabwe), apărută dintr-o disidență 
în rîndurile ZAPU şi condusă de Nda- 
baningi Sithole. 


Apartheidul în acțiune : zone inter- 


zise populației de culoare 


NEW YORK 


Norodom Sianuk 


VIITORUL 
CAMBODGIEI 


NICI Lon Nol, nici preşedintele 
Nixon nu au lăsat cambodgienilor altă 
posibilitate decît lupta armată şi re- 
voluția — o luptă şi revoluție al căror 
obiect este de a permite poporului nos- 
tru să-şi redobîndească libertatea, na- 
țiunii noastre să-şi recîştige demnita- 
tea și ţării noastre să devină din nou 
independentă. 

Nici Lon Nol, nici preşedintele Nixon, 
care a hotărît să-l sprijine pentru a 
menţine cu orice preţ la putere regi- 
mul lui dictatorial, nu doresc reve- 
nirea Cambodgiei la independenţă, neu- 
tralitate, integritate teritorială și demo- 
craţie. O spun cu regret: Statele Unite 
se gîndesc la „independenţă“ şi „de- 
mocraţie“ pentru ţările lor satelite în 
alt fel decît la independenţă şi demo- 
craţie pentru ele însele. 

La Pnom Penh, grupul Lon Nol m-a 
înlăturat în mod ilegal pentru „trăda- 
re a democraţiei”. Fără sancţiunea vre- 
unei prevederi constituționale, parla- 
mentul de la Pnom Penh, în complici- 
tate cu Lon Nol, s-a instaurat drept 
„tribunal popular“ pentru a mă jude- 
ca. împiedicîndu-mă în acelaşi timp să 
mă înapoiez în Cambodgia şi să răs- 
pund la diferitele acuzaţi; aduse de par- 
lament. Potrivit legilor noastre consti- 
tuționale, pînă și cel mai modest cetă- 
tean are dreptul să se apere în faţa 
tribunalului, şi statul cambodgian nu 
are dreptul să exileze cetăţeni khmeri. 
Cît despre şeful statului, Constituţia 
specifică chiar că „persoana sa este sa- 
cră și inviolabilă”. ! 

Imediat după înlăturarea mea au' 
avut loc aproape pretutindeni în ţară 
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puncte de vedere 


ke 


demonstraţii paşnice în sprijinul meu. 
Lon Nol a reprimat în mod sălbatic 
pe demonstranți prin forța armelor; 
soldaţii şi chiar tancurile lui i-au ma- 
sacrat fără milă, cu sutele. În legătură 
cu aceasta, pot cita următoarea măr- 
turie a unor corespondenţi de presă 
americani şi britanici : 

Anton Wills-Eve („Reuter“): ,„Mar- 
tori oculari au declarat că trupele gu- 
vernamentale au primit rebelii cu ra- 
fale de mitralieră, seceriînd tot ce le 
stătea în cale şi lăsînd mulţi morţi pe 
teren, ca un exemplu pentru ca alţii să 
nu se ridice în sprijinul prinţului Sia- 
nuk. Un martor ocular a afirmat că 
rebelii erau ţărani...“ 

T. Jeff Williams („Associated Press“): 
„S-a produs o nouă demonstraţie vio- 
lentă... Populaţia a organizat o demon- 
straţie în favoarea lui Sianuk. Trupe- 
le... au deschis focul asupra manifes- 
tanţilor, omorînd potrivit cifrelor ofi- 
ciale 30 dintre ei... În plus, guvernul 
arestează mii de persoane bănuite de 
a fi... în favoarea lui Sianuk... Cano- 
niere ale flotei sînt ancorate în mijlo- 
cul fluviului pentru a împiedica tre- 
cerea lui în masă de către demonstran- 
ţii care încearcă să ajungă la Pnom 
Penh... O întrebare ridicată deseori de 
observatorii de aici este de ce guver- 
nul permite trupelor lui să tragă în 
propriul lui popor...“ 

Aceste mărturii nu au nevoie de co- 
mentarii. 

Diplomaţia Washingtonului a fost 
foarte activă în crearea unei „axe Pnom- 
Penh-Saigon-Bangkok-Vientiane“. De 
fapt, în ultimul timp, presa occidentală 
vorbeşte absolut fățiş despre această 
axă. Este o „axă“ sau, dacă vreţi, o 
„federaţie de facto“, al cărei obiectiv 
vădit este de a menţine ţările din re- 
giune în „tabăra americană“. Dar ade- 
vărata problemă este dacă o asemenea 
„federaţie“ poate fi acceptată de ini- 
mile şi minţile popoarelor interesate 
sau dacă nu va rămîne totdeauna o 
creație artificială a Statelor Unite, 
menţinută de ele, cu ajutorul dolari- 
lor, artileriei şi bombelor, aşa cum 
este cazul Cambodgiei în momentul de 
faţă. 

Idealurile de libertate, democraţie şi 
independenţă ale poporului american 
sînt desigur demne de respect. Dar gu- 
vernul Nixon este oare sigur că apără a- 
ceste idealuri prin apărarea regimurilor 
de felul aceluia al lui Lon Nol în Indo- 
china şi în Asia de sud-est în general ? 
Ar fi o pură ipocrizie să se afirme că 
Statele Unite apără interesele superioa- 
re ale popoarelor  Indochinei atunci 
cînd împiedică cu orice preţ căderea 
unor regimuri ca acelea ale lui Lon Nol 
şi Nguyen Cao Ky, folosind în acest 
scop bombe şi napalm şi distrugînd 
ţările şi popoarele interesate. 

Cunosc prea bine poporul khmer, po- 
porul vietnamez şi celelalte popoare din 
regiunea noastră pentru a crede că ele 
pot accepta să li se impună interesele 
conducătorilor reacţionari, fascişti, mi- 
litarişti şi corupți sau că pot accepta 


ca, la cererea unei mari puteri, să fie 
guvernate de o dictatură în locul de- 
mocraţiei şi ţările lor să fie satelite în 
loc să se bucure de independenţă na- 
ţională. 

Pentru burghezi şi feudali, comunis- 
mul trebuie să pară îngrozitor. Dar 
pentru popoarele care sînt exploatate 
mereu de aceşti burghezi, de aceşti 
feudali şi de aceste dictaturi a căror 
existenţă se datorează exclusiv protec- 
ţie; americane, comunismul poate fi, 
acum şi pe viitor, doar o eliberare. Da, 
o eliberare, deoarece problemele de ne- 
dreptate socială, de corupţie, de dicta- 
tură militaristă sau burgheză şi de a- 
semeneca de independență națională 
(vedeţi exemplele Chinei, Vietnamului 
de nord şi Coreei de nord, ţări în mod 
incontestabil independente) ar putea 
îi rezolvate asifel. 

Iată de ce, cu cît Statele Unite insistă 
mai mult asupra menţinerii regimuri- 
lor nepopulare şi pro-imperialiste în 
ţările noastre, cu atît își vor atrage mai 
mult ura popoarelor noastre și, în con- 
secinţă, vor întări atît mişcările lor re- 
voluționare cît şi solidaritatea lor de 
luptă. 

în faţa „axei proamericane, Pnom- 
Penh-Saigon-Bangkok-Vientiane“, în a- 
prilie 1970 s-a format „axa“ popoare- 
lor revoluţionare din Cambodgia, Viet- 
nam, Laos, China şi Coreea de nord. 
Axa proamericană va dispare în mo- 
mentul în care guvernul de la Wa- 
shington va înceta s-o sprijine cu dolari, 
tunuri şi bombe. Dar frontul antiimpe- 
rialist comun al popoarelor khmer, 
vietnamez, laoţian, chinez şi coreean va 
supravieţui orice s-ar întîmpla. 

Dacă eu lupt în tabăra revoluţionarilor 
indochinezi şi asiatici, procedez astfel 
deoarece, personal, doresc să mi se facă 
într-o zi dreptate după ce am fost calom- 
niat şi dezonorat în mod odios de grupul 
Lon Nol şi deoarece, din punct de vedere 
naţional, trebuie să-mi îndeplinesc dato- 
ria ca patriot, ca khmer şi ca asiatic, 

Datorită lui Lon Nol şi intervenţiei 
armate a puterilor străine care îl spri- 
jină, patria şi poporul meu au pierdut 
totul — pace, demnitate, independenţă, 
integritate teritorială — şi au fost co- 
pleşite de cele mai groaznice suferinţe, 
nenorociri şi catastrofe din istoria lui. 
În aceste împrejurări, nu pot decît să 
sper în victoria totală a revoluţiei, în 
care nu-mi voi avea desigur locul, dar 
care va salva patria mea şi va sprijini 
interesele cele mai profunde ale maselor 
poporului khmer. 

Cît despre relaţiile viitoare ale aces- 
tui popor cu Statele Unite, ele vor re- 
deveni bune de îndată ce Washingto- 
nul va înceta să confunde grupul Lon 
Nol cu națiunea khmeră şi în conse- 
cinţă va înceta să-l ajute — direct sau 
indirect — pentru a zdrobi rezistența 
populară. Această rezistenţă nu poate fi 
zârobită. Dacă sint înţelese în mod 
clar, interesele pe termen lung ale Sta- 
telor Unite ar trebui să oblige guver- 
nul lor să respecte această rezistenţă 
în loc s-o trateze cu ostilitate. 


Hedi NOUIRA 


primul ministru al Tunisiei 


Numit prim-ministru la 2 noiembrie 
1970 — în locul lui Bahi Ladgham, 
devenit preşedintele Comitetului Su- 
perior Arab însărcinat cu soluționarea 
situaţiei din Iordania — Hedi Nouira 
este un cunoscut experi tunisian în do- 
meniile economiei şi finanțelor. 

Originar, ca şi preşedintele Bour- 
guiba, din Monastir, Nouira s-a năs- 
cut la 6 aprilie 1911. A urmat studiile 
secundare la liceul din Sousse, iar apoi 
a obtinut licența în drept la Paris. În 
capitala Franţei, Nouira reprezenta și 
Partidul Neo-Destur, al cărui membru 
era încă de la înființare (1 martie 
1934). Expulzat din Franţa în 1937, re- 
vine în țară şi se înscrie în baroul din 
Tunis. În acelaşi an, Nouira este ales 
secretar general al Confederaţiei ge- 
nerale a muncitorilor tunisieni. În apri- 
lie 1938, cînd se afla într-un turneu 
sindical, Hedi Nouira este arestat, fiind 
acuzat de complot împotriva securităţii 
statului, Eliberat în 1942, el revine în 
Tunisia (în ultimii doi ani fusese de- 
ţinut într-o închisoare din Marsilia), şi 
este ales secretar general adjunct al 
Partidului Neo-Destur, funcţie pe care 
o deţine pină în 1954. 

După 1945, Nouira a condus ediţia în 
limba franceză a  săptăminalului 
„Mission“ — organ al Partidului Neo- 
Destur — în care a publicat numeroase 
articole pledind pentru independența 
Tunisiei. În luna august 1954, Ben. 
Ammar formează guvernul tunisian și 
Hedi Nouira este numit ministru al co- 
merțului, iar ulterior ministru al fi- 
nanţelor. După negocierile cu Franța, 
la care ia parte şi Nouira, se ajunge la 
proclamarea independenţei Tunisici. 

În primul guvern format de pre- 
şedintele Bourguiba imediat ce Tuni- 
sia devine independentă — martie 1956 
— Nouira reocupă postul de ministru 
al finanţelor. În 1958, el creează Banca 
centrală a Tunisiei și devine guverna- 
torul ei, post pe care-l ocupă pină la 
remanierea ministerială intervenită la 
12 iunie a.c., cind este numit ministru 
al economiei naţionale. 

Într-un interviu acordat recent co- 
tidianului tunisian „La Presse“, Nouira 
a stabilit un bilanţ al situaţiei econo- 
mice a Tunisiei, prezentind totodată 
programul său, care are drept prim ţel 
redresarea economiei. 


D. C. 


CALMUL DIN CIPRU 


Luca Stănescu, Alexandria. 
Despre actuala situație din Ci- 
pru, preşedintele Makarios, care 
a făcut o călătorie în S.U.A. (cu 
prilejul sesiunii jubiliare a Or- 
ganizației Naţiunilor Unite) şi 
Japonia (unde a participat la o 
conferinţă pentru pace), a acor- 

: dat un interviu corespondentului 
: radioteleviziunii olandeze şi bel- 
giene la Atena, în care a spus: 

„Sper că atmostera de calm e- 
„Xistentă actualmente va persis- 

ia în viitor şi că incidentele ne- 
fericite din trecut nu se vor re- 
peta. Sint totuşi îngrijorat de- 
oarece problema Ciprului ră- 
mine - nerezolvată. Grijile pe 
tare le exprimam într-o recentă 
declaraţie nu se refereau la ni- 
mic special ci la neliniştea pe 
care mi-o provoacă progresul 
tent al convorbirilor intercomu- 
nitare“, 

— În iunie vorbeați de umbra 
morţii care pluteşte deasupra 
capului dv. Cine socotiți că ar 
dori să vă elimine şi de ce? 

— Sint, poate, un obstacol în 
calea soluționării nedemocratice 
a problemei Ciprului și elimina- 
rea mea ar putea facilita o astfel 
de soluţionare. Cred că umbra 
morţii de care vorbeam n-a dis- 
părut. 

= Cum vedeţi viitorul Cipru- 
lui ? 

— În ciuda dificultăţilor pre- 
zente, îl privesc cu optimism. 
Deşi convorbirile intercomunita- 
re nu au adus nici un progres 
substanţial şi prăpastia dintre 
cele două părţi este la fel de 
mare, sînt încă încrezător într-o 
soluţionare a problemei noastre 
ta masa negocierilor. 

m 

Desdemona Movilă, Buşteni, 
jud. Prahova. Primul ministru 
al Australiei este John G. Gor- 
ton. Robert Gordon Menzies a 
fost premier între 1949 şi 1966. 
Ministrul afacerilor externe este 
William McMahon, iar guverna- 
tor general — Paul M.C. Hasluk. 
Pentru celelalte întrebări con- 
sultați dicționarul enciclopedic, 


S. Dandu, Bicaz, jud. Neamț. 
Prin termenul „aggiornamento“ 
(innoire, perfecționare, adapta- 
re) sînt denumite tendințele a- 
părute în politica Vaticanului 
'spre destindere, spre promova- 
rea înțelegerii între Biserică şi 
tumea înconjurătoare şi spre re- 
ciştigarea audienței pierdute prin 
politica reacționară a papei 
Pius al XII-lea. Iată cum carac- 
terizează papa Paul al VI-lea a- 
ceste tendințe, fără, însă, a le 
numi „aggiornamento“ : „Proble- 
mele în cauză sint prea grave 
pentru a nu determina acţiunea 
concertată a tuturor oamenilor 
inimoşi de pe întregul pămînt. 
Este vorba în definitiv de des- 
tinul omenirii, de drepturile u- 
mane ce trebuie garantate tu- 
turor, de ridicarea celor mai 
slabi, de realizarea dezarmării, 
de eliminarea rasismului, de a 
face ca justiţia şi libertatea să 
domnească pretutindeni şi, în 
fine, de uriaşa problemă care 
pare să se rezume la ea însăşi 
şi să le domine pe toate celelal- 
te — problema păcii“. Pentru a- 
mănunte în legătură cu „aggior- 
namento“, vă recomandăm con- 
sultarea articolului apărut în 
nr. 30 (1969) al revistei noastre. 


Helmut R. Liegl, lași. În 1949, 
la proclamarea sa, Republica 
Populară Chineză a fost recu- 
noscută de 13 ţări : Albania, Bir- 
mania, Bulgaria, Cehoslovacia, 
R.D. Germană, India, Iugoslavia, 
Polonia, România, Ungaria, 
U.R.S.S., Mongolia şi R.P.D. Co- 
reeană. Astăzi, numărul statelor 
care au recunoscut şi au stabilit 
relaţii diplomatice cu R.P. Chi- 
neză a ajuns la 50. Iată crono- 
logia pe care o solicitaţi în a- 
ceastă problemă;  recunoaşteri 
între 1950—1955 — Afganistan, 
Ceylon, Danemarca, Finlanda, 
Olanda, R. D. Vietnam, Norve- 
gia, Pakistan, Suedia, Elveția, 
Marea Britanie ; 1955 — Nepal ; 
1956 — Siria, R.A.U., Republica 
Arabă Yemen ; 1958 — Cambod- 
gia, Irak, Maroc, Sudan ; 1959 — 
Guineea ; 1960 — Cuba, Mali, 
Somalia ; 1961 — Tanzania ; 1962 
— Algeria, Laos, Uganda ; 1963 
— Kenya ; 1964 — Congo (B), 
Franța, Zambia ; 1965 — Mauri- 
tania ; 1967 — Republica Popu- 
lară a Yemenului de Sud: 1968 
— Ins. Mauritius ; 1970 — Cana- 
da, Italia, Guineea Ecuatorială. 
n  .. 


Zaharia Jurchescu, Bozovici, 
jud. Caraş-Severin. Premiul 
Pulitzer a fost instituit de zia- 
ristul american Joseph Pulitzer 
şi este acordat anual, incepind 
din 1918, de către Consiliul de 
administraţie al Universităţii Co- 
lumbia (New York). Premiul se 
acordă pentru: roman, teatru, 
poezie, muzică, reportaj, cores- 
pondențe, articole de fond, isto- 
rie, biografii, desen umoristic, 
fotografii etc. 


I. Vlad, Tîrgovişte. În catastro- 
fa de la Saint-Laurent-du-Pont 
au pierit 145 de persoane. Cele 
mai mari incendii cunoscute în 
istorie au avut loc în anul 1845 ; 
unul a distrus o biserică din 
Santiago de Chile, provocind 
moartea a 2500 de persoane ; 
altul a mistuit teatrul din Can- 
ton, unde au pierit 1670 de 
persoane. Iată cronologia celor 
mai mari incendii din ultimii o 
sută de ani: 1881 — „Ring 
Theather“, Viena, 899 morţi ; 1887 
— „Opera Comique“, Paris, 200 
morți ; 1897 — „Bazar de la 
Charité“, Paris, 167 morți ; 
— biserica din Birmingham 
(S.U.A.), 1115 morţi; 1908 — 
şcoala din Collhwood, (S.U.A). 
176 morţi ; 1911 — o clădire la 
New York, 145 morţi; 1921 — 
marile magazine „Printemps“, 
Paris, 150 morți ; 1923 — un tea- 
tru din Chicago, 583 morţi ; 1923 
— „Opera Comique“ Paris, 103 
morţi ; 1928 — un teatru din 
Madrid, 270 morţi : 1929 — un 
spital din Cleveland (S.U.A.) 124 
morţi ; 1937 — un teatru din 
Antung (China), 700 morţi ; 1938 
— „Nouvelles Galcries“ din Mar- 
silia, 103 morţi ; 1940 — sala de 
dans din Natchez (S.U.A.), 263 
morţi ; 1940 — închisoarea din 
Columbus (S.U.A.), 320 morţi: 
1944 — circul „Barnum“, Hart- 
ford (S.U.A.), 200 morți; 1946 
— un hotel la Atlanta (S.U.A.). 
119 morţi ; 1948 — un cinemato- 
graf la Rueil (Franța), 89 morti : 
1958 — marile magazine ..Vida“ 
din Bogota, 101 morţi : 1960 — 
un ospiciu din Ciudad de Gua- 
temala, 225 morți ; 1960 — un ci- 
nematograi la Amounda (Siria), 


Anunţăm pe cititorii noștri că a început reînnoi- 
rea abonamentelor pentru anul 1971. 

Abonaţi-vă din timp și pe termene cit mai lungi, 
pentru a vă asigura continuitate în primirea pu- 


blicaţiei. 


Prețul unui abonament este de : 


— anual 


— pe şase luni 
— pe trei luni 


104 lei 
52 » 


Abonamentele se fac prin oliciile şi agenţiile 
P.T.T.R., factorii poştali și difuzorii de presă din în- 


treprinderi și instituții: 


152 morţi ; 1961 — închisoarea 
din Taubate (Brazilia), 152 
morți ; 1961 — un circ la Nict- 
heroy (Brazilia), 350 morţi ; 1967 
— magazinele „Innovation“ din 
Bruxelles, 322 morţi ; 1969 — spi- 
talul Notre Dame du Lac (Ca- 
nada), 38 morti. 


MANIFESTANŢII DE LA 
PRADO 


Ion Șerbănescu, Bucureşti. Cri- 
ticul de artă spaniol Jose Maria 
Moreno Galvan a fost arestat de 
poliţie în noaptea de 2 noiembrie 
şi încarcerat la inchisoarea Ca- 
rabanchel sub acuzaţia de a se fi 
pronunţat în favoarea amnistiei 
deţinuţilor politici, la Universi- 
tatea din Madrid. Arestarea lui 
Moreno Galvan a provocat pro- 


testul a cincizeci şi şase de pic- 
tori, sculptori şi poeţi, care au 
ocupat sala Goya din Muzeul 
Prado. Alţi cunoscuţi artişti au 
adresat autorităţilor o scrisoare 
în care cereau eliberarea neiîn- 
tirziată a criticului de artă şi se 
alăturau manitestanţilor de la 
Prado. Poliţia a intervenit, ri- 
sipindu-i pe manifestanți şi reţi- 
nindu-le actele de identitate. Se 
pare că, în urma protestului ce- 
lor 56 de artişti, criticul Moreno 
Galvan, care suleră de inimă, a 
fost transferat la infirmeria in- 
chisorii, Pe de altă parte, mani- 
festanţii de la Prado au adresat 
o scrisoare lui Picasso (numit de 
guvernul republican, în timpul 
războiului civil spaniol, director 
al muzeului Prado), solicitin- 
du-l să intervină pentru elibe- 
rarea lui Moreno Galvan. 


E a a E E E E E e a 
AGRICULTURA AMERICII LATINE 


Christian Bungău, Baia Mare. 
Problemele agriculturii în Ame- 
rica Latină au fost tratate de 
revista noastră în ce priveşte 
fiecare ţară in parte. Deşi nu în 
toate ţările continentului repre- 
zintă sectorul preponderent al e- 
conomiei (in Argentina, Chile, 
Mexic, spre exemplu, partea cea 
mai mare din produsul interior 
brut o reprezintă  industriiile 
manufacturiere), agricultura ră- 
mine, totuşi, vitală pentru eco- 
nomia acestei părţi a lumii. Po- 
trivit unor statistici ale F.A.O., 
aproximativ 45 la sută din popu- 
lația activă lucrează in secto- 


rul agricol (in unele ţări, pro- 
centul ajunge la 60 la sută sau 


chiar mai mult). Producţia agri- 
colă rămine insuficientă. „Dacă 
în anumite ţări (Argentina, Re- 
publica Dominicană, El Salva- 
dor, Guyana), producția a inre- 
gistrat un avans net superior 
mediei — indică raportul anual 
al  F.A.0O,, intitulat „Situația 
mondială a alimentaţiei şi agri- 
culturii“, dat publicităţii la în- 
ceputul lunii octombrie — în alte 
țări (Bolivia, Brazilia, Columbia, 
Ecuador, Uruguay), această pro- 
ducţie a crescut cu mai puțin 
de unu la sută sau chiar a scă- 
zut (Barbados, Chile, Jamaica, 
Mexic). În fotografie : mecaniza- 
re la o plantație de bananieri. 
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redacţiei 
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CURTEA 


INTERNAȚIONALĂ DE JUSTIȚIE 


În numerele 41 şi 44 ale revis- 
tei au apărut citeva date despre 
Curtea Internaţională de Justiție. 
Aș dori să aduc unele completări 
în legătură cu modul şi criteriile 
de alegere a celor 15 judecători. 
Ei sint aleși, separat, de Aduna- 
rea Generală a O.N.U. și de Con- 
siliul de Securitate, cu majorita- 
te absolută și fără nici o deose- 
bire de vot între membrii per- 
manenți și cei nepermanenţi ai 
Consiliului de Securitate. În ve- 
derea alegerii, secretarul general 
pregăteşte o listă de candidați 
cuprinzind persoanele desemnaie 
de grupurile naționale ale Curţii 
Permanente de Arbitraj. Pentru 
țările care nu sint membre ale 
acestei din urmă Curți, candida- 
ţii sint numiţi de grupuri desem- 
nate în acest scop de către gu- 


„APARTHEID-UL 
ÎN PRACTICA“ 

L. Costea, Bucureşti. În urmă 
cu citva timp, un grup de state 
membre ale O.N.U. au cerut 
fostului senator sud-african 
Leslie Rubin, în prezent profe- 
sor de drept comparat la Uni- 
versitatea Harvard, să studieze 
politica autorităţilor sud-africa- 
ne. Rezultatul a fost un studiu 
intitulat „„Apartheid-ul în prac- 
tică“, incluzind 200 exemple de 
aplicare a politicii de apart- 
heid. Reproducem din săptămi- 
nalul „Afrique nouvelle“ citeva 
din aceste exemple. Un african 
care s-a născut într-un oraş şi 
a trăit acolo fără întrerupere 
timp de cincizeci de ani, dar care 
a părăsit pentru un anumit timp 
localitatea (fie și numai două 
săptămîni), nu mai are oficial 
dreptul de a reveni pentru mai 
mult de şaptezeci şi două de ore 
dacă nu a obținut un permis 
special in acest scop. Nici un 
african stabilit in mod legal în- 
tr-un oraş in virtutea permisului 
care i-a fost eliberat nu are 
dreptul să-şi aducă soţia şi co- 
piii dacă acestora nu li s-a eli- 
berat, separat, o autorizaţie. Un 
african care s-a făcut vinovat de 
a fi rămas într-un oraş în mod 
ilegal mai mult de şaptezeci şi 
două de ore poate fi transferat 


f: (impreună cu persoanele care il 


însoțesc) în orite localitate din 
zonele bantu, indiferent dacă a 


- locuit inainte acolo, dacă are sau 


nu acolo cunoștințe, prieteni său 
posibilități de a lucra ; toți- þa- 
nii care se găsesc asupra sa ur- 
mează a fi folosiţi pentru chel- 
tuielile de transfer. Preşedintele 
țării poate declara „oricind va 
socoti oportun“ ca o regiune loz 


cuită de persoane „de culoare“ | de voturi obținute nu au 
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vernele respective. Persoanele 
care candidează pentru titlul de 
judecător al Curţii Internationa- 
le de Justiție trebuie să se bucu- 
re de o competență recunoscută 
pe planul dreptului internațional. 
De asemenea, ele trebuie să în- 
deplinească condițiile cerute în 
tările lor pentru ocuparea celor 
mai înalte funcții judiciare. De 
regulă, pentru desemnarea can- 
didațtilor sint consultate instanțe- 
le supreme ale statelor, şcolile de 
drept, academiile naționale, pre- 
cum şi secțiile naționale ale aca- 
demiilor internaționale 
ocupă de studiul dreptului. În 
fotografie : aspect de la una din 
şedinț>'e Curții. 


Virgil TAȚOMIR 
Bucureşti 


să devină zonă „albă“, locuito- 
rii urmind a fi transferați in 
zonele bantu. Nici un african nu 
poate face parte dintr-un juriu 
format pentru un proces penal, 
chiar dacă acuzatul e un afri- 
can. Un ofiţer de poliție poate 
aresta pe timp nelimitat orice 
persoană de culoare sub mo- 
tivul că refuză să dezvăluie date 
în legătură cu „terorismul“. Nici 
un african nu poate cumpăra pă- 
mint în nici o parte a Republicii 
Sud-Africane, nici chiar în zone- 
le bantu. Un african care, lo- 
cuind într-un oraş, învaţă cîțiva 
prieteni africani să scrie şi să 
citească, săvirșeşte o infracțiune 
penală. O femeie africană în 
virstă (aproximativ 60 de ani) 
care locuieşte la copiii săi, în- 


tr-un oraş, dar care nu poate 
să-şi declare o profesie (sau 


care, în trecut, a pierdut de pa- 
tru ori într-un an slujba pe care 
a avut-o), va fi îndepărtată din 
oraş şi dusă într-o zonă bantu. 


„NICI UN MINUT INAINTE, 
NICI UN MINUT DUPA“ 


C. Grigoraș, Buzău. „Nici un 
minut - înainte, nici un minut 
după“ a fost lozinca lansată de 
generalul argentinian Pedro Eu- 
genio Aramburu, după răstur- 
narea regimului dictatorial al 
lui Juan. Peron, în 1955. Aram- 
buru asigura conducerea ţării, 
îndeplinind funcţia de _preşedin- 
te provizoriu pînă în 1958, cînd 


a predat mandatul preşedintelui, 


ales, Arturo Frondizi. După în- 
lăturarea,. în 1962, a lui Fron- 
dizi printr-o lovitură militară, 
generalul Aramburu şi-a pre- 
zentat candidatura în alegerile 
prezidenţiale dar cele 1 300 000 
fost 


care se 


„care peroniştii au 


suficiente pentru 
puta cu Arturo Ilia. „Arambu- 
ru — scrie revista argentiniană 
«Vision» — a deschis drumul 
pentru restabilirea legalităţii, 
convocind alegeri generale. în 
fost aproape 
înlăturați. În momentul în ca- 
re, în 1958, a cedat președinția 
lui Frondizi, au existat voci ca- 
re au cerut să păstreze funcţia 
supremă. «Nici un minut înain- 
te, nici un minut după», a afir- 
mat generalul Pedro Aramburu“. 
Cu puţin înaintea răpirii sale, 
în urmă cu cîteva luni (cind a 
fost asasinat), Pedro Aramburu 
se pronunţa, în revista „El In- 
transigente“ din Cordoba, îm- 
potriva guvernului Ongania, ce- 
rind o soluţionare democratică 
a problemelor ţării. Aramburu 
împlinise, cu puţin înaintea ră- 
pirii, 67 de ani. 


C. Donose, Constanţa. Recent. 
dr. Antal Bartha, cercetător al 
Institutului de istorie din Buda- 
pesta, a descoperit un document 
care se alătură dovezilor exis- 
tente pină acum in legătură cu 
descoperirea Americii de către 
vikingi, cu cinci secole inaintea 
lui Columb. Este vorba de o 
hartă (copiată pe un pergament, 
in anul 1599, de către un erudit 
ungur), în care sint menţionate 
unele puncte pe coasta americană, 
intre Terra Nova şi New York, 
precum și drumurile vikingilor 
lui Leif Eriksson, fiul lui Eric 
cel Roșu. Se presupune că harta 
a fost copiată dintr-un manuscris 
sau dintr-o carte apărută în acea 
perioadă. 


Francise Boier, Timişoara. Re- 
zultatele alegerilor din Marea 
Britanie desfăşurate în iulie 1945 
au fost următoarele: partidul 
laburist — 393 ; partidul conser- 
vator — 213 locuri ; partidul li- 
beral — 12 locuri. 


NORMANZI ÎN INSULA ST. 
BARTHELEMY 


Printre insulele din Marea Ca- 
raibilor se află, situată la nord 
de St. Christopher, insula St. 
Barthelemy. Amîndouä insulele 
au fost descoperite de Columb şi 
botezate, una cu numele sdu, a 
doua cu numele fratelui său. Lo- 
cuitorii insulei St. Barthelemy 
(sau St. Bart, cum este denumiti 
prescurtat), sînt urmaşii celor 45 
de coloniști normanzi, originari 
din regiunea orașului Dieppe şi 


a cîştiga dis-" 


stabiliți aici în 1648. De atunci 
trătesc izolați de lume, pe aceas- 
tă insulă, căsătorindu-se numai 
între ei. St. Bart are o suprafață 
de 25 kmp ; în numai şase ore 
poate fi înconjurată pe jos. Din 
punct de vedere administrativ, 
aparține Guadelupei (deci Fran- 
tei), aflată la 600 km distantă. 
Cu toate acestea, în St. Bart sint 
în vigoare legile suedeze din se- 
colul trecut. Iată cum s-a ajuns 
la aceăstă situație. Pină în 1774, 
mica insulă era o posesiune 
franceză. În acel an, regele sue- 
dez Gustav al III-lea a cumpărat 
insula în scopul înființării unei 
baze comerciale suedeze pentru 
Indiile apusene. Peste un secul, 
francezii devin din nou stăpinii 
insulei,  răscumpărind-o de la 
suedezi cu 60 000 monede de cur, 
dar legile introduse de Suedia 
n-au fost abrogate. Astfel, în le- 
gislația St. Bart există dispoziţii 
privitoare la ciinii vagabonzi şi la 
curăţenia portului, dar nu şi la 
automobilele care circulă fără 
număr (neînmatriculate). Locui- 
torii nu plătesc impozit şi nu 
prestează serviciu militar. În 
portul insulei, Gustavia, peniru 
mărfurile descărcate şi înmaga- 
zinate nu se plăteşte nici un fel 
de taxă. (De aceea, St. Bart dis- 
pune de mari depozite pentru 
băuturi: spirtoase, care fac obiec- 
tul unor intense operaţii de con- 
trabandă. Romul din India și 
Porto-Rico,  whisky-ul scoțian 
etc. sosite în insula, sint încăi- 
cate pe vase cu nume fals și er- 
pediate spre America de Nord şi 
de Sud). În general, în afara ci- 
torva afacerişti care se ocupă cu 
contrabanda, locuitorii insulei 
duc o viață mizeră. Insula Si. 
Bart e numită „insula goală“ de- 
torită “solului calcaros şi lipsei 
arborilor şi izvoarelor. Locuilo- 
rii folosesc pentru băut apa de 
ploaie, pe care o string în cister- 
ne. Viața cotidiană, moravurile 
sinit reglementate de tradiţii 
franceze vechi de trei—patru se- 
cole şi care se bucură de o sur- 
prinzătoare vitalitate. Casele sint 
construite din calcar alb, Femei- 
le poartă bonete albe normande 
apretate ; fetele, -pălării de paie 
legate cu basma ; pălăriile negre 
de paie ale bărbaţilor sint impo- 
dobite cu panglici negre. Toam- 
na, după un străvechi obicei nor- 
mand, îmbrăcămintea de vará 
este arsă. Cei aproximativ 2002 
de normanzi au păstrat şi unele 
stranii obiceiuri de prin secolul 
al XVII-lea. De pildă, vitele şi 


păsările rătăcite sint tăiate de 
cel care le găsește. 
D. MACH 
Cimpia Turzii 
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Pentru relații şi informații mai amă- 
nunțite vă rugăm să vă adresați la : 
A) y i Întreprinderea „6 MARTIE”-Timiṣoa 
Pa d ai ra, calea Circumvoluțiunii nr. 8—12; 
căsuţa poștală nr. 154; adresa-telegra- 
fică — „6 Martie“ Timişoara ; telefon 


intreprinderea — 17761, 1 7762, 1 77 63. 


„6 MARTIE“ 
TIMIŞOARA 


EFETE 


"a ss=sas? 


LELELLI 


realizează: 


— Macara uşoară peniru lucrari de finisaj 
sarcina maximă de ridicare 250 kg 
viteza de ridicare ...... 30 m/mirut 
înălțimea maximă de ridicat 35 m 

— Macara de fereastră 
utilaj de mică mecanizare, pentru ridi- 
carea materialelor (mortar, cărămidă, 
tencuială, dale de băi, plăci de mozaic) 
și aparatelor de instalații cu greutăți 
mai mici de 150 kg. 

— Troliu de 150 kgf, 
utilaj de mică mecanizare cu o largă 
utilizare la construcţiile cu mai multe 
etaje, pentru ridicarea materialelor şi 
diferitelor obiecte la etaje superioare, 
care nu depăşesc 150 kgf. 


Întreprinderea de Stat Elec- 
troceramica Turda livrează fără 

repartiție pe bază de comandă 
fermă în trim. III şi IV izolatori 
N 87 şi N 97 cu suporţi drepți şi 
curbi zincaţi sau bituminizaţi si 
fără suporţi — cu suporţi pentru 
stilpi beton. Izol. SB 1, SA 1, MPS 
SBI 10, T-80, T-115, TD 80, TD aé l 

115 şi ancoră. 


Întreprinderea de Stat 
ELECTROCERA MICA 
Turda 


Lei 2 


PROPUNERI RFG. 


A De la 
sectia mad: „azul Geldner“ 
ÎN la testul bavarez 

è 

DEZBATEREA | Dileme 
ale societății 


O.N.U. americane 


Drama 
din 
Golful 


Bengal 


Tovarăşul Nicolae Ceauşescu, 
preşedintele Consiliului de Stat, 
a primit delegaţia Marelui Hu- 
ral Popular al R. P. Mongole, 
condusă de Dondogiin Teveg- 
mid, preşedintele Marelui Hural 
Popular | 


Budapesta. Imagine din marea 
sală de festivități a Casei de cul- 
tură a muncitorilor constructori, 
unde se desfăşoară lucrările celui 
de al X-lea Congres al Partidului 
Muncitoresc Socialist Ungar 


La Paris, în cadrul unei confe- 
rințe de presă, purtătorul de cu- 
vînt al guvernului R.D. Vietnam 
indică regiunile din R.D. Viet- 
nam care au făcut obiectul re- 
centelor atacuri ale aviației 


S.U.A. 


O navă de coastă a marinei pa- | 
kistaneze din Golful Bengal 
transportind alimente pentru 
populația sinistrată, în urma | 
violentului ciclon din această | 
zonă 


i 
DR 
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POȘTA REDACŢIEI (31—32) 


S ĀPTĀMĪNA aceasta 


propunerile româneşti aduse în dezbaterea. Organi- 
zației Națiunilor Unite au suscitat un amplu inte- 
res, apreciindu-se în unanimitate că ele - vizează 


două condiții majore ale asigurării progresului omenirii pe 
calea cooperării, păcii şi securității internaționale : dezvol- 
tarea și dezarmarea. Corespondența primită de la New York 
(pag. 2) se referă la adoptarea de către Comitetul pentru 
problemele economice a proiectului de “rezoluție inițiat de 
România privind rolul științei și tehnologiei moderne în 
dezvoltarea națiunilor şi necesitatea întăririi cooperării eco- 
nomice şi tehnico-ştiințifice între state. : 


Personalitatea lui Friedrich Engels, permanenţa operei 
și ideilor marelui ginditor, de la a cărui naștere se împli- 
nesc 150 de ani, sînt amplu evocate, în corelaţia lor nemij- 
locită cu lumea contemporană (pag. 10). 


Agenda diplomatică vest-europeană înregistrează un 
ritm înalt al reuniunilor destinate să armonizeze puncte de 
vedere încă divergente, atit pe plan politic cît şi economic. 
prilejuri în care s-au reflectat şi poziţii referitoare la pro- 
blemele securităţii continentului nostru (pag. 4). Actualita- 
tea politică vest-germană se concentrează în aceste zile asupra 
analizei semnificaţiilor federale ale alegerilor din landul 
Hessa și, recent, Bavaria (pag. 5). În plină evoluţie, expe- 
riența peruviană se dezvoltă într-un mod care continuă să 
reţină atenţia observatorilor asupra proceselor politico-eco- 
nomice din această ţară (pag. 6). 


Amploarea și complexitatea problemelor care frămîntă 
societatea americană contemporană fac obiectul unui grupaj 
care, sub titlul „America, încotro ?*, reuneşte opiniile unor 
personalităţi reprezentative ale vieţii politice, sociale, cul- 
turale din S.U.A. (pag. 24). 


Continuăm să reproducem fragmente din ultimul vo- 
lum memorialistic al lui Charles de Gaulle. Paginile publi- 
cate în acest număr evocă evenimentele din 1958, anul re- 
venirii sale la putere (pag. 19). 


DIETE APOLD BPI PUTRED POPOARE PA mea pe O reseta VODA MIREA JP R P SERE CIND E ISAF 
Demonstraţie de masă în favoarea regimului Velasco pe străzile 
Limei (În pag. 6 : un comentar despre experimentul peruvian trans- 
mis din Lima de corespondentul nostru pentru America Latină) 


n 


Corespondenţă din New York 
de la Constantin Alexandroaie 


Propunerile românești 
în dezbaterea O.N.U. 


Dezbaterile asupra celor două puncte 
înscrise. de- România pe agenda ac- 
tualei sesiuni a Adunării Generale a 
O.N.U. au fost caracterizate de obser- 
vatorii diplomatici de la Naţiunile Uni- 
te ca un model exemplar de abor- 
dare constructivă, într-un spirit de 
largă colaborare și înţelegere: a pro- 
blemelor majore care stau în fața: 
O.N.U., a întregii. comunităţi interna- 
tionale. Interesul suscitat de inițiati- 
vele ţării noastre la această sesiune, 
oglindit, printre altele, de numărul 
mare de reprezentanţi ai statelor care 
au ţinut să-și facă cunoscută poziţia 
lor favorabilă față de acestea, se da- 
torează, în primul rînd, faptului că 
ele vizează două. dintre condiţiile vi- 
tale ale asigurării progresului omenirii 
pe calea cooperării, păcii şi securităţii 
internaționale: dezvoltarea şi  dezar 
marea. Sint probleme care preocupă în 
cet-mai înalt grad toate popoarele lu- 
mii, statele şi factorii lor de răspun- 
dere. În acelaşi timp însă, sînt proble- 
me cu aspecte şi implicaţii dintrecele 
mai dificile, în care aducerea la ace- 
lași numitor a poziţiilor atît de diver- 
sificate ale statelor membre necesită 
din partea delegaţiei care le aduce în 
atenţia acestui forum internaţional fle- 
xibilitate, realism politic, înţelegere și 
un înalt spirit de colaborare — cali- 
tăți evidenţiate de numeroși reprezen- 
tanţi în discursurile lor privitoare la 
cele două iniţiative româneşti. 


Adoptarea în unanimitate, de către 
Comitetul pentru problemele economi- 
ce, a proiectului de rezoluţie depus de 
România împreună cu alte 19 state la 
punctul iniţiat de ţara noastră privind 
„Rolul științei și tehnologiei moderne 
în dezvoltarea naţiunilor și necesita- 
tea întăririi cooperării economice și 
tehnico-știinţifice între state“ repre- 
zintă, pe lingă o încununare cu suc- 
ces a inițiativei României, o recunoaş- 
tere plenară a însemnătăţii ei, a nece- 
sităţii de a se concerta eforturile sta- 
telor în vederea aplicării în practică 
a prevederilor înscrise în acest docu- 
ment. În esenţă, rezoluţia, subliniind 
existenţa. unor mari decalaje economi- 
ce între state; precum şi faptul că for- 
mele, metodele şi instrumentele deco- 
laborare în domeniul ştiinţei şi teh- 
nologiei folosite pînă în prezent în 
cadrul sistemului Naţiunilor Unite 
sint departe de a răspunde necesități- 
lor existente, facilitării accesului ne- 
îngrădit al tuturor ţărilor și în special 
al celor în curs de dezvoltare, la cu- 
ceririle ştiinţei şi tehnologiei moder- 
ne, prevede o serie de măsuri concrete 
menite să contribuie la crearea: pre- 
miselor extinderii raporturilor de co- 
operare internaţională pe plan tehni- 
co-ştiinţifie, pentru accelerarea progre- 
sului economic şi social al popoarelor. 

Ştiinţa şi tehnica au avut dintotdea- 
una un rol uriaş în eforturile pentru 
cunoașterea tot mai aprofundată a tai- 
nelor universului şi valorificarea re- 
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surselor naturii în. folosul omului. Cu 
atit mai hotăritor a devenit rolul lor 
astăzi, în. epoca vertiginoasei. revolu- 
ţii tehnico-știinţifice;. cînd. omul a pă- 
truns cu temeritate în. Cosmos, a a- 
juns să descifreze tainele atomului și 
să exploreze fundul oceanelor: Ştiinţa 
şi tehnica. au. devenit nemijlocit o im- 
portantă forță: de- producție, o inepui- 
zabilă resursă: de. progres a națiuni- 
lor, un instrument eficient pentru ata- 
carea cu succes a problemelor subdez- 
voltării. 


Evidenţiind deosebita actualitate a` 


propunerii României, necesitatea ca ea 
să. figureze- printre chestiunile priori- 
tare în atenția. statelor şi. organisme- 
lor internaţionale speeializate, peste 30 
de vorbitori, printre eare reprezen- 
tanții Indiei, Ciprului, Pakistanului, 
Chile, Olandei, Uniunii Sovietice, Sue- 
diei, Nepalului și alții, au subliniat că 
tratarea fragmentară a problemei apli- 
cării ştiinţei şi tehnicii în procesul dez- 
voltării, lipsa unei abordări globale 
și a unei concepţii unitare care să de 
finească ţelurile de urmărit şi mijloa- 
cele de ales, să asigure concentrarea 
resurselor disponibile în domenii de 
interes general — situaţie care a dom- 
nit pînă în prezent — au constituit 
obstacole în calea întăririi capacităţii 
şi sporirii contribuţiei O.N.U. la am- 


plificarea cooperării între state, cores- 
punzător funcţiei pe care ştiinţa și teh- 
nica le exercită ca pirghie de bază a 
creşterii economice şi prosperității na- 
ţiunilor. Totodată, dezbaterile au scos 
în relief faptul că dezvoltarea explozi- 
vă a ştiinţei şi tehnologiei contempo- 
rane, penetrația lor masivă în toate 
domeniile de activitate, reclamă o lar- 
gă cooperare internaţională, un trans- 
fer însemnat de cuceriri ale ştiinţei şi 
tehnicii către ţările în curs de dezvol- 
tare în scopul facilitării progresului lor 
economic, al micşorării proporţiei ce 
le separă de statele avansate, factor 
esențial pentru cultivarea unui climat 
de înțelegere şi prietenie între statele 
lumii. 

ă 

Cel de-al doilea punct înscris de Ro- 
mânia pe agenda sesiunii, intitulat 
„Consecințele economice și sociale ale 
cursei înarmărilor și efectele sale 
profund dăunătoare asupra păcii şi 
securității în lume“, s-a aflat, practie, 
în atenția reprezentanților celor 127 de 
state membre ale O.N.U. încă din mo- 
mentul începerii, la 17 septembrie, a 
dezbaterilor generale din plenară. De 
asemenea, a ocupat un important loc 
în discursurile șefilor de state şi gu- 
verne pronunţate în cadrul sesiunii ju- 
biliare a Organizaţiei. Această proble- 
mă a fost însă în detaliu abordată de 
Comitetul nr. 1 al Adunării Generale, 
căreia îi revin chestiunile politice şi 
de securitate, în cadrul dezbaterilor 
privitoare la pachetul problemelor de- 
zarmării. 

Dezbaterile asupra acestui punct. aj 
agendei au scos în evidență profunda 
ingrijorare a statelor creată de situa- 
ţia că deși au fost încheiate unele a- 
corduri parţiale de neînarmare, cursa 
inarmărilor a căpătat în ultimii ani 
proporţii uriașe, devenind o povară 
grea pentru toate statele. Numeroşi de- 
legaţi au reamintit faptul că în cursul 
anului trecut stateie au cheltuit pen- 
tru înarmări 200 de miliarde dolari, 


—— 


VOTUL PRIVIND RESTABILIREA DREPTURILOR LEGITIME 
ALE R: P. CHINEZE LA O.N.U. 


Pentru restabilirea drepturilor legitime ale R.P, Chineze la O.N.U. şi ecx- 
cluderea simultană a ciankaișistului, au votat: Afganistan, Albania, Al- 
geria, Austria, Bulgaria, Birmania, Burundi, Bielorusia, Canada, Ceylon, Chile. 
Cuba, Cehoslovacia, Danemarca, Guineea Ecuatorială, Eriopia, Finlanda, Franța, 
Ghana, Marea Britanie, Guineea, Ungaria, India, Irak, Italia, Kenya, Libia, Mali, 
Mauritania; Mongolia, Maroc, Nepal, Nigeria, Norvegia, Pakistan, Republica 
Populară Congo, Polonia, România, Somalia, Yemenul de sud, Sudan, Suedia, 
Siria, Uganda, Ucraina, U.R.S.S., R.A.U., Tanzania, Yemen lugoslavia şi Zambia 
(total 51). 

Impotrivă au votat: Argentina, Australia, Barbados, Brazilia, Cambodgia, 
Ciad, ciankaişistul, Columbia, Costa Rica, Statele Unite, Republica Democratică 
Congo, Dahomey, Republica Dominicană, Salvador, Gabon, Gambia. Grecia, 
Guatemala, Haiti, Honduras, Israel, Coasta de Fildeș, Japonia, Iordania. Lesotho, 
Liberia, Madagascar, Malawi, Malta, Mauritius, Mexic, Noua Zeelandă. Nicara- 
gua, Niger, Panama, Paraguay, Filipine, Ruanda, Arabia Saudită, Sierra Leone, 
Africa: de sud, Spania, Swaziland, Tailanda, Togo, Turcia. Volta Superioară, Uru- 
guay, Venezuela (total 49). 

S-au abținut: Belgia, Bolivia, Botswana, Camerun, Republica Africii Cen- 
trale; Cipru, Ecuador. Fidji, Guiana, Islanda, Iran, Irlanda, Jamaica, Kuweit, 
Liban, Luxemburg, Malayezia, Olanda, Peru, Portugalia, Senegal, Singapore. 
Trinidad și Tobago, Tunisia (total 25). Indonezia nu a participat la vot, iar re- 
prezentantul insulelor Maldive a fost absent. 


EVOLUȚIA SCRUTINULUI ÎNTRE 1965 — 1970 


$ Numărul | mS | i 
Anul Sesiunea de Pentru Contra | Abţineri | Absenţi 
membri _ DEL. T 

1965. | XX 117 47 47 20 3 
1966 i XXI | 121 46 57 17 1 
1967 È XXII 122 45 58 17 2 
i 1868 XXIII 125 44 58 23 0 
196% | XXIV i 125 48 56 21 1 
1970 | XXV: 127 51 49 25 2 


| 


„e 


i înseamnă echivalen: 
tul veniturilor anuale ale tuturor sta- 
telor continentelor Asiei, Africii şi A- 


care, comparativ, 


mericii Latine luate împreună. „Chel- 
tuielile militare mondiale, declară re- 
prezentanta Iranului, prinţesa Ashraf 
Pahlavi, depăşesc de 1000 de ori bu- 
getul O.N.U. pentru dezvoltare. 'O bază 
de lansare a rachetelor balistice inter- 
continentale -costă cît o hidrocentrală 
cu o putere de 1,7 milioane kW. Cos- 
tul unui nou tip de bombardier este 
echivalent cu salariul anual a 250600 
de profesori. Din banii cheltuiţi pe 14 
bombardiere cu reacţie, s-ar putea 
hrăni 14 milioane de copii timp de un 
an“. La rindul său, reprezentantul Ma- 
rocului sublinia că „lumea cheltuieşte 
pe armamente 7 la sută din produsul 
mondial total, adică cu 40 la sută mai 
mult decit pentru învăţămint.“ 

S-a ajuns la situaţia ca în acest an 
să existe în arsenalele statelor o -ca- 
pacitate de distrugere echivalentă cu 
/ 15 tone de trinitrotoluen tnt) pentru 
fiecare locuitor al planetei, în timp ce 
sute de mii de oameni mor zilnic de 
foame și boli, milioane trăiesc în con- 
diţii de subnutriţie “cronică. 

Acestea sînt doar cîteva din cifrele 
aduse de vorbitori în sprijinul dezba- 
terii propunerii românești privitoare la 
consecințele “sociale și economice ale 
cursei înarmărilor, apreciată drept ex- 
trem de utilă și necesară în prezent 
cînd înarmările au atins cifre astro- 
nomice, iar dezarmarea bate pasul pe 
loc, creînd astfel o largă prăpastie 
între dezideratele popoarelor şi reali- 
tatea profund neliniștitoare. 

Potrivit opiniei cvasimajorităţii sta- 
telor membre ale O.N.U., aceste rea- 
lităţi, de o gravitate fără seamăn, fac 
mai necesar ca oricind ca toate po- 
poarele, toate guvernele, toţi factorii 
politici să reflecteze cu cea mai mare 
răspundere asupra pericolelor care a- 
menință omenirea şi să acţioneze în 
modul cei mai hotărit pentru a sepune 
capăt cursei înarmărilor şi a se trece 


la distrugerea mijloacelor de purtare 
a războiului. 
Rezoluţia inițiată de România, că- 


reia i s-au alăturat în calitate de co- 
autori alte 23 de State, încorporează 
în preambulul său un număr de pre- 
vederi care scot în relief pericolele 
generate de cursa înarmărilor, povara 
pe care aceasta o reprezintă pentru 
toate statele, . efectele economice, so- 
ciale și pe planul securităţii ale com- 
petiţiei înarmărilor, necesitatea urgen- 
tă a întreprinderii unor acţiuni în ve- 
derea încetării goanei  nebuneşti a 
înarmărilor şi a înaintării către obiec- 
tivul dezarmării generale și totale. În 
document se face apel la toate statele 
să depună eforturi pentru  retezarea 
spiralei înarmărilor lor, iar Comitetul 
pentru dezarmare de la Geneva să con- 
tinue să acorde atenţia cuvenită, în- 
tr-un spirit de urgenţă, problemelor de 
natură să pună capăt cursei înarmă- 
rilor, în special în domeniul nuclear. 
Totodată, secretarul general al O.N.U. 
este chemat să întocmească un studiu 
asupra consecinţelor economice și 80- 
ciale atît ale cursei înarmărilor cît şi 
ale cheltuielilor militare. 

Dezbaterile asupra acestei rezoluţii 
evidenţiază însemnătatea deosebită .a 
abordării în cadrul acestui important 
for internaţional a problemelor :cursei 
înarmărilor şi a măsurilor 'ce trebuie 
întreprinse pentru frînarea şi oprirea 
ei înainte ca omenirea să fie aruncată 
pe un drum fără de întoarcere. 


New York, 24 noiembrie 


Vizita delegaţiei 
guvernamentale române 
in R.D. Vietnam și R.P.Chineză 


Recent, o delegaţie guvernamentală 
română condusă de tovarășul Gheorghe 
Răăulescu, membru al Comitetului Exe- 
cutiv, al Prezidiului Permanent al C:C. 
al P.C.R., vicepreşedinte al Consiliului 
de Miniștri a făcut o vizită în Repu- 
blica Democrată Vietnam. 

În timpul vizitei, tovarăşul Gheorghe 
Rădulescu a fost primit de tovarăşii Le 
Duan, prim-secretar al CC. al Parti- 
dului celor ce muncesc din Vietnam, şi 
Fam Van Dong, membru al Biroului 
Politic al C.C. al Partidului celor ce 
muncesc din Vietnam, preşedintele Con- 
siliului de Miniştri al R. D. Vietnam. În 
cursul acestei întrevederi desfăşurată 
intr-o atmosferă caldă, prietenească şe- 
ful delegaţiei române a transmis con- 
ducătorilor de partiă şi de stat, între- 
gului popor vietnamez, din partea to- 
varăşului Nicolae Ceauşescu și a celor- 
lalți conducători de partid şi de stat 
ai României, a întregului popor român, 
un salut călduros de prietenie fră- 
țească. ‘Cu același prilej, tovarășii Le 
Duan și Fam Van Dong au exprimat 
cuvinte de caldă mulțumire poporului 
român, conducerii sale de partid şi de 
stat, tovarăşului Nicolae Ceauşescu per- 
sonal, pentru prețiosul ajutor material 
şi politic acordat cauzei drepte a po- 
porului vietnamez. 

La 19 noiembrie, în urma tratativelor 
purtate între delegaţiile guvernamen- 
tale ale celor două ţări, la Hanoi au 
fost semnate Acordul economic, Acor- 
dul cu privire la ajutorul militar ne- 
rambursabil pe anul 1971 acordat R. D. 
Vietnam de către ţara noastră, precum 
şi Acordul privind schimburile de 
mărfuri şi plăţi pe anul 1971 între cele 
două ţări. 

În toastul rostit cu ocazia mesei ofi- 
ciale oferite în cinstea delegaţiei guver- 
namentale române, Le Thanh Nghi, 
membru al Biroului Politic al Partidu- 
lui celor ce muncesc din Vietnam, 
vicepreședinte al guvernului R. D. Viet- 
nam, a apreciat că acordurile încheiate 
constituie o nouă manifestare a solida- 
rității militante şi a prieteniei frăţeşti 


care leagă popoarele celor două ţări. 
În răspunsul său, tovarășul  Gheor- 
ghe Rădulescu a arătat că ajutorul 


pe care România îl va acorda R. D. 
Vietnam și în anul 1971 constituie una 
din numeroasele dovezi ale solidarităţii 
pe care poporul nostru o manifestă con- 
secvent faţă de lupta eroică a poporu- 
lui frate vietnamez. 


După vizita efectuată în R.D. Viet- 
nam, delegaţia guvernamentală 'română, 
condusă de tovarăşul Gheorghe Rădu- 
lescu, a făcut, la invitația guvernului 
chinez, o vizită de prietenie în Repu- 
blica Populară : 

În cursul vizitei, tovarășul Gheorghe 
Rădulescu a fost primit de premierul 
Consiliului de Stat al 'R. P. Chineze, 
Ciu En-lai, menibru al Comitetului Per- 
manent al Biroului Politic al ‘C.C. al 
P:C. Chinez. 'Convorbirea 'careaa- 


vut Joc, desfăşurată într-o at- 
mosferă cordială, prietenească, de 
înţelegere reciprocă, a prilejuit 


studierea căilor de extindere a 
schimburilor comerciale, de lărgire a 
cooperării între cele două țări, aborda- 
rea unor probleme privind colaborarea 
de perspectivă dintre Republica Socia- 
listă România şi R. P. Chineză. Aceeaşi 
atmosferă cordială, prietenească a ca- 
racterizat şi convorbirile avute de tova- 
rășul Gheorghe Rădulescu u Li Sien- 
nien, membru al Biroului Politic al 'C.C. 
al P.C. Chinez, - vicepremier al 'Con- 
siliului de Stat. 

În toastul rostit cu ocazia recepţiei 
oferite în cinstea oaspeţilor români, to- 
varășul Li Sien-nien a dat o înaltă a- 
preciere succeselor obținute de poporul 
român şi şi-a exprimat convingerea că 
sub conducerea Partidului Comunist 
Român, în frunte cu tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, poporul român wa merge 
înainte şi va repurta victorii şi mai în- 
semnate.  Arătind că între popoarele 
chinez și român s-a închegat o priete- 
nie profundă în decursul îndelungatei 
lor lupte revoluţionare,  tovarăşul Li 
Sien-nien a subliniat că relaţiile de 
prietenie și colaborare dintre cele două 
ţări, bazate pe principiile marxism-le- 
ninismului și ale  internaţionalismului 
proletar, pe respect reciproc și egali- 
tate deplină, pe respectul independen- 
tei naționale şi suveranității de stat, 
s-au dezvoltat în ultimii ani foarte 
mult în diferite domenii de activitate. 

Răspunzînd, tovarășul Gheorghe Ră- 
dulescu a transmis din partea C.C. al 
P.C.R., a secretarului general al parti- 
dului, preşedintele Consiliului de Stat 
al României, tovarășul Nicolae 
Ceaușescu, din partea guvernului şi a 
întregului popor român, un fierbinte 
salut prietenesc şi de solidaritate inter- 
naționalistă gloriosului Partid Comunist 
Chinez, în frunte cu preşedintele Mao 
Tzedun, Consiliului de Stat al R.P. 
Chineze şi celorlalţi distinși conducă- 
tori de partid şi de stat ai R. P. Chi- 
neze, întregului popor chinez, subliniind 
că poporul român acordă o înaltă pre- 
tuire relaţiilor de prietenie frăţească şi 
colaborare multilaterală dintre Parti- 
dul Comunist Român şi Partidul Comu- 
nist Chinez, dintre România şi R. P. 
Chineză, relaţii care cunosc o continuă 
dezvoltare în toate domeniile de activi- 
tate — politic, economic, tehnico-știin- 
tific etc. 


Vizitele delegaţiei guvernamentale 
române în R. D. Vietnam şi R. P. Chi- 
neză se înscriu, firesc, în ansamblul 
preocupării penmanente a conducerii 
partidului şi statului nostru de a dez- 
volta legăturile de prietenie și colabo- 
rare multilaterală cu ‘toate ţările socia- 
liste — obiectiv central al politicii in- 
temaţionale a României socialiste. A- 
ceste vizite reprezintă œ nouă şi im- 
portantă «contribuţie la dezvoltarea pe 
multiple planuri a relaţiilor de priete- 
nie, alianţă și solidaritate frățească din- 
tre poporul român şi arele vietna- 
mez şi :chinez, a “colaborării dintre 
ţările noastre și, totodată, la întărirea 
forțelor socialismului, păcii şi progresu- 
lui în hume, 
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cestei săptămîni şi cele care vor 
întruni la începutul lunii viitoare, tot 
în capitala belgiană, înainte de se- 
siunea de iarnă a alianţei atlantice, pe 
miniştrii de externe ai celor șase tări 
membre în C.E.E. şi ai celor patru ţări 
candidate. Sesiunea Adunării de la 
Strasbourg şi-a purtat lucrările pe 
alte teme printre care, semnificativ, 
s-au înscris problemele securității eu- 
ropene şi ale raporturilor Est—Vest. 
Preocupări de altminteri care aveau 


Reuniuni vest-europene 
şi problemele securității 


Incărcată perioadă, acest sfîrşit de 
an, pe agenda întiîlnirilor vest-euro- 
pene. Fără a mai pune la socoteală 
contactele şi convorbirile bilaterale. 
În primele zile ale lunii noiembrie 
s-au întîlnit la Geneva, la nivel mi 
nisterial, reprezentanţii A.E.L.S. pen- 
tru a discuta în primul rînd consecin- 
tele pe care le va avea asupra rapor- 
turilor comerciale din interiorul aso- 
ciației, intrarea, în curs de negociere, 
a unora dintre membrii ei în Piața 
comună. Cîteva zile mai tirziu, la 
Bruxelles, consiliul ministerial al aces- 
teia se întrunea „în şase” înainte de 
deschiderea tratativelor privitoare la 
modalităţile de cooperare dintre C.E.E. 
şi- trei ţări europene neutre — Elveţia, 
Suedia, Austria — care consideră că 
statutul lor de neutralitate este in- 
compatibil cu o adeziune la Piaţa co 
mună. Înainte de sesiunea din 17-18 
noiembrie a „parlamentului de la 
Strasbourg“ al U.E.O. (amintim că din 
Uniunea Europei Occidentale fac par- 
e cei şase membri ai C.E.E. plus Ma- 
rea Britanie), comisia permanentă a 
C:E.E. a pus la punct, spre a o remite 
cu acest prilej miniştrilor de externe 
şi- de finanţe interesaţi, o formulă de 
principiu privitoare la perioada de 
adaptare a - actualilor. candidaţi — 
Marea Britanie, Irlanda, Danemarca şi 
Norvegia — la normele de funcţionare 
a” Pieței comune. Propunerile comisiei 
erau însă destinate unor discuţii ulte- 
rioare — .cele care au avut loc la 
Bruxelles în primele două zile ale a 
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Miniştrii de externe ai „celor 6“ la 
recenta lor reuniune de la Miinchen. 
De la stinga la dreapta : Pierre Har- 
mel (Belgia), Josef Luns (Olanda), 
Walter Scheel (R. F. a Germaniei), 
Maurice Schumann (Franța), Gaston 
Thorn (Luxemburg) şi Mario Pedini 
(secretar de stat la Ministerul de 
externe italian) 


să reapară în ziua următoare, la în- 
tiinirea de la München a miniştrilor 
de externe din cele şase țări ale C.EE. 

La Strasbourg, Adunarea U.E.O. a 
adoptat în această materie — după 
dezbateri îndelungi, precizează agenția 
„France Presse“ — un document care 
are valoarea unei recomandări adresa- 
te consiliului ministerial al Uniunii. 
Aprobat cu 45 de voturi (1 vot contra, 
l. abţinere), acest document cere prin 
tre altele examinarea condiţiilor în 
care ar putea fi convocată o conferinţă 
asupra securităţii europene şi promo- 
varea schimburilor — de bunuri, de 
idei, de persoane — între toate ţările 
continentului. Textul recomandării 
conţine, ceea ce nu trebuie să mire, 
şi anumite formulări restrictive : este 
însă de remarcat că ele traduc nu ne- 
încredere faţă de posibilitatea şi per- 
spectivele bunelor raporturi cu ţări 
avînd altă  orînduire social-politică 
(practic, cu ţările socialiste), cît mai 
ales anumite temeri legate de interesul 
tuturor membrilor U.E.O. pentru coo 
perare cu aceste țări şi de ipoteza unei 


competiţii. intraoccidentale. Se vor- 
beşte -astfel despre „coordonarea pozi- 
tiilor“ în legătură cu schimburile men- 
ționate, despre necesitatea de a evita 
ca relaţiile economice ale ţărilor mem- 
bre cu ţările Europei răsăritene să 
ducă la „o concurenţă periculoasă pen- 
tru coeziunea economică” a Europei 
occidentale, despre „consultări preala- 
bile” între membrii U.E.O. înaintea 
încheierii de acorduri între unul din- 
tre ei şi una sau alta din aceste ţări... 
Reuniunea care a avut loc a doua zi 
ia München a fost privită chiar de cei 
direct interesaţi cu un interes relativ 
proaspăt. Într-adevăr, dacă reuniunile 
uzuale ale C.E.E. sau U.E.O., cu toate 
divergenţele și controversele persisten- 
te cărora le slujesc deseori drept are- 
nă, fac parte pentru majoritatea ob- 
servatorilor din rutina diplomatică a 
organismelor vest-europene, de data 
aceasta era prima întîlnire a miniştri- 
lor de externe ai ţărilor membre în 
Piaţa comună reuniți pentru a exami- 
na împreună problemele situaţiei in- 
ternaţionale, prima aplicare a „rapor- 
tului Davignon” adoptat la sfîrşitul 
lunii trecute de către consiliul minis- 
terial al C.E.E. şi care îşi propunea să 
creeze un cadru pentru îmbunătăţirea 
concertării politice între „cei şase”. 
Obiectiv modest în raport cu marile 
proiecte integraţioniste care multă vre- 
me au fost oferite, cu răsunătoare pu- 
blicitate, ţărilor vest-europene ca so- 
luţie a problemelor fiecăruia şi tutu- 
TOT. „Lie Monde“ consemnează în 
termeni foarte judicioşi această adap- 
tare la dimensiunile realității : „Intr-a- 
devăr, visurile federaliste şi mari- 
le construcții supranaționale nu mai 
sînt de actualitate astăzi, nu numai în 


Franța unde gaullismul a lăsat ur- 
me trainice în gîndire, dar şi la per- 
sonalităţile responsabile: din celelalte 


capitale ale Pieţii comune... Chestiunea 
instituțiilor nemaipunîndu-se, miniştrii 
au putut aborda, aproape de la început, 
problemele de fond“. Între altele, no 
tează cotidianul parizian, şi pentru că, 
lipsiţi acum de „alibiul pe care dese- 
ori îl constituise pentru ei opoziţia 
generalului de Gaulle”, partenerii 
Franței s-au definit în raport cu inte- 
resele şi obiectivele concrete ale mo- 
mentului. Printre acestea, securitatea 
europeană a fost obiectul unui raport 
expus de ministrul belgian al aface- 
rilor externe, Pierre Harmel, şi al 
unor dezbateri în cursul cărora minis- 
trul vest-german Walter Scheel a sub- 
liniat caracterul constructiv al politi- 
cii de deschidere spre răsărit duse de 
republica federală. Cum discutarea 
cuprinzătoarei teme a securității con- 
tinentului nu a putut fi încheiată în 
limitele timpului disponibil, miniştrii 
au stabilit că schimbul de păreri va 
fi continuat la nivelul directorilor po- 
litici din departamentele respective cît 
mai curînd posibil, probabil la Bruxel- 
les, în primele zile ale lunii viitoare. 

Dacă din comitetul politic probleme 
le securităţii europene vor reveni în 
discuția miniştrilor de externe (la 2 
decembrie, cînd celor şase din C.E.E. 
li se alătură cei patru candidați pen- 
tru primele „schimburi de vederi“ în 
zece), dacă şi în ce fel se vor repercu- 
ta în sesiunea, care urmează imediat, 
a alianței atlantice, se va vedea. fn 
cadrul „parlamentului de la Stras- 
bourg“, Manlio Brosio, secretarul ge- 
neral al alianței, a folosit tribuna mai 
ales pentru a cere ţărilor din N.A.T.O. 
să ridice cu 5 la sută pe an cuantu- 
mul contribuţiei fiecăreia la cheltuie- 
lile organizaţiei militare, iar genera- 
lul  Goodpaster, comandantul ei su- 
prem, pentru a se- opune ideii retrage- 


rii de trupe americane din Europa. 
Acest tandem şi-a asociat - eforturile 
într-un sens diametral opus securităţii 
continentului — ceea ce în fond nu 
reprezintă un element nou pe scena 
internaţională. 

Nouă, în schimb, este larga circula- 
ție pe care a căpătat-o în aceeași pe- 
rioadă o iniţiativă daneză, continuare 
şi răspuns la mai vechea iniţiativă a 
țărilor socialiste cu privire la convo- 
cərea unei conferințe pentru secu- 
rilatea europeană. Este vorba, relatea- 


ză agenţiile de presă, despre o con- 
ferință restrinsă pe această temă, şi 
la care ar participa reprezentanţi ai 
parlamentelor din zece ţări europene. 


din estul şi vestul continentului. 
„Aici se consideră că o asemenea con- 
ferinţă — transmite din Copenhaga a- 


genţia France Presse, amintind că me- 
ritul iniţiativei revine fostului pre- 
mier danez, social-democratul Jens 
Otto Krag — ar suscita un neîndoiel- 
nic interes internaţional“. 


Florica ȘELMARU 


Semnificațiile federale 
ale alegerilor de land 


La mai bine de un an de la insta- 
larea sa, cabinetul Brandt-Scheel poa- 
te conta, astăzi, pe un capital politic 
obținut cu o tenacitate şi o abilitate 
de care puţine guverne anterioare au 
dat dovadă. Şi — ceea ce este mai im- 
portant — alegătorul vest-german s-ar 
părea că ştie să onoreze strădania gu- 
vernamentală îndreptată spre înfăptui- 
rea unor reale înnoiri în domeniile a- 
tit de vaste ale politicii externe sau 
interne. Este, astfel, un fapt semnifi- 
cativ că, acum, după încheierea trata- 
tului sovieto—vest-german şi paratarea 
celui polono — vest-german noua con- 
cepţie a Bonnului privind relaţiile cu ţă- 
rile din răsăritul Europei a cîştigat te- 
ren în zone largi și diverse ale popu- 
laţiei, ceea ce trădează o sensibilă schim- 
bare de optică, fundamentează un pro- 
ces complex de stabilire a unor noi 
valori, de recunoaştere a unei realităţi 
ignorate sau falsificate ani de zile de 
politicieni cantonaţi în limitele unei 
tindiri funciarmente conservatoare. 

Asistăm, în esenţă, la consolidarea 
tendinţelor și orientărilor politice care, 
în septembrie 1969, au determinat o 
profundă modificare a raportului de 
forţe prin venirea la conducerea ţării, 
pentru prima oară în istoria R.F.G., a 
coaliției dintre social-democraţi şi li- 
ber-democraţi. De asemenea, în dome- 
niul politicii interne, o serie de refor- 
me, unele pe cît de ambiţioase pe atit 
de dezbătute, par să găsească, în mod 
progresiv, mai multă audienţă (e vor- 
ba, de pildă, de extinderea sistemului 
de co-participare la luarea deciziilor 
în întreprinderi, de o amplă reformă 
universitară, de una penală etc.). Chiar 
dacă e adevărat că dinamismul guver- 
namental s-a caracterizat mai curînd 
în ce priveşte politica externă, Opozi- 
tiei creştin-democrate îi e dificil să de- 
nunţe „imobilismul“ în sfera politicii 
interne ; şi aici conservatorismul U.C.D. 
îi face pe mulţi să se îndoiască de sin- 
ceritatea criticilor  creştin-democrate. 
Sînt, desigur, acestea fenomene care 
își au reflexe nuanţate în planul rela- 
ţiilor sociale, interpartide, în sfera de 
acţiune a fiecărui partid, în ambianța 
internă a grupărilor politice vest-ger- 


mane. Din acest punct de vedere, mo- 
mentul actual este extrem de intere- 
sant. 

Nu e, astfel, de mirare că mișcări 
politice sau evenimente, care altădată 
ar fi rămas circumscrise unui interes 
pur provincial, capătă, în prezent, di- 
mensiuni mai largi ; o consultare, elec- 
torală la nivel de land, cum a fost cea 
din Hessa, este tratată ca un test pen- 
tru popularitatea coaliţiei guvernamen- 
tale, „dezertarea“ cîtorva deputaţi li- 
berali devine un subiect de pătimașă 
discuţie publică, “cîteva voturi comu- 
nale cîștigate de un partid şi pierdu- 
te de altul sint interpretate ca indicii 
pentru o eventuală evoluţie politică 
pe plan naţional. 

Imediat după recentele alegeri din 
Hessa, preşedintele partidului liber- 
democrat şi ministrul de externe Wal- 
ter Scheel putea să declare despre o 
discuţie avută cu cancelarul social-de- 
mocrat Willy Brandt: „Ne-am felicitat 
reciproce — el pe mine, pentru marele 
nostru succes electoral din Hessa, eu 
pe el, pentru nereușita sa, care, de alt- 
fel, n-are nimic de-a face cu politica 
promovată de Willy Brandt“. Într-ade- 
văr, după ce în trei alte alegeri de 
land, liberalii își pierduseră reprezen- 
tanţa parlamentară locală, cîștigul lor 
din Hessa a avut darul să risipească 
îngrijorarea marelui lor partener gu 
vernamental social-democrat, mai atent 
la soarta coaliţiei decît a fluctuaţiilor 
electorale pe plan regional. Formarea 
și la Wiesbaden (Hessa) — după mode- 
lul de la Bonn sau Diisseldorf (Rena- 
nia de Nord-Westfalia) — a unei coa- 
liţii socialisto-liberale corespunde unui 
fenomen de mai mare amploare. Afini- 
tăţile dintre cele două partide (P.S.D. 
şi P.L.D.). se verifică, aşadar, nu numai 
în practica cabinetului de la Bonn dar 
şi la nivel de land. Votînd pentru li 
berali, alegătorul din Hessa s-a ară- 
tat, în ultima instanţă, mai ataşat po- 
liticii promovate de coaliţie, decit dife 
rențelor de optică dintre socialişti şi 
liber-democraţi. Este clar că intensa 
activitate guvernamentală în domeniul 
„politicii răsăritene“ (anunţarea unor 
succese în tratativele polono — vest- 


germane, a unor „progrese“ în ce priveș- 
te negocierile cvadripartite în problema 
Berlinului și a posibilităţii de noi con- 
tacte între R.F.G. şi R.D.G. etc.) a avut 
darul să găsească un real sprijin la a- 
legători, care au preferat să vadă în 
Scheel nu atît un preşedinte al unui 
partid aflat într-o situaţie delicată, ci, 
mai curînd, pe ministrul de externe al 
unui guvern angajat în înfăptuirea 
unor importante acte diplomatice (în 
momentul alegerilor, Scheel se afla la 

'arşovia). Este, acesta, desigur, un su- 
ficient temei pentru reciproca felicita- 
re dintre Brandt şi Scheel. 

Dacă alianţa PS.D.-P.L.D. a ieşit, în 
urma acestor alegeri, întărită, nu ace- 
laşi lucru s-ar putea spune despre o- 
poziţia creştin-democrată. Sporul de 
voturi înregistrat în Hessa e sub aş- 
teptările ei (dacă este, într-adevăr, 
substanţial în comparaţie cu prece- 
denta consultare electorală din 1966, 
el este însă infim numai 1,3 pro- 
cente — față de scrutinul naţional din 
1669). Mai mult, cîştigul înregistrat de 
creştin-democrați în acest land e de- 
parte de a constitui un capital politie 
dacă observăm că el datorat, în 
bună măsură, alegătorilor de extremă 
dreaptă care, pînă nu de mult, votau 
pentru partidul neonazist, P.N.D. „Pier- 


s-a 


derile P.N.D. — putea declara nepopu- 
larul şef al acestei formaţiuni, Adolf 
von Thadden — sînt identice cu cîşti- 


gul U.C.D.“. S-a întîmplat, astfel, şi la 
Wiesbaden, recent şi la Miinchen (Ba- 
varia), ceea ce se întimplase, în urmă 
cu cîteva luni, la Hanovra: P.N.D. a 
pierdut reprezentanța parlamentară, 
şi e de presupus că această tendinţă 
se va confirma şi în viitoarele con- 
sultări electorale. La acest deznodă- 
mînt a contribuit, în mod substanţial, 
şi o largă mişcare de opinie împotriva 
formațiunilor extremiste de dreapta, 
campaniile electorale din Hessa şi Ba- 
varia, fiind pigmentate de viguroase 
ciocniri între manifestanți şi adepţii 
P.N.D. sau ai noii formaţiuni de obîr- 
şie conservator-liberală, „Acţiunea Re- 
zistentă“, t 
În actualul complex de împrejurări, 
creştin-democraţii se văd nevoiți să 
mediteze cu anume melancolie asupra 


Wolfgang Misehnick, liderul fracțiunii 
parlamentare a- liber-democraţilor, 
explicind împrejurările în care parti- 
zanii lui Strauss au încercat să-l 


„cumpere“ pe deputatul Karl Geldner 
(stînga) 


tacticii de luptă împotriva :guvernului. 
Intenţia de a-i „zărobi” pe liberali şi, 
astfel, să provoace o gravă defecţiune:a 
cabinetului de la Bonn, nu s-a împli- 
nit Tom belicos al 'creștin-demoora- 
ţilor împotriva „politicii răsăritene” a 
guvernului, optimismul nemăsurat cu 
“care lideri ca Strauss, Barzel sau Kie- 
singer întrevedeau o rapidă revenire 
la putere nu au fost apreciate, așa cum 
sperau ei, de o masă prea mare de 
alegători. Cel mai neplăcut atins «de 
această evoluție decepționantă a fost 
Rainer Candidus Barzel, care. de luni 
de zile, își durează, din umbră, o sta- 
tură «de viitor cancelar în ochii parti- 
zanilor săi: în octombrie, rel se «arăta 
pregătit să preia 'responsabilităţile „gu- 
vernamentale chiar și cu o majoritate 
de "un singur vot (Strauss ar fi deve- 
nit vice-cancelar şi un fel de „super 
ministru“ pentru economie şi finanţe). 

Acum, însă, chiar în propriile rînduri 
s-a strecurat o oarecare îndoială şi 
scepticism ‘în ce privește steaua sa ipə- 
litică. Aripa “creştin-democrată mai 
moderată. și înclinată spre o oritică 
'ceva mai puţin zgomotoasă, pare să 
cîştige teren, iar, o dată cu 'ea, poziţia 
liderului U.CD. şi rivalului lui Barzel, 
Helmut Kohl (din Mainz), pare să 
capete o sporită consistenţă. De notat 
că 'tonurile polemice în materie de po- 
litică externă întreţinute de Strauss şi 
Barzel nu par a fi prea agreate de li- 
deri incontestabili ai U:C.D., ca baro- 
nul Richard von ‘Weizsäcker, Hans 
Dichgans sau Gerhard Schröder. O in- 
teresantă distanțare de vederile unui 
Strauss sau Kiesinger se observă în 
zona, ‘destul de influentă, a bisericii 
vest-germane. Astfel, săptămîna tre- 
cută “cardinalul Dâpfner, preşedinte al 
Conferinţei preoţilor din  R.F.G., se 
pronunţa, la Würzburg, în cadrul sec- 
țiunii germane a mişcării „Pax 
Christi”, pentru reconcilierea cu Po- 
lonia, și dădea de înţeles că, în asenti- 
mentul “Vaticanului, sprijină evoluția 
actuală a relaţiilor polono — vest-ger- 
mane. Asemenea reorientări venind din 
sferele ecumenice pot avea. o anume 
înrîurire asupra alegătorilor unui par- 
tid care, pe frontispiciu, îşi zice creş- 
tin. 

În lumina acestor mutații interne, 
încă insuficient de cristalizate, e de 
aşteptat că, în sînul U.C.D.-U.CS. se 
vor manifesta o serie de decantări şi 
meodelări politice nu. lipsite de ecou. 
Euforia de dinaintea alegerilor din 
Hessa a celor „grăbiţi să 'răstoarne gu- 
vernul“ pare să fi lăsat loc unei pru- 
denţe “critice mai calculate. „Aşadar — 
constata Helmut Kohl — n-a sosit încă 
momentul. Acum, avem timp“. 

„În ce-i priveşte pe -social-democraţi, 
ei pot, în aceste circumstanţe, să seru- 
teze viitorul politic cu mai mult opti- 
mism şi, după părerea unor strategi de 
partid, să-și permită, în sfîrşit, o „pau- 
ză“ binemeritată. Ceea ce, desigur, nu 
înseamnă că sînt lipsiţi «de anume :pro- 
bleme și dificultăţi, în afara celor gu- 
vernamentale.  P.S.D. se găsește, de 
fapt, în faţa unei mai vechi dileme, 
pe care doar în parte a rezolvat-o. Po- 
litica lui Brandt a reuşit să stimuleze, 
în sînul partidului, o viguroasă tendin- 
tă novatoare de stînga — cu mult mai 
îndrăzneață în acţiuni decît -prezidiul 
P.S.D. — şi dl cărei nucleu dinamice îl 
formează așa-numita grupare a „tineri- 
lor “socialişti” (Juso). Dacă pe pla- 
nul politicii externe, opţiunile acesteia 
îşi găsesc un corespondent și o armo- 
nizare în acţiunile guvernamentale, nu 
acelaşi lucru se poate spune despre 
domeniul politicii sociale, unde dife- 
renţele de optică se exprimă uneori cu 
o marcată virulență ideologică. Lideri, 
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precum Voigt (în Frankfurt) şi Jordan 


(în Wiesbaden), au făcut o reușită ca- 


rieră -politică promovînd o serie de re- 
forme sociale cu mult mai radicale 


“decît intenționau guvernul şi condu- 


cerea social-democrată. Chiar dacă, 
momentan, formațiunea lor a pierdut 
din influenţă în Hessa (în special în 
circumscripțiile din sud), €i pot conta, 
în general, pe o audiență sporită în 
rîndurile tineretului şi, mai cu seamă, 
ale celui universitar (reforma învăţă- 
mâîntului superior prevăzută de guvern 
le oferă. fără îndoială, un copios su- 
biect de dezbatere). 


Echilibrarea tendințelor interne, in- 
teerarea „tinerilor socialişti” în cadrul 
P.S:D. rămîn, ca şi pe vremea „marii 
coaliţii“, o misiune dificilă a lui 
Branât. Deocamdată, pare sigur că a- 
cordarea unui spaţiu de mişcare mai 
mare tinerei generaţii de socialişti ar 
nemulţumi nu numai pe moderaţii din 
propriul partid (de pildă, pe ministrul 
economiei Schiller sau pe ministrul a- 
părării, Helmuth Schmidt) dar şi pe 
liberali, care, în ambianța coaliţiei gu- 
vernamentale, încearcă să cîştige pro- 
fil erijindu-se în „corectiv“ de nuanţă 
conservatoare. Or, după victoriile lor 
în Hessa și Bavaria, liberalii se arată 
înclinați să-şi spună cuvîntul mai ho- 
tărît în problemele guvernamentale, 
cu prioritate în cele de politică internă. 
Economiștii întrevăd, astfel, posibili- 
tatea ca, în noua situaţie, P.L.D. să 


frîneze cu o sporită insistenţă tendin- 


tele de :dirijism statal promovate de 
social-democraţi. Nu e exclus ca, în 
acest sens, opiniile moderatoare ale 
liderului liberal Hans-Dietrich  Gen- 
scher ar putea, în perspectivă, să 
nuanţeze orientarea generală a parti- 
dului. Promotor al unui „centrism” — 
înţeles mai curînd ca un „juste mi- 
lieu“ între cele două mari partide, 


Dă 


CUCD. şi PSD. — Genscher este con- 


siderat ca principalul strateg al vic- 
teoriei din Hessa, şi, zilele trecute, din 
Bavaria. („S-a dovedit — declara €l — 
că, în contextul sistemului nostru de 
partide, este loc, la mijloc, pentru un 
partid liberal de sine stătător“). 

Pe de altă parte, intransigenţa liber- 
democraţilor de a nu da curs unei 
impopulare deplasări spre dreapta ce- 
rute de unii dintre foștii lor lideri şi 
de a condamna, fără rezerve, „dezer- 
tarea“ celor trei deputaţi conservatori 
(Mende, Zoglmann şi Starke) a creat 
în “ochii alegătorilor imaginea unui 
anume „profil etic“ al partidului. Cînd, 
de curînd, un al patrulea deputat 
P.L.D., Karl Geldner, a făcut publică 
oferta partizanilor lui Strauss de a tre- 
ce la U.CS. în schimbul unui onorariu 
de 400 000 mărci, mulţi au văzut în a- 
ceastă istorie — de altfel, destul de 
obscură — o gravă acuză morală la 
adresa opoziţiei, ceea ce s-a răsfrînt, 
desigur, favorabil asupra partidului 
liber-democrat. Revenirea liberalilor 
în dieta bavareză demonstrează, ca şi 
în cazul alegerilor din Hessa, că 
P.L.D. are încă destulă vigoare pentru 


ge! 

Este, desigur, un rezultat care, aşa 
cum declara ministrul Ertl (liberal), 
va contribui la coeziunea partidului pe 
plan naţional şi la limitarea tendinței 
de polarizare politică între cele două 
mari partide, P.S.D. şi U.C.D. În acelaşi 
timp, merită subliniat încă o dată că 
revigorarea P.L.D. — vizibilă acum şi 
într-un land de masivă preponderență 
creștin-democrată cum e Bavaria — 
constituie un gir în plus pentru coa- 
liţia guvernamentală de la Bonn. 


Radu PASCAL 


Peru priveşte spre viitor 


Corespondenţă din Lima de la Luis Suarez 


Din aprilie 1969 — mă aflam atunci 
în această ţară ameninţată cu represali- 
ile economice ale amendamentului Hic- 
kenlooper — și pînă astăzi, cînd am wi- 
zitat-o din nou, în Peru s-au produs 
muilte schimbări. Azi se poate vorbi 
de o efervescenţă socială care afectea- 
ză cele “mai milte “structuri tradiţio- 
nale. Guvernul militar revoluţionar de- 
clară că-şi propune să constniiască 'o 
societate nouă. Ce va fi după trece- 
rea timpului ? Poate nici guvernul în- 
suşi nu poate da încă un răspuns con- 
cret ; de altfel, -nici nu pare interesat 
în a spune dinainte ce wa fi. Se vor- 
beşte în tot cazul de o revoluţie spe- 
cific peruviană. Cred, de aceea, că 
trebuie aşteptate rezultate mai sub- 
stanţiale, pe lîngă cele care există. 

Un lucru “este totuşi clar pentru ob- 
servatorul care ajunge în Peru: a- 
ceastă ţară a ales o cale de dezvol- 
tare pe care nu o vrea capitalistă. 
Pornind de la premisa că nu există 
dezvoltare fără revoluţie, că nu dez- 
voltarea este cea care face revoluţia 
ci, invers, dacă nu va fi întrerupt, acest 
proces va fi urmat, în mod nece- 
sar, de anumite caracteristici ale socia- 
lismului. Deocamdată este clar că Pe- 
ru trăieşte o perioadă istorică, în care 


principalelor concesiuni 


predomină preocupările pentru afirma- 
rea independenţei naţionale şi pen- 
tru aplicarea unei mai mari dreptăţi 
sociale în crearea şi distribuirea resur- 


selor “sale naturale, în folosul pro- 
priilor necesități: naţionale, în asi- 
gurarea bunurilor de consum şi a 
patrimoniului’ 'eultural înnoit. În 
acest sens, primul pas către lichi- 
darea dependenţei externe apar- 
ține „guvernului militar revoluționar 


care a preluat. la 9 octombrie 1970, ză- 
cămintele petroliere de la Brea şi Pari- 
nas şi rafinăria de la Talara, exploa- 
tată de International Petroleum Co., 
întreprindere a consorţiului nord-ame- 
rican Rockefeller. Astfel, națiunea pe- 
ruviană acoperea o parte a datoriei 
de circa 900 milioane de dolari pe 
care I.P.C. o avea față de statul pe- 
ruvian, întervenea în producţia şi ra- 
finarea petrolului şi obținea prezenţa 
statului pe piaţa mondială, punind ca- 
păt jafului. 

Guvernul peruvian nu şi-a propus 
însă să lichideze toate investițiile 
străine. “Măsurile luate urmăreau să 
le supună unui regim anumit şi să 
stabilească un proces de întoarcere a 
către stat. 


a se menţine pe scena politică vest- 
rmană. A 


Ceea ce se întimplă cu mineritul este 
un exemplu al acestei tendinţe. Există 
încă ntari mine în puterea întreprinde- 
rilor străine. Guvernul le-a supus unui 
program precis de finanţare și exploa- 
tare pe care, dacă nu-l îndeplinesc, 
statul preia concesiunea. Așa s-a în- 
timplat cu concesiunile miniere (cu- 
pru) de la Michiquillay pe care le de- 
ținea. American Smelting and Refining 
Co. şi cu concesiunea minei de la Be- 
renguela, aparţinind lui Charter Mi- 
nera S.A. şi The Lampa Mining Co. 
S.A. Cum aceste exploatări nu şi-au în- 
deplinit îndatoririle, guvernul le-a pre- 
luat, iar în prezent sînt exploatate de 
către stat. 

O altă măsură importantă este hø- 
tărirea guvernamentală de a lăsa în 
mîinile statului prelucrarea directă a 
metalelor şi controlul comercializării 
lor. Diverse alte dispoziţii tind să 
completeze acest proces. De exemplu, 
cea care se referă la industria de mon- 
taj a automobilelor. Peru nu fabrică 
automobile, ci le montează doar cu aju- 
torul pieselor venite din străinătate. S-a 
stabilit un plan de „peruanizare* pro- 
gresivă a industriei automobilistice, care 
preconizează folosirea mereu mai mare 
a unor piese fabricate în Peru. Mono- 
polurile industriei de automotoare nord- 


americane au recurs la manevra pe- 
nibilă de a spune că  întrebuinţau 
deja, încă din primul an al acestor 


dispoziţii, 10 la sută din materiile pe- 
ruviene... pentru că apa şi electrici- 
tatea folosite în uzinele lor de mon- 
taj erau, bineînțeles, peruviene. Pă- 
rea mai mult o glumă decit un argu- 
ment. Ca o consecinţă a măsurilor 
luate de statul peruvian, recent s-au 
retras din ţară întreprinderi ntonopo- 
liste nord-americane puternice ca cele 
aparţinind lui Ford şi General Mo- 
tors. 


(după zădărnicirea rebeliunii forţelor 
de dreapta) de către Juan Jose Tor- 
n în Bolivia, favorizează propunerile 

Poziţia pe plan internaţional a Li- 
mei a învins încercarea de izolare 
la care au vrut să ducă amenințările 
şi presiunile economice imperialiste. 
Vocea Perului s-a auzit în multe fo- 
ruri internaţionale: Stabilirea de re- 
laţii cu ţările socialiste, sau întărirea 
celor” deja existente, ca şi seria acor- 
durilor economice cu aceste state au 
venit în ajutorul său. Este evident că 
guvernul Perului se afirmă în lumea 
diplomaţiei: cu dinamism şi că în di- 
versificarea comerțului său exterior și 
a asistenţei tehnice întilneşte şi ob- 
stacole. Dar acesta este drumul spre 
lichidarea dependenței străine. Pro- 
priile sale relaţii nediplomatice, dar 
foarte active, cu Cuba s-au manifestat 
astfel şi cu prilejul ajutorului cubanez 
pentru înlăturarea daunelor catastro- 
falului cutremur din această vară, con- 
stituie un semn al acestui dinamism. 
Peru, fără a grăbi restabilirea rela- 
țiilor cu Cuba, se pronunţă pentru o 
revizuire a atitudinii OS.A. faţă de 
această ţară şi acţionează în conse- 
cinţă. 

Măsurile pentru lichidarea dependen- 
ței externe, cu clasicile repercusiuni 
politice, au influenţat, desigur, asupra 
schimbărilor din structura internă. A» 
vansata reformă agrară atinge nu nu- 
mai puterea latifundiarilor, ci rezol- 
vă şi o spinoasă problemă internă: 
crearea unui echilibru între zona de 
coastă, cea mai accesibilă, cu o pro- 
ducţie agro-industrială și cîmpia an- 
dină, unde locuieşte jumătate din 
populaţie într-o lume aproape feudală. 

O dată îndepărtată oligarhia tradi- 
țională de la cîrma politică, se pune 
acum problema de a se reduce, sau 


Lima, O recentă demonstrație de masă 
in favoarea regimului Velasco 


Şi în cadrul regiunii andine — după 
cum se ştie Peru aparţine Pactului 
andin — guvernul a propus o revi- 
zuire a tratamentului investiţiilor stră- 
ine, nu pentru a le elimina ci pentru 
a le controla şi conduce către obiec- 
tivele comune ale dezvoltării acestor 
țări. Victoria electorală populară în 
Chile, cu noul său guvern condus de 
Salvador Allende. şi preluarea puterii 


anula, puterea sa economică. În țară 
există 12 mii de întreprinderi, dintre 
care 250 folosese mai mult de 100 de 
muncitori. Aproximativ 50 din marile 
întreprinderi. sînt străine. Evident că 
este greu de stabilit, datorită sistemu- 
lui folosit în America Latină — există 
„oameni de paie“ sau care împrumută 
nume autohtone firmelor străine — 
unde începe și unde se termină efec- 
tiv capitalul străin. 

Legea generală a industriilor a mo- 
dificat situaţia din acest sector. Sem- 
nificativă este crearea, în fiecare în- 


treprindere cu mai mult de 6 iucră- 
tori, sau cu un capital mai mare de 
1000 de soli (chiar dacă are mai; pu- 
țin de 6 muncitori) a așa-numitei Co- 
munităţi Industriale. (În ţară există 
între 450—500 de mii de muncitori in- 
dustriali). Conform ei, o parte a veni- 
turilor întreprinderii trec în contul co- 
munităţii ; în fiecare an muncitorii de- 
vin coproprietari cu o tot mai mare 
participare, pînă cînd vor poseda, în 
condiţii similare cu proprietarii, un 
procent de 50 la sută. Aceeaşi propor- 
ție se menţine în participarea la con- 
ducerea și administrarea întreprinderii. 

După ce a luat fiinţă Comunitatea 
— în ţară este în curs procesul in- 
stalării acestui sistem — din venitu- 
rile întreprinderii se rețin 10 la sută 
care se împart anual la muncitori. Din 
alți 15 la sută se formează fondul Co- 
munităţii. Industriaşii sînt obligaţi să 
investească pentru a nu pierde supre- 
maţia. Investiţiile sporite măresc în 
mod logic veniturile și astfel şi par- 
ticiparea muncitorilor. Cînd aceştia a- 
jung să dispună de jumătate din în- 
treprindere — la ceea ce se speră că 
se va ajunge în circa 10—15 ani — 
dacă industriaşii vor refuza să mai in- 
vestească, sectorul muncitoresc poate 
cere ca statul să le ia partea, să se 
asocieze cu muncitorii sau să preia 
întreaga afacere. 

Marea majoritate a proprietarilor 
sînt dezorientaţi. Ei speră ca sistemul 
să nu funcţioneze sau ca aceste Co- 
munităţi să fie create nu pentru în- 
treprinderile deja existente, ci pentru 
cele viitoare. Ei au cerut ca acţiunile 
muncitorilor să fie individuale şi cu 
liberă vînzare, dar aceasta atrage pe- 
ricolul ca datorită lipsei unei conşti- 
inţe a naturii acestei proprietăţi ca şi 
din necesități economice; muncitorii 
să-şi vîndă acţiunile foștilor proprie- 
tari care vor putea astfel să reintre în 
posesia lor. 

Schimbările de natură economică 
din Peru se produc într-un cadru poli- 
tic distinct. Cel mai puternic din ve- 
chile partide — A.P.RA. (Acţiunea 
pentru renovare) condus de Haya de 
la Torre — este în declin. El nu se 
poate opune deschis măsurilor guver- 
nului deoarece nimeni nu poate nega 
că acestea sînt progresiste. A.P.RA. 
afrimă că, de fapt, ideea măsurilor îi 
aparţine. Dar, deși dispune de majo- 
ritate în Camera Deputaţilor, nu le-a 
propus totuşi niciodată. Partidul Ac- 
țiunea populară, al fostului preşedinte 
Belaunde, este foarte divizat. O parte 
se află în opoziţie, alta — sub numele 
de Acţiunea populară revoluţionară — 
sprijină guvernul. Partidul social creș- 
tin se opune guvernului, dar mulţi de- 
mocrat-creştini colaborează cu acesta. 
Partidul Comunist, menţionîndu-şi in- 
dependenţa, sprijină măsurile revolu- 
ționare ale guvernului şi defineşte re- 
voluţia ca antifeudală, naţională, anti- 
oligarhică și antiimperialistă. Preşedin- 
tele republicii. generalul Juan Velasco 
Alvarado, a chemat partidele revolu- 
ționare să colaboreze cu guvernul. Con- 
federaţia Generală a Muncitorilor din 
Peru îl sprijină. Guvernul încearcă 
să creeze o bază socială și populară, 
pregăteşte înființarea Comitetelor apă- 
rării revoluţiei în cartierele mărginașe 
(„barriadas“) şi urmărește îndeaproape 
buna funcționare a adunărilor coope- 
rativelor agricole şi a Comunităţilor 
Industriale. 

Situaţia din Peru se dezvoltă într-un 
mod ce merită urmărirea îndeaproape 
a evoluţiei din această ţară. 


Lima, 24 noiembrie 


şi noul 
ZAGREB 


lon Manea 


Deşi in visstă de peste opt secole, Za- 
gr'ebul, capitala Croaţiei, se încadrează 
perfect in ritmurile contemporane ale lu- 
goslcviei. Cel mai mare centru industrial 
şi comercial al ţării, important nod fero- 
viar și rutier, orașul pulsează în ritmul tre- 
pidont ol unei vieţii intense. Peste 300 000 
de muncitori și. funcţionari iși desfășoară 
activitatea in 1 300 de organizaţii econo- 
mice dintre care 140 de uzine, Zagrebul 
participind cu o pondere de 12 la sută la 
economia națională a ţării. În același timp, 
acumulind nu mai puţin de 41 de muzee și 
golerii, de expoziţii, străvechi edificii, de 
artă, Zagrebul se situează — potrivit sta- 
tisticilor U.N.E.S.C.O. — printre oraşele 
foarte solicitate de turiști din lumea in- 
treogă. 

Am- revăzut de curind orașul de 
pe Sava și am fost din nou surprins 
de imbinarea armonioasă dintre arh tectu- 
rile diferitelor epoci. Situat la limita Alpi- 
lor şi a cimpiei: Fanoniei, la intretăierea 


unor: străvechi. drumuri europene, Zagrebul. 


e menţionat în cronici începind cu secolul 
al XI-lea. În cursul îndelungatei sale exis- 
tenţe, orașul n-a fost cruțat de invazii 
străine, de incendii de cutremure, de inun- 
dații, dar, de fiece dată, a re- 
născut. În secolul al  XVl-lea a devenit 
centrul politic al intregii Croaţii, iar un se- 
col mai tirziu — centrul ei cultural (atunci 
se înfiinţează un gimnaziu şi se pun bazele 
învățămîntului universitar). 

Urcind în oraşul medieval, pe o stradă 
ingustă, cu porţi inalte care despart tran- 
şant interiorul de exterior, am întilnit ve- 
chiul gimnaziu, iar in apropiere, galeria de 
artă a orașului, atelierul lui Ivan Mestro- 
vic și parlamentul, unde s-a vorbit lati- 
nește pină în secolul al XIX-lea. În piaţa 
Radic, biserica Sf. Marcu, bătrină de șapte 
secole, cu acoperișul ca o broderie de 
mărgele albe, roșii, albastre și nəgre, cu- 
prinde embleinele laice ale armelor Croa- 
tiei și ale orașului. 

Astăzi Zagrebul reunește de fapt trei o- 
rașe, trei epoci distincte, care coboară spre 
Sava, burgul medieval leagă in Oraşul de 
sus Gradec-ul cu Kaptolul, într-o atmosferă 
calmă, cu porumbei, castani și viţă sălba- 
tică ; Orașul de jos, centrul comercial 
crescut la poalele fortificațiilor în pragul 
secolului al XX-lea, se dovedește cu totul 
neincăpător pentru ritmul trepidant a! v'e- 
ţii contemporane și pentru cei peste 
700 000 de locuitori ai Zagrebului de astăzi 
(acum 100 de ani nu avea decit 3000). 

Clădirea albă a vechii Facultăţi de filo- 
zofie, actualul Rectorat, stă faţă în faţă cu 
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Teatrul Național Croat, bijuterie neobarocă 
din aceeaşi familie cu clădirea operei vie- 
neze. In curtea Rectoratului te întimpină 
un simbol în piatră al istoriei iugoslave, o 
altă sculptură a lui Ivan Mestrovic, înfăți- 
șind o femeie de o frumuseţe gravă, dreap- 
tă ca un munte. 

Centrul Orașului de jos, Trg-ul (piața) 
Republicii, este mai totdeauna neincâpă- 
tor și greu de străbătut. Seară de seară, 
aici işi dă întilnire tineretul. De ce nu se 
duc tinerii în altă parte ? E greu de răs- 
puns. Cert este insă că, fără ei, Piaţa Re- 
publicii n-ar avea același farmec. 

in fiecare din cele trei orășele ale Za- 
grebului, prezentul armonizează amintirile 
trecutului cu ritmurile și întrebările epocii 
moderne. În Trg Zvtava Fasizma (Piața 
Victimelor Fascismului), la sud-est de Ilica, 
coloane austere inconjoară clădirea so- 
bră, de un galben luminos, a Muzeului Re- 
voluției. Pe marmura alb-cenușie din holul 
elegantului hotel „Intercontinental Espla- 
nade“, ca și pe multe alte clădiri din Za- 
greb, sint înscrise. cu litere aurii numele 
eroilor căzuţi in lupta impotriva fascismu- 
lui. Sint dureri care nu se uită și care în- 
carcă de răspunderi cu semnificații majore 
idealurile omului de astăzi. 

Spre vest incepe Zagrebul nou, cu bule- 
varde largi, spații verzi și construcţii de 
beton şi sticlă. Specialiștii consideră că 
Zagrebul este unul din puținele orașe iu- 
goslave care şi-au găsit o judicioasă solu- 
ţie urbanistică încă în urmă cu un seco! și, 
de aceea, construcțiile veacului trecut s-au 
putut armoniza fără greutate cu silustale 
arhitecturii contemporane. La extremitatea 
noului oraș se înalță pavilioanele tirgului 
internaţional, al doilea ca mărime în Eu- 
ropa și al treilea în lume, unul dimre cele 
mai vechi după cel de la Paris şi unul din- 
tre cele mai moderne prin modul de expu- 
nere. Acest tirg, ca și numeroase alte ma- 
nifestări internaționale pe care le găzdu- 
ieşte, situează Zagrebul printre marile cen- 


Din noul peisaj urba- 
nistic al Zayrebului 


Locomotivă electrică 


Diesel produsă la 
uzinele „Rade Kon- 
ciar“ 


tre ale contactelor și schimburilor da va- 
lori materiale. 

Tot in Zagrebul nou se află și noua uni- 
versitate, cu clădiri moderne, cu vaste săii 
de curs, biblioteci și laboratoare. Un amă- 
nunt : la seminarul romanic al Facuităţii 
de filozofie, prof. Kovacec, care vorbește 
perfect româneşte, predá limba română 
studenţilor din multe colţuri ale lumii. De 
altfel, și alţi profesori ai acestei facultăţi 
se ocupă de problemele lingvisticii româ- 
nești și sint dornici să întărească legătu- 
rile cu colegii lo: din România. 


Intrind pe poarta uzinelor „Rade Kon- 
ciar“, cu greu am recunoscut in această 
mare uzină constructoare de mașini elec- 
trice, inzestrată cu mijloace de automati- 
zare dintre cele mai moderne, întreprinde- 
rea modestă pe care o mai vizitasem a- 
cum 15 ani. 

In sala consiliului de autogestiune, di- 
rectorul genera! adjunct, inginerul Zlatko 
Petrovici, mi-a prezentat sugestiv, prin ima- 
gini, scheme și machete, istoria uzinei, de 
la micul atelier care producea in 1945 mo- 
toare pină la 30 CP și transformatori pnă 
la 5 kW, la întreprinderea de astăzi, ca- 
pabilă să realizeze anual 600 C0) de e'ec- 
tromotoare pentru marile hidro: și termo- 
centrale, pentru locomotive electrice de 
mare putere ca și pentru nav> de mare 
tonaj, utilaje pentru industria minieră şi 
textilă, maşini də spălat și frigidere etc. 

intreprinderea „Rade Konciar” a adus o 
contribuție hotăritoare la înfăptuirea, ìn- 
tr-un ritm accelerat, a programului de dez- 
voltare energetică a țării. In prezent, in 
R.S.F.|. se produc peste 27 de miliarde 
kWh față de 1173000000 kWh în anul 
1939. Existența unor puternice resurse hi- 
droenergetice a determinat ca eforturile 
principale să se indrepte spre construirea 
de hidrocentrale, care asigură astazi o 
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producţie de peste 14 miliarde kWh față de 
cele 9 milioone kWh furnizate de termo- 
centrale. 

Programul energetic naţional a ofe- 
rii uzinei „Rade Konciar“ nu numai 
un vast teren de activitate ci i-a permis să 
devină şi o școală de calificare a cadre- 
lor. Pentru diversificarea procesului de 
producţie, uzinei de la Zagreb i s-a adău- 
gat treptat întreprinderile de proiecte și 
construcţii de aparate electrice de la 
Skoplje, Borongali, Zlatar. ca şi moderna 
uzină de transformatoare de la Slavonsko 
Pozego. În prezent, „Rade- Konciar“ însu- 
mează de fapt 15 uzine, cu peste 13000 
de muncitori, dintre care 8009 la Zagreb. 
„la fiecare minut, ne spune ingine- 
rul Petrovici, de pe liniile automate ale 
intreprinderii ies trei motoare gata asam- 
blate. Căutăm permanent noi soluții de 
proiectare și de construcţii, în pas cu rea- 
lizările tehnicii mondiale“. 


Se transportă piesele unui generator 
“destinat uzinei electrice din Split 


Creierul acestei mari întreprinderi este 
laboratorul uzinal şi centrul de formare a 
cadrelor. Aici lucrează peste 450 de spe- 
cialişti, cercetători, ingineri, doctori în 
ştiinţe. Multe din mașinile perfecționate de 
ei servesc la echiparea altor întreprinderi. 
Un titlu de mindrie pentru „Rade Konciar“ 
îl constituie și realizarea celulelor magne- 
tice cu care au fost înzestrate Centrul nu- 
clear european de la Geneva, Centrul e- 
nergetic Frascati de la Roma sau Institu- 
tul Rutherford din Marea Britanie. Aceste 
oparate, de o mare fineţe tehnică, se în- 
cadrează, după aprecierea specialiștilor, 
printre realizările remarcabile din dome- 
niul introducerii științei nucleare în ener- 
getică. f 

La centrul de calificare a cadrelor func- 
ționează o largă rețea de școli permanente 
pentru perfecționare în discipline tehnice 
și economice. Tot aici au loc numeroase 
cursuri de reciclare, de la o lună pină la 
trei luni. Specialiştii uzinelor consideră că, 
după aproximativ cinci ani, multe din cu- 
noştințele tehnice se perimează și trebuie 
reinnoite. La aceasta se adaugă necesita- 
tea ca tinerii muncitori să cunoască func- 
ționarea liniilor automate, noile metode a- 
plicate în diversele secţii. Peste 3000 de 
muncitori trec anual, într-o formă sau 
alta, prin cursurile centrului de formare a 
cadrelor. Între uzină şi catedrele - 'tehnice 
ale universităţilor din Zagreb şi Split are 
loc un continuu schimb de experiență. 


- Cel mai spectaculos punct al uzinei îl 
constituie hola in care se construiesc u- 
riaşele generatoare. Asistăm la asambla- 
sea unuia dintre ele, construit pentru hi- 
drocentrala de la Porţile de Fier, rod al 
prietenie: și colaborării româno-iugoslave. 
Trei asemenea generatoare, cu o putere de 
190 000 de kW, sint realizate după pro- 
iectele specialiștiior uzinei. Tot pentru hi- 
drocentrala de ice Porţile de Fier sa con- 


struiesc trei transformatoare uriașă. 
Gradul de calificare al  montorilor 
uzinei Íl ilustrează și faptul că, pină in 


prezent, ei au instalat peste 400 de mari 
generatoare de înaltă putere în centralele 
electrice din lugoslavia și din alte ţări. 

Pentru producția de locomotive electrice, 
pe care „Rade Konciar“ le fabrică în ul- 
timii ani, întreprinderea a iniţiat o serie 
de proiecte de cooperare, intre care se 
inscriu şi cele incheiate cu ţara noastră. 
În cadrul acestei cooperări, uzinele „Elec- 
troputere“ din Craiova vor realiza loco- 
motive electrice cu șase oxe, care vor fi 
livrate lugoslaviei, în timp ce „Rade Kon- 
ciar“ va livra țării noastre locomotive cu 
patru axe. Între inginerii și constructorii 
celor două uzine au şi inceput schimburi 
de experiență in acest domeniu. 

Zagrebul  industriai cuprinde și alte 
mari întreprinderi : uzina „Prvomajsha“ de 
mașini unelte, „Energoinvest“, care produ- 
ce diferite tipuri de utilaje electrice, „O.K.l.“ 
întreprindere de chimie organică etc. Ca şi 
la „Rade Konciar", în toate intreprinderile 
se înscrie la loc de frunte preocuparea 
pentru introducerea tehnologiilor noi, mo- 
derne, pentru perfecționarea organizării 
ştiinţifice a muncii, pentru lărgirea piețe- 
lor de desfacere. 

in scopul sporirii eficacităţii producţiei, 
ni s-a spus la Institutul de planificare din 
Zagreb, într-o serie de uzine ale orașului 
a fost instalată o rețea de mașini electro- 
nice care facilitează studiile în direcția 
scăderii preţului de cost și a introducerii 
tehnicii noi. i 

Toote oceste preocupări converg în efor- 
tul comun de dezvoltare multilaterală a 
Croaţiei, în cadrul general al operei de e- 
dificare socialistă din ţara vecină şi prie- 
tenă. La redacţia revistei „Privredni Vjes- 
nik“, din Zagreb, am avut prilejul să asis- 
tăm la dezbateri vii despre un su- 
biect la ordinea zilei: planul cincinal 
1971-1975. Redactorul șef al revistei, Ante 
Gavranovic, ne-a furnizat o serie de cifre 
concludente în acest sens. Astfel, planul 
prevede o creștere a economiei intre 5 şi 
3 la sută. Se prevede, de asemenea, spo- 
rirea producţiei de energie electrică de la 
27,3 la 46 miliarde kWh, de petrol — de 
la 2,9 la 4,5 milioane tone, de oțel — de 
la 2,8 la 4,5 milioane tone. Planul cinci- 
nal are în vedere continuarea eforturilor 
pentru cosolidarea economiei naţionale, 
dezvoltarea continuă a comerţului exterior 
și integrarea sa mai rapidă în diviziunea 
internaţională a muncii, modernizarea e- 
conomiei și adaptarea ei la o tehnologie 
modernă. Un alt obiectiv al planului îl 
constituie specializarea continuă a pro- 
ducţiei anumitor ramuri ca petrolul, me- 
talurgia, industria electrică şi industria 
chimică. Constituind un cadru general, în 
limitele căruia este definită pentru urmă- 
toarea perioadă de cinci ani politica eco- 
nomică a țării, noul plan cincinal urmează 
să devină lege după discutarea sa, la 
sfirşitul acestui an, în Scupștina Federa- 
tivă a lugoslaviei. 


Pentru a incerca o imagine sintetică, am 
putea spune despre Zagreb că în el este 
conținută -în mod elocvent - dimensiunea 
modernă a lugoslaviei socialiste, a capaci- 
tății de creație spirituală și materială a 
popoarelor acestei ţări, angajate în opera 
“de construire a unei societăţi noi, de ` tra- 
ducere în viață a idealurilor nobile ale so- 
“cialismului.: : fie : 
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POPAS ÎN 
„ELVEȚIA ORIENTULUI“ 


Ceca ce m-a frapat în mod deosc- 
bit de-a lungul vizitării „Ełvețici 
orientului“ cum își denumesc libane- 
zii ţara, și bineințeles a avanpostu- 
lui ei cel mai costisitor — Beirutul, 
a fost ritmul precipitat al dezvoltării 
urbanistice. Se construiește peste tot 
si după tehnica cea mai nouă. Hote- 
luri, bănci, instituții își prelungese pe 
verticală fațadele albe, graţioase, din 
aluminiu și sticlă. Deja în centrul 
oraşului metrul patrat de teren costă 
peste 2000 de dolari. Trepidaţia con- 
struclivă corespunde, însă, aici, prin- 
ire palmieri sau oriunde, unui puls 
ceonomie. 50 000 de străini, majorita- 
tea comercianţi, au transformat ora- 
sul într-unul din cele mai mari cen- 


tre de afaceri ale lumii. 
Libanul, celebru cîndva prin pădu- 
rile de cedru, decapitate de faraoni 


pentru a-și înălța din costisitoarea 
esență capitala nordică — Memphisul, 
a devenit astăzi una din „capitalele“ cə- 
merţului internaţional. În magazinele 
Beirutului — peste 5000 la 600000 de 
locuitori — se vind 96 de mărci de 
automobile şi mărfuri provenind din 
toată lumea. Dar nu varietatea mici- 
lor sau marilor magazine și nici con- 
tortul turistic, probat în fiecare an 
de interminabilul şir de vizitatori, 
centeră oraşului intensitatea vieţii sale 
economice. Ci operaţiunile bancare sti- 
mulate, în principal, de afacerile cu 
petrol. „Boom-ul petrolifer“ care ain- 
viorat în ultima vreme ţările înveci- 
nate se repercutează direct asupra 
Libanului şi in special asupra capi- 
talei, sediul somptuos al zecilor de 
bănci autohtone şi străine. Acest 
„boom“ iși are o prelungire concretă 
pe solul libanez: la 15 kilometri de 
Beirut, într-un micro-oraș al vilelor, 
piscinelor și peluzelor netulburate de 
forfota capitalei, o vilă din trei apar- 
ține prinților petrolului din Arabia 
Saudită, Kuweit ete. 

Pe ruinele vechii culturi feniciene 
libanezii de astăzi, creștini sau mu- 
sulmani, trăind într-o minusculă ţară 
care leagă Africa de Asia, și-au gă- 
sit — in modul cel mai paradoxal 
dacă ne gindim la tradiţia adinc in- 
rădăcinată aici — un stil de viaţă pro- 
nunțat european, în comparaţie cu 
alte capitale arabe. 

Pc fondul „industriei“ bancare și nu 
mai puţin turistice se detaşează ho- 
tărirea autorităţilor de a stabili sø- 
luţii adecvate dezvoltării de perspec- 
tivă a ţării. Punerea la punct a unci 
economii proprii, a unei industrii și 
agriculturi solide la care se adaugă 
relaţiile comerciale cu aproape 100 de 
țări, reprezintă repere imporiante pen- 
tru prosperitatea la care urmează să 
aibă acces poporul libanez ce și-a 


sărbătorit în această săplămină 27 de 


ani de la obținerea independenţei. 

Atmostera internațională care do- 
mină Beirutul, este explicată de lo- 
calnici nu fără o oarecare mindrie. 
„Doar fenicienii erau primii negus- 
tori ai pămintului. De atunci, cu toate 
greutăţile şi năvălirile romane, 
otomane şi atitea altele, aici s-a fă- 
cut neintrerupt comerț. Aici își are 
sediul... zeul comerţului...“. Așa îmi 
vorbea într-o seară, la Beirut, un li- 
banez oarecare sub șocul de neon al 
firmei „Sony“ care își topea lumina 
în undele Mediteranei... 
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Personalitate grandioasă, oferind is- 
toriei un strălucit exemplu de slujire 
devotată a clasei muncitoare, de fer- 
nfitate revoluţionară şi perspicacitate 
politică, de gindire cutezătoare, Frie- 
drich Engels, acţionind alături de ma- 
rele său prieten, Karl Marx, a intrat 
pentru totdeauna în istoria omenirii 
ca unul dintre întemeietorii comunis- 
mului ştiinţific. El a fundamentat o 
serie de concluzii ale marxismului de 
o' inestimabilă valoare teoretică şi 
practică, a adus o contribuţie de sea- 
mă la elaborarea filozofiei şi econo- 
miei politice marxiste, la generaliza- 
rea teoretică a cuceririlor ştiinţifice, a 
experienţei mișcării muncitorești, a 
fost un strălucit organizator şi condu- 
cător al proletariatului. 

Multe decenii de fecundă activitate 
politică, lucrări teoretice fundamentale 
au relevat nestăvilita sa forță crea- 
toare, devotamentul neclintit. față de 
interesele celor mulţi şi exploataţi. În- 
zestrat cu un larg orizont de cunoaş- 
tere şi înţelegere a evoluţiei societăţii, 
a progresului şi civilizaţiei, receptiv la 
tot ce era înaintat în ştiinţa şi gîn- 
direa socială, Engels a demonstrat că 
teoria marxistă nu este o dogmă, un 
codex de teze imuabile, ci o metodă 
de cercetare a fenomenelor sociale, de 
analiză multilaterală şi apreciere rea- 
listă a condiţiilor concrete ale luptei 
pentru transformarea revoluţionară a 
societăţii. 

Operele lui Engels — ca şi cele ale 
lui Marx şi Lenin — reprezintă un 
inepuizabil izvor de învăţăminte atît 
prin conţinutul lor bogat de idei cît 
şi prin spiritul creator care le animă, 
prin atitudinea militantă, prin riguro- 
zitatea lor ştiinţifică. „Teoria noastră 
— scria Engels — este teoria dezvol- 
tării ; el critica vehement pe cei „care 
nu înţeleg această teorie și au față de 
ea o atitudine doctrinară şi dogmatică, 
consideră că ea trebuie învățată pe de 
rost, aceasta fiind suficient pentru re- 
zolvarea tuturor cazurilor pe care le 
prezintă viața“. 

Fiindu-i străine închistarea, osifica- 
rea, marxism-leninismul porneşte de la 
realităţi, de la cerințele vieţii. Viabi- 


litatea sa în epoca noastră — schim- 
bată în mod radical în comparație cu 
perioada cind a trăit Engels — este 


dată tocmai de faptul că el reprezintă 
o teorie ale cărei valori autentice se 
confirmă în confruntarea lucidă cu 
viața. Caracteristica sa esenţială o con- 
stituie puternica aderenţă la realitate, 
capacitatea de a se îmbogăţi mereu, pe 
baza progreselor științei, ale cunoaş- 
terii umane, a însuşirii noilor conclu- 
zii deduse din practica socială. Apli- 
carea şi continua dezvoltare a marxis- 
mului devin fertile în măsura în care 
se au permanent în vedere condiţiile 
concrete, istorice, sociale, naţionale — 
premisă necesară a concluziilor juste, 
teoretice şi practice, a acţiunii sociale 
care să concorde cu legile generale ale 
dezvoltării societăţii, cu imperativele 
vieţii. De aceea, numai pornind de la 
realităţi, confruntind mereu teoria cu 
practica — criteriul suprem al verifi- 
cării concluziilor teoretice —, renun- 
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i lumea contemporană 


lon Mitran 


țindu-se la tezele anacronice, depășite, 
valabile în alte condiţii, dar infir- 
mate în prezent, se poate vorbi de îm- 
bogăţirea gîndirii social-politice în spi- 
rit marxist. Înțelegerea în acest fel 
a marxism-leninismului, a rolului teo- 
riei şi a raportului său cu practica 
este în zilele noastre de o actualitate 
stringentă în ce priveşte justa apre- 
ciere a sensului evenimentelor, situa- 
rea pe poziţii înaintate în lupta pen- 
tru progres social, 


Schimbările de o uriașă amploare şi 
profunzime, care se succed cu mare 
rapiditate în zilele noastre, atit în 
viața socială cît şi în gindirea oame- 
nilor, în cunoaşterea ştiinţifică, în 
relațiile internaţionale, procesul de 
proporţii fără precedent în care po- 
poarele aspiră la o viaţă nouă, liberă 
şi independentă, diversitatea for- 
țelor sociale care intră în arena 
mondială participind activ la lupta 


împotriva imperialismului, pentru 
democrație, pentru progres și pace 
trainică, pun în faţa clasei mun- 


citoare, a partidelor contuniste, sar- 
cini noi, de o deosebită complexitate. 
În aceste condiţii, tocmai atitudinea 
profund creatoare, străduinţa de a găsi 
răspunsuri concrete la realitatea vie 
de astăzi, de a descoperi soluţiile ce- 
rute de perspectiva progresului social 
contribuie la dezvoltarea gindirii mar- 
xist-leniniste, la rezolvarea probleme- 
lor majore cu care este confruntată 
lumea contemporană. 

Complexa realitate social-istorică a 
zilelor noastre — în care coexistă sis- 
teme sociale diferite, în care socialis- 


mul — învingător în 14 state de pe 
glob — a devenit ireversibil mod de 
viaţă pentru popoare însumînd o trei- 
me din omenire, în care ideile sale 
capătă o aderenţă tot mai largă — 
nu poate fi înţeleasă decit în lumina 
dialecticii materialiste, care cere exa- 
miinarea atentă a condiţiilor concrete, 
în necontenita lor devenire şi trans- 
formare, justa apreciere a raportului 
general-particular în dezvoltarea so- 
cială. Desigur, procesele social-politice 
nu urmează întotdeauna — şi nici nu 
pot urma — o evoluţie rectilinie, ele 
avînd un caracter complex şi contra- 
dictoriu. O asemenea optică asupra is- 
toriei societăţii, despre care Engels 


Engels vorbind la 
Congresul de la Haga 
(1872) al Internaționa- 
lei I-a 


scria că „trebuie considerată drept o- 
biectul unor continue schimbări şi 
transformări“ indeamnă la reflectarea 
cuprinzătoare şi nuanţată a fenome- 
nelor actuale şi de perspectivă, a ten- 
dințelor generale şi a momentelor spe- 
cifice în dezvoltarea societăţii. 

Astfel, abordarea laturilor naţionale 
şi internaţionale ale revoluţiei şi con- 
strucţiei socialiste, studiul noilor as- 
pecte și contradicții ale  capitalis- 
mului contemporan, al implicaţiilor 
sociale ale revoluţiei tehnico-ştiinţifice, 
conduc la studierea cuprinzătoare a fe- 
nomenelor sociale, la reliefarea muta- 
iilor adinci care se produc în toate 
sferele existenţei şi conştiinţei untane. 

Adoptarea unei atitudini principile, 
marxist-leniniste, militante, luarea în 
considerare a întregului proces prin 
care trece societatea omenească oferă 
posibilitatea unei aprecieri realiste a 
tabloului lumii contemporane, a direc- 
țiilor de evoluţie a acesteia. Iar în 
această privinţă, învățătura lui Marx, 
Engels, Lenin este pe deplin capabilă 
să dea răspunsurile cele mai adecvate 
la marile întrebări ce răsar din zbu- 
ciumul vieţii social-politice. 


Caracteristica majoră a situaţiei in- 
ternaţionale actuale este accentuarea 
continuă a superiorității forţelor so- 
cialismului, progresului şi păcii, a 
frontului  antiimperialist, capacitatea 
acestuia de a se opune cu succes pla- 
nurilor imperialismului şi de a deter- 
mina cursul spre destindere, pace, 
securitate. Imaginea lumii contempo- 
rane, în perpetuă înnoire, ca urmare a 
transformărilor radicale — politice, eco- 
nomice, sociale — care se desfăşoară 
sub ochii noştri este, evident, o re- 
zultantă a gîndirii şi, mai ales, a ac- 
țiunii oamenilor. Succesele istorice ale 
socialismului, creşterea influenţei sale 
mondiale, vertiginoasa mişcare de eli- 
berare naţională, amploarea fără pre- 
cedent a luptei forţelor progresiste, 
antiimperialiste, au determinat şi de- 
termină profunde transformări în pro- 
cesul renașterii naţionale a popoare- 
lor. Valoarea unui asemenea factor de 
stimulare a progresului societăţii apare 
concludent în faptul istoric al scutu- 
rării jugului robiei coloniale de către 
popoare însumind mai mult de un mi- 
liard şi jumătate de oameni, care şi-au 
creat şi îşi creează forme proprii, na- 
tionale, de organizare politică, statală. 

Năzuinţa popoarelor de a fi stăpine 
pe propria soartă, de a-şi alege, aşa 
cum doresc şi fără nici un amestec 
străin, calea evoluţiei social-economi- 
ce, de a-şi apăra și afirma fiinţa na- 
țională, de a se bucura de bineface- 
rile civilizaţiei moderne, demonstrea- 
ză imensul rol al naţiunii în evoluţia 
societăţii, iar în asemenea condiţii o- 
biective ale istoriei contenrporane, as- 
piraţiile pentru forme superioare de 
viață socială nu pot fi despărțite de 
aspiraţiile pentru asigurarea indepen- 
denţei şi suveranităţii naţionale. Ridi- 
carea la viaţă independentă a unor noi 
naţiuni, creşterea rolului acestora în 
lume, asigurarea dezvoltării suverane 
a fiecărui stat se înscriu pe orbita 
luptei pentru progres social, apar ca 
o componentă esenţială a caracteru- 
lui antiimperialist al acestei lupte. 
__Accentuarea diversităţii de condiţii 
în care se realizează progresul istoric 
în zilele noastre scoate în evidenţă, 
ca una din coordonatele sale defini- 
torii, dimensiunea nâţională a eveni- 
mentelor. Dezvoltarea ţărilor socialiste 
ca state suverane şi independente, vas- 
tele lupte sociale la care participă 
activ zeci de milioane de oameni din 
țările capitaliste,  impetuosul proces 
de renaștere naţională a unor popoare 
întregi, care își pun astăzi problema 
căii lor de dezvoltare, intensificarea 
mişcărilor general-democratice ale di- 
feritelor pături şi categorii sociale — 
toate acestea relevă pregnant diversi- 
tatea condiţiilor de trecere a omenirii 
la forme superioare de viaţă socială. 

În lumea contemporană, aşa cum 
sublinia tovarășul Nicolae Ceauşescu 
la cuvîntarea rostită la sesiunea jubi- 
liară a Adunării Generale a O.N.U. 
este „de o importanţă primordială ca 
toate statele să-și ia obligaţia de a-și 
întemeia relaţiile dintre ele pe de- 
plina egalitate în drepturi, pe respec- 
tarea reciprocă a independenţei şi su- 
veranilăţii naţionale, pe  neamestecul 
în treburile interne şi avantajul reci- 
proc“. Numai apărarea şi respectarea 
cu stricteţe de către toate statele a 
acestor principii pot asigura o cola- 
borare şi cooperare internaţională să- 
nătoasă, pot feri viaţa internaţio- 
nală de noi convulsii, oferind depline 
garanţii de securitate fiecărui stat şi 
comunităţii internaţionale în general. 

Lumea spre care merge inevitabil 
omenirea este aceea în care fiecare 
popor „să fie cu adevărat stăpîn pe 
soarta sa, să decidă asupra viitorului 


său, acţionînd pentru colaborarea paş- 


nică cu celelalte popoare. 

Recunoscînd diversitatea formelor 
de trecere la socialism şi de construire 
a socialismului, clasicii marxism-leni- 
nismului au arătat că această varie- 
tate va creşte şi se va multiplica me- 
reu, pe măsură ce noi ţări şi popoare 
vor păși la transformarea revoluţio- 
nară a societăţii. De aici rezultă că 
elaborarea politicii de construire a so- 
cialisntului este condiţionată de apli- 
carea creatoare a principiilor genera- 
le ale marxism-leninismului la condi- 
{iile concrete ale fiecărei ţări. Iar în 
această lumină, activitatea de creaţie 
originală a fiecărui partid, pentru a 
realiza sinteza dintre legităţile gene- 
rale şi cerinţele particulare specifice, 
reprezintă singura cale de soluţionare 
eficientă a problemelor dezvoltării so- 
ciale. 

În această ordine de idei prezintă o 
deosebită însemnătate principială teza 
lui Engels potrivit căreia „in mişcarea 
muncitorească ideile cu adevărat na- 
(ionale... sînt întotdeauna în același 
timp și idei cu adevărat internaţio- 
nale“. Tocmai de aceea, dezvoltarea 
socialismului depinde de reflectarea 
justă atit în teorie cit şi practică a 
ansamblului de factori şi evenimente 
ce acţionează în fiecare etapă istori- 
că pe plan naţional şi internaţional. 
Socialismul, departe de a desfiinţa par- 
ticularităţile naţionale, creează, pentru 
prima dată în -istorie, condiţii pentru 
afirmarea deplină a fiinţei naţionale 
a popoarelor, pentru înflorirea multi- 
laterală a vieţii lor materiale şi spi- 
rituale. Ș 

Partidul Comunist Român vede în 
preocuparea neslăbită pentru îmbina- 
rea armonioasă a sarcinilor naţionale 
şi internaţionale o chezăşie a victoriei 
în lupta revoluţionară, în opera de 
construire a socialismului. Felul în 
care fiecare ţară socialistă rezolvă 
problemele construirii noii orinduiri, 
eforturile sale pentru a asigura avin- 
tul economiei şi culturii, ridicarea ni- 
velului de trai, dezvoltarea democra- 
ție; au o însemnătate deosebită atit 
pentru ţara respectivă, cît şi pentru 
cauza generală a socialismului, consti- 
tuie în fapt contribuţia concretă a fie- 
cărei naţiuni socialiste la întărirea for- 
ţei materiale şi a puterii de atracţie 
a socialismului. Construirea cu succes 
a socialismului şi comunismului în fie- 
care ţară apare astfel ca o îmbinare 
unitară a cerinţelor vitale ale fiecă- 
rui popor cu necesităţile progresului 
omenirii în ansantblu. Iar din această 
perspectivă, activitatea intensă, stărui- 
toare și eficientă a clasei muncitoare, 
a fiecărui partid comunist, pentru pro- 
-gresul propriei sale naţiuni constituie 
o parte integrantă, organică a înde- 
plinirii obligaţiei internaţionaliste de 
a acţiona pentru victoria forţelor îna- 
intate ale omenirii, de a extinde raza 
de influenţă a ideilor socialismului. 

Esenţial pentru succesul activităţii 
oricărui partid comunist este capacita- 
tea sa de a se lega strîns de mase, de 
poporul din rîndurile căruia s-a născut, 
de a exprima în politica sa interesele 
vitale ale acestora, interese care con- 
cordă cu aspiraţiile generale ale celor 
ce muncesc de pretutindeni. Astăzi, în 
ţările capitaliste, alături de clasa mun- 
citoare, se ridică în apărarea intere- 
selor lor, mase ale ţărănimii, păturile 
mijlocii, intelectualitatea, tineretul, stu- 
denţimea. Lupta antiimperialistă pen- 
tru independenţă, democraţie, pace şi 
securitate internaţională oferă terenul 
închegării unei vaste unităţi de acţiu- 
ne a celor mai largi şi mai diverse 
pături şi categorii sociale, formaţiuni 
şi grupări politice, curente şi mişcări 
sociale. 


Întreaga moştenire ideologică a lui 


„ Engels, în general a întemeietorilor 


contunismului ştiinţific, ne învaţă că 
în afara vieţii, a realităţii însăşi — 
care cere întotdeauna o verificare a- 
tentă, nepărtinitoare, a concluziilor şi 
tezelor pe perioade istorice lungi, pre- 
cum şi evitarea oricărei absolutizări 
— nu există şinu poateexista, desigur, 
o instanţă capabilă să stabilească de 
la sine şi infailibil justețea unei noi 
ipoteze, temeinicia unei noi idei. Mar- 
xism-leninismul este angajat azi, în 
lupta sa pentru adevăr, într-o vie con- 
fruntare de idei cu alte concepţii, con- 
fruntare ce se desfăşoară ca o parte 
integrantă a luptei ideologice contem- 
porane. De altfel, însăşi concepţia 
marxistă s-a dezvoltat şi se dezvoltă 
prin confruntarea şi dialogul continuu 
cu diversele orientări şi concepţii ne- 
marxiste, afirmindu-şi prestigiul şi su- 
perioritatea în dezbaterea şi soluţio- 
narea unor probleme esenţiale ale vie- 
ţii sociale, ştiinţei şi culturii contem- 
porane. 

Aniversînd un secol și jumătate de la 
naşterea lui Friedrich Engels, oamenii 
muncii din România desfăşoară o mun- 
că însufleţită pentru înfăptuirea progra- 
mului elaborat de cel de al X-lea Con- 
gres al P.C.R. în vederea făuririi socie- 
tăţii socialiste multilateral dezvoltate. 
Înaintarea pe acest drum, vertiginoasa 
dezvoltare sogial-economică a ţării, își 
găsesc o reflectare permanentă în di- 
namismul politicii noastre exter- 
ne, în bogăția iniţiativelor constructi- 
ve, în amploarea eforturilor conducerii 
de partid şi de stat, ale tovarăşului 
Nicolae Ceauşescu, pentru promovarea 
ideilor păcii şi socialismului. 

Liniile fundamentale ale acestei poli- 
tici relevă, ca element central, consec- 
venţa orientării spre dezvoltarea prie- 
teniei, alianței frățeşti şi colaborării 
multilaterale cu toate ţările socialiste, 
pe baza luării în considerare a factorilor 
obiectivi şi permanenţi de unitate — 
comunitatea de oriînduire, de ideologie, 
de interese majore şi țeluri finale. Ro- 
mânia socialistă intensifică relațiile po- 
litice, colaborarea şi cooperarea econo- 
mică, tehnică şi cultural-ştiințifică, dez- 
voltă contactele bi şi multilaterale cu 
toate celelalte țări socialiste, pe baza 
principiilor marxism-leninismului şi in- 
ternaționalismului proletar, ale indepen- 
denţei și suveranităţii naţionale, egalită- 
ţii în drepturi, neamestecului în trebu- 
rile interne, avantajului reciproc, întra- 
jmtorării tovărășeşti. În acest cadru se 
înscriu şi manifestări internaţionale re- 
cente — semnarea Tratatelor de priete- 
nie, colaborare şi asistenţă mutuală cu 
Uniunea Sovietică, Polonia, Bulgaria. 
vizitele tovarăşului Nicolae Ceauşescu 
în R.S.F. Iugoslavia şi R.P. Bulgaria, 
vizitele unor delegaţii oficiale române 
în RP. Chineză, R.D. Vietnam, R.P.D. 
Coreeană şi alte ţări socialiste. 

În acelaşi timp, România acordă o 
deosebită atenție dezvoltării relaţiilor 
cu toate statele lumii, fără deosebire de 
orînduire socială. Ea acţionează în spi- 
ritul coexistenței paşnice, orientîndu-se 
nu prin prisma unei concepţii statice, 
pasive, ceea ce ar reduce coexistența 
la simpla prezență istorică simultană 
a unor state sau sisteme de state între 
care să persiste relaţii „îngheţate“ și im- 
plicit o perpetuă izolare; dimpotrivă, 
ceea ce caracterizează politica externă 
a României este intensificarea şi multi- 
plicarea legăturilor, a contactelor cu 
toate statele, indiferent de orinduire, 
mărime sau forță, corespunzător impe- 
rativelor epocii contemporane, care cer 
existenţa unui circuit neîntrerupt de bu- 
nuri materiale, de idei și cuceriri spiri- 
tuale progresiste, ca premisă obiectivă 
a încrederii între state, a normalizării 
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climatului politic internaţional. Aces- 
tei direcţii i se subscriu toate acțiunile 
şi iniţiativele ţării noastre privind ase- 
semenea probleme esenţiale cum sînt 
asigurarea securităţii europene, dezar- 
marea, căile de soluţionare a conflicte- 
lor. și în general a tuturor problemelor 
litigioase între state, întărirea rolului 
O. N. U. și necesitatea realizării uni- 
versalităţii acesteia, lichidarea defi- 
nitivă a  colonialismului și neocoloni- 
i alismului ș.a.m.d. În politica sa inter- 
ESS națională, România militează pentru 
Stă promovarea  neabătută a principiilor 
E. independenţei și suveranităţii naţionale, 
RĂI egalităţii în drepturi, neamsstecului în 
S treburile interne, avantajului reciproc, 


pentru respectarea dreptului fiecăpui 
popor de a-şi hotărî de sine stătător 
destinele. 


Partidul şi guvernul țării noastre, în- 
tregul popor român îşi manifestă de- 
plina solidaritate internaționalistă cu 
lupta dreaptă a poporului vietnamez 
împotriva intervenției militare străine, 
cer cu hotărîre să se treacă la retra- 
gerea trupelor S.U.A. şi ale aliaților lor 
din Vietnamul de sud, consideră nece- 

_sar să se asigure condițiile pentru în- 
tăptuirea dreptului peporului vietnamez 
„și al celorlalte popoare din Indochina 
sde a-şi hotărî singure soarta, fără a- 
mestec din afară. De asemenea, Româ- 
nia se pronunţă cu consecvență pentru 
reglementarea politică a conflictului 
din Orientul Apropiat pe baza rezoluz 
ţiei Consiliului de Securitate din 1967, 
pentru retragerea trupelor israeliene 
din teritoriile arabe ocupate, asigurarea 
independenţei şi integrităţii teritoriale 
a tuturor statelor din această zonă, re- 
zolvarea problemelor populaţiei pales- 
tiniene potrivit intereselor acesteia. 

Concentrindu-și eforturile asupra 
dezvoltării construcției socialiste, Par- 
tidul Comunist Român îşi îndeplineşte 
înaltele îndatoriri față de popor și. tot- 
odată, de clasa muncitoare din întrea- 
ga lume, față de forțele socialismului 
şi păcii.  Detașament activ al mişcării 
revoluționare contemporane, P.C.R. ac- 
tționează în spiritul internaționalismu- 
lui proletar care i-a caracterizat viaţa 
şi lupta încă de la crearea sa cu o ju- 
mătate de seccl în urmă ; el intensifică 
relaţiile de solidaritate, colaborare și 
prietenie cu toate partidele comuniste 
şi muncitoreşti. îşi aduce contribuţia la 
refacerea și întărirea unităţii şi coezi- 
unii mișcării comuniste și muncitoreşti. 
pe baza marxism-leninismului, a res- 
pectării independenţei fiecărui partid, 
a dreptului său de a-și elabora de sine 
stătător politica internă și externă, stra- 
tegia și tactica revoluţionară, formele 
de organizare și conducere. P.C.R. dez- 
voltă necontenit legăturile cu organiza- 
țiile democratice și progresiste, antiim- 
perialiste, cu popoarele care luptă îm- 
potriva colonialismuiui și  neocolonia- 
lismului, pentru libertate socială și na- 
țională. militează cu toată energia pen- 
tru întărirea unităţii și solidarității 
frontului antiimperialist. 

În lumea contemporană. o lume în 
care cursul progresului social urmează 
o linie ascendentă, omagiul cel mai înalt 
pe care îl aducem marilor personalităţi 
deschizătoare de noi orizonturi, cum 
este Friedrich Engels. îl constituie ac- 
țiunea socială concretă în direcţia so- 
cialismului și comunismului. bazată pe 
spiritul înnoitor, pe abordarea creatoa- 
re, dinamică, a problemelor, pe fermi- 
tatea ţelurilor programatice.  Călăuzit 
de politica marxist-leninistă a partidu- 
lui său comunist. poporul român în'ăbp- 
tuiește un amplu program menit să-i 
îmbogăţească viața materială şi spiritu- 
ală. să aducă noi şi substanţiale contri- 
buţii la cauza socialismului. a păcii şi 
libertăţii popoarelor. 


să 12 = 
Li Pi 


NOI ACTE DE RĂZBOI 


IMPOTRIVA R.D. VIETNAM 


Avioane americane au încălcat vi- 
neri noaptea și sîmbătă dimineața spa- 
tiul aerian al R. D. Vietnam, lansînd a- 
tacuri şi provocînd pierderi în rîndul 
populației civile. Numărul avioanelor 
angajate cît şi cel al obiectivelor vizate 


“plasează aceste atacuri printre cele mai 


violente de cînd Statele Unite ale A- 
mericii s-au angajat să înceteze necon- 
diționat bombardarea teritoriului Viet- 
namului de nord. Contrar aprecierii 
lansate de ministrul apărării al S.U.A. 
Melvin Laird, potrivit căreia ar fi fost 
vorba de o „operaţie de protecţie“ a a- 
vioanelor americane  neînarmate, ur- 
mele lăsate de rachete constituie o do- 
vadă concretă a faptului că raidurile 
aviaţiei S.U.A., au vizat obiective civi- 
le și aceasta în zone dens populate, în 
imediata vecinătate a Hanoiului. 
După cum subliniază ziarul „Nhan 
Dan“, „declarația ministrului apărării 
al S.U.A., prin care acesta încearcă să 
justifice grava încălcare a integrității 
teritoriale a R. D. Vietnam, constituie 
o dovadă certă a faptului că Statele U- 
nite intenționează să intensifice războ- 
iul în R. D. Vietnam, Oricare ar fi ex- 
plicațiile guvernului S.U.A., atacurile 
aviației americane constituie acte bru- 
tale de război şi de agresiune împo- 
triva unui stat suveran“. 

Un nou act de război împotriva R.D. 
Vietnam a avut loc în dimineața zilei 
de 21 noiembrie, cînd un grup de mili- 
tari americani, transportați de un eli- 
copter, a efeciuat un raid la 20 mile 
vest de Hanoi, încercînd să „elibereze“ 
piloți americani capturați în- timpul 
bombardamentelor aviației S.U.A. asu- 
pra R.D. Vietnam. 

Toate aceste acțiuni ale S.U.A., sînt 
(aşa cum se precizează), în declarația 
dată publicității de către Ministerul A- 
facerilor Externe al R.D. Vietnam, „acte 
extrem de grave de război care afectea- 
ză suveranitatea și securitatea Republi- 
cii Democrate Vietnam“. „Sînt acţiuni 
care reprezintă o ameninţare gravă 
pentru activitatea Conferinţei de la Pa- 
ris în problema vietnameză, o sfidare 
la adresa opiniei publice din lumea în- 
treagă, inclusiv cea americană, care 
iubește pacea şi justiţia“. 

Prin natura şi implicaţiile lor, re- 
centele acţiuni agresive americane — 
nouă și gravă încălcare a suveranităţii 
statului independent R.D. Vietnam — în- 
grijorează profund întreaga omenire 
iubitoare de pace. Numeroase declara- 
ţii ale oamenilor politici, comentarii de 
presă, luări de atitudine ale multor per- 
sonalități exprimă îngrijorarea față de 
bombardarea teritoriului unui stat inde- 
pendent, suveran — Republica Democra- 
tă Vietnam. Cercuri largi ale opiniei pu- 
blice internaţionale cer cu toată fermi- 
tatea încetarea unor asemenea raiduri, 
ca și a oricăror acte de război, a orică- 
ror acţiuni care încalcă suveranitatea 
altor ţări și cele mai elementare norme 
de legalitate internaţională. „Ultimul 
raid american de-asupra: teritoriului 
R. D. Vietnam. sublinia în acest sens 
cotidianul iugoslav „Borba“, constituie 


un gest negativ din partea Washingto- 
nului, un gest care ar putea avea ca e- 
fect îndepărtarea părţilor beligerante 
de pe terenul tratativelor și care ar pu- 
tea agrava serios situația mondială“. 
Într-un comentariu al agenţiei TASS 


“se' consideră că acțiunea americană re- 


prezintă o încercare de a se asigura „o 
poziţie de forță“. s 
Prin gravitatea lor, recentele raiduri 
aeriene au stîrnit o vie reacție chiar şi 
în Congresul S.U.A. „Decizia Washing- 
tonului a provocat surpriză şi nemul- 
ţumire în rîndurile unei bune părţi din 
legislatorii americani”, comentează &- 
genţia France Presse, Sînt citate, în a- 
cest sens, o serie de luări de poziţii ale 
unor membri marcanţi ai Congresului 
S.U.A., printre care cea a lui Mike 
Mansfield, liderul majorităţii democrate 
din Senat. „Indiferent ce se spune — 
declara Mansfield — aceasta înseamnă 
o recrudescenţă a activităţii militare 
care nu poate decit să întirzie solutio- 
narea conflictului“. La fel, William Fub- 
bright, preşedintele Comisiei senato- 
riale pentru afacerile externe, asociin- 
du-se celor ce dezaprobă bombarda- 
mentele, aprecia că „ele nu ne apropie 
de sfîrşitul conflictului“. „A,ne imagina 
că reluarea lor ar servi la ceva înseam- 
nă o pură nebunie“, afirma senatorul 
democrat George McGovern. „Depling 
politica ce le-a permis să întreprindă 
această acțiune“, afirma senatorul Ed- 
ward Kennedy, referindu-se la atacul 


din 21 noiembrie. „Credibilititea 
explicaţiei Administraţiei Nixon a fost 
şi mai mult slăbită... — se subliniază 


în „New York Times“. Declaraţia din 
23 noiembrie... nici nu clarifică situaţia 
şi nici nu justifică bombardamentele, ci 
ridică doar probleme în plus despre 
puterea de judecată a celor care con- 
duc politica externă a S.U.A. Puterea 
aeriană nu a fost în stare în trecut 
să împiedice inamicul de la opera- 
țiunile sale împotriva trupelor ameri- 
cane. Ea nu va fi în stare să sal- 
veze în viitor forţele sud-vietnameze 
şi cele americane de la încercări si- 
milare, după retragerea majorităţii 
forțelor americane... Puterea aeriană 
americană ar putea periclita grav per- 
spectivele unei reglementări negociate, 
care reprezintă singura modâlitate prin 
care S.U.A. ar mai putea ieşi onorabil 
din acest conflict inutil şi intermina- 
bil“. 

Împărtăşind îngrijorarea întregii o- 
menirii iubitoare de pace, poporul ro- 
mân, consecvent principiilor și politicii 
sale externe, îşi reafirmă deplina 
solidaritate internaționalistă cu 
lupta dreaptă a poporului vietnamez, 
cere cu hotărîre să se pună capăt răz- 
boiului din această zonă a lumii, să fie 
retrase trupele S.U.A. şi ale aliaților 
lor din Vietnamul de Sud, să se asigure 
poporului vietnamez, ca şi popoarelor 
laoţian și cambodgian, dreptul sfint de 
a-și rezolva singure problemele, fără 
nici un amestec din afară. 


Ileana NICOLAESCU 
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ANGUILLA : CENTENARUL 


Raportul Wooding, document 
elaborat de un grup de studiu cu 
privire la viitorul insulei Anguilla, 
nu este apreciat de cei interesați : 
atit pe insulă, cit şi în dezbate- 
rile Asociației pentru progresul 
Anguillei (organizatie a insulari- 
tor aflati în Marea Britanie), reac- 
țiile au fost unanim negative. 
Raportul recomandă întoarcerea 
insulei — ocupată de trupe bri- 
tanice după ce se proclamase 
independentă — în sînui federe 


UNUI „NU“ 


| ției St. Kitts-Nevis-Anguillo ; nu 
chiar în conditiile inițiale, ci exer- 
citind o anumită autonomie prin 
intermediul unui consiliu locol. 
Locuitorii insulei, care ou insti- 
tuit deja un consilia cu atribuții 
mai largi decit recomandă rapor- 
tul Wooding, coniinuă să res- 
pingă ideea unei subordonări 
față de guvernul din Si. Kitts, ati- 
tudine afirmată pentru prima 
dată cu o sută de ani în urmă. 
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TRISTAR 
DECOLEAZĂ... 


După subvenţia de 42 de mi- 
lioane de lire sterline acordată 
de guvernul britanic, incă o vesta 
bună pentru Rolls-Royce : aero- 
buzul american Lockheed Tri- 
Star (prevăzut cu motoare Rolls- 
Royce) a efectuat cu succes 
primul zbor-test. Experimenta- 
rea aerobuzului va dura un an. 


„NEW YORK TIMES“ : 
DESPRE POSIBILITA- 
TEA UNEI REMANIERI 


„New York Times” afirmă po- 
sibilitatea unei remanieri a gu- 
vernului S.U.A. Potrivit cotidianu- 
lui newyorkez, ar părăsi echipa 
guvernamentală ministrul finan- 
telor David Kennedy (succesori 
pasibili: David Rockefeller, preșe- 
dinte la „Chase Manhattan 
Bank", Gabriel Hange, președinte 
la „Manufacturers Hanove: 
Trust“, sau republicanul George 
Rush din Texas, ministrul de 
interne Walter Hickel (succesor 
posibil, președintele partidului 
republican, Rogers Morton) și 
ministrul agriculturii Clifford M. 
Hardin. 

Aceeaşi sursă anticipează re- 
tragerea unor consilieri preziden- 
țiali : Daniel Moynihan (expert 
in probleme urbane), Bryce 
Harlow (relaţii cu Congresul) și 
James Keogh (şef al echipei de 
pregătire a discursurilor prezi- 
dențiale). 


OMAGII 
ȘI CONTESTAȚII 


Un „Comitet pentru apăra- 
rea pieței Etoile" se opune 
schimbării de nume preconi- 
zate de Consiliul municipal pa- 
rizian, care a anunțat că bine- 
cunoscuta răscruce de bulevar- 
de se va numi: „piața Charles 
de Gaulle”. Animatorul comi- 
tetului, Paul Antier argumen- 
tează, între altele, că această 
măsură contravine dorinței ge- 
neralului de Gaulle de a nu 
primi onoruri postume. Pe de 
altă parte, mai multe consilii 
municipale (Dieppe, Cahors, 
Autun) au hotărit să omagieze 
memoria generalului dind nume- 
le său unor străzi sau pieţe. 


Dc E ae dan d r ii imn ni nina 


NOUL AMBASADOR, CARE ESTE FOSTUL GU- 
VERNATOR, CARE... 


Cu cîțiva ani în urmă, numirea ca ambasador al Marii Britanii 
la Washington a lui John Freeman, pînă atunci redactor-șei al 
săptăminalului „New Statesman“ și semnatar al multor comen- 
tarii severe la adresa administraţiei Johnson, fusese criticată în 
cercurile conservatoare. Luna aceasta, cind guvernu! conserva- 
tor a numit un nou ambasador la Washington, a fost rindul 
laburiștilor să se arate neplăcut impresionați de alegerea succe- 
sorului lui Freeman. Aceasta pentru că noul ambasador nu este 
altul decit lordul Cromer, fost guvernator al Băncii Angliei (în 
perioada 1960—1965) și personalitate care a jucat un rol destul 
de important în campania electorală din mai—iunie a.c. Aşa 
cum sublinia cu semnificativă insistență „The Times“, anunţin- 
du-i numirea, lordul Cromer a fost acela care a dat prima re- 
plică de răsunet afirmațiilor laburiste despre transformarea de- 
ficitului balanței de plăţi într-un surplus, arătind că laburiștii 
au realizat aceasta contractind. în acelaşi timp, datorii externe 
în valoare de pairu miliarde de dolari. Aprecierile lui Cromer 
privind situaţia economiei, creșterea preţurilor. tendinţele infla- 
ționiste au fost destul de defavorabile laburiștilor pentru a fi 
citate (cu atribuire) de actualul premier Heath în cuvintarea-a- 
verăsment rostită cu două zile inainte de scrutin. 


R.S.A. : OFENSIVĂ DIPLOMATICĂ 


Ministrul de externe al R.S.A., | corduri economice cu guvernu! 


! Hilgard Muller, a sosit săp:iâmi- 
na trecută la Tananarive, pentru 
a negocia un împrumut pe termen 
lung destinat industriei turistice a 
Madagascarului. Intenţia guver- 
nului de la Pretoria este de a-ș: 
extinde sfera rela'iilor în zona A: 
fricii austrole, unde se află sub in- 
fluența sa autorități din tări afri- 
cane vec'ne ca Malawi sau Le- 
sotho. Aceste țări au încheiat a- 
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sud-african, atrăgind dezaproba- 
rea majorității statelor africane 
membre ale O.U.A. Pe de altă 
parte, sint indicii că guve:nul 
Vorster urmărește să contacteze 
cit mai multe ță:i africane fran- 
cofone ; de altfel, p:onunerza u- 
nor convorbiri intre reprezentanţi 
ai OUA. și autorităţile RS.A 
provine dintr-o a'tă țară franco- 
fonă : Coasta de Fildeș. 


TIB 0: PETARD: rara (N MIEREA BASS URZ ME Ei SEARED NADANE AA EREL AFI DAR: 
ARGUMENTE TRANȘANTE 


La 21 octombrie, senatorul 


folosită : 


uruguayan Flores Mora a susţinut 
un duel cu ministrul comerțului, Julio Maria Sanguinetti. Arma 


spada. Motivul : divergente grave în legătură cu poli- 


tica economică guvernamentală. Rezultatul : rănirea la braţ a 
senatorului și, ca urmare, suspendarea luptei. 

La 11 noiembrie, Flores Mora susține un nou duel, de data a- 
ceosta cu editorul Jorge Battle (adică, în engleză, bătălie) Iba- 
nez. Arma : aceeași. Motivul : același. Rezultatul : cam același — 


adică tot Flores Mora a fost rânit (nu s-a specificat 


localizarea 


rănii). Probabil că senatorul uruguayan intenţionează să continue 
această luptă de idei pină la ultima picătură de singe... 


PROLIFERAREA PU- 
BLICAȚIILOR PORNO- 
GRAFICE ÎN  OCCI- 
DENT 


astea 


— Fotografiile 
sînt o adevărată porcărie. 
Felicitările mele ! 


(Din L'Europeo) 
AEMET SVEAAS KD 


A.S.E.A.N. 
ȘI TURISMUL 


La Kuala Lumpur, 
tanţii celor cinci tări 
ale Asociației națiunilor 
sud-estul Asiei (A.S.E.A.N. 
după inițialele în engleză ale 
asociaţiei) s-au consultat timp 
de cinci zile asupra perspective- 
lor dezvoltării turismului în à- 
ceastă regiune. Reprezentanţii 
Malayeziei, Republicii Singapo- 
re, Indoneziei, Tailandei și Filipi- 
nelor au fost de acord să-şi 
coordoneze eforturile pentru a- 
sigurarea unei utile surse de de- 
vize. Pină în prezent rezultatele 
cele mai bune le-a obținut țara 
cu cea mai redusă  supralață: 
Singapore, în economia căreia 
turismul figurează între primele 
cinci surse de venituri.  Râmine 
de văzut în ce măsură vor reuşi 
unele țări membre ale A.S.E.A.N. 
să depășească un impediment se- 
rios: acela al climatului politic 
agitat in această zonă — şi nu 
de natură să atragă amatori de 
vacanță din Europa şi alte re- 
giuni îndepărtate. Astfel, impli- 
carea în diverse forme a Tailan- 
dei în războiul din Indochina nu 
pare să ofere atracţie pentru 
turişti, dimpotrivă... . 
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__ POPASURI 
ÎN SHQIPERIA 


Pan Solcan 


Albania, ospitalieră și însorită, oferă 
călătorii neobișnuite. Țărmul idilic al Adria- 
ticii rămine o amintire îndepărtată atunci 
cind urci munţii aceia lunari, lipsiţi com- 
plet de vegetaţie, atit de cumpliţi şi de 
singuratici, încît este greu să-i înţelegi 
avind ca punct de referire Carpaţii noștri. 
Am călătorit de la Vlora la Seranda pe 
un drum de munte care cere nervi tari, 
panglica lui atirnînd fără nici un fel de 
ocrotire la mari înălțimi, incit ajunge o 
deviere minimă ca să te rostogolești în 
prăpastie, să ajungi pînă în apele verzui 
ale Adriaticii. Spectacolul acestor munți, 
adevărate izbucniri geologice, ne-a stăpi- 
nit mult timp după aceea, și în locurile 
de popas ca și atunci cind ne plimbam 
în liniştea aproape solemnă, de la Butrinti, 
printre vestigiile vestitei așezări din veci- 
nătatea insulei Corfu. 

Ca să înţelegi Albania este absolută 
nevoie să evoci întii peisajul aspru, ne- 
cruțător al munților. Am văzut întreprinderi 
industriale și păminturi îmbelșugate, am 
vizitat șantiere de mari hidrocentrale și 
ne-am oprit în fața pădurilor de măslini, 
privind arborii aceștia fecunzi și indărătnici, 
unii atit de bătrini și de o conformaţie 
atit de vitregă, despre care însoțitorii noș- 
tri ne spuneau că sint contemporani cu 
Skanderbeg. Ne-am oprit pe plajele de la 
Durres şi am intrat în grădinile de por- 
tocali, am văzut terasele de la lonufer, 
unde brigăzile de tineri extrăgeau vagoane 
întregi de piatră ca să lase în urmă cîțiva 
metri de pămint destinat să rodească. Ori 
unde ne-am dus şi tot ce am văzut s2 
raporta pină la urmă la munții aceia de 
un cenușiu atotcuprinzător și care nu lăsau 
loc să crească unui arbore cit de mărunt. 

Pentru a cunoaște dimensiunile unui pro- 
ces rapid și multilateral! de dezvoltare so- 
cială, în Albania oi nevoie în permanenţă, 
mai mult poate ca în alte părţi, să faci 
referiri la trecut. Mica ţară muntoasă din 
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sud-vestul Peninsulei Balcanice era după 
cum se știe, inainte de Eliberare, una din 
cele mai înapoiate din Europa. Procentajul 
analfabetismului era catastrofal: 83 la 
sută. Au trebuit eforturi neinchipuit de 
mari pentru a încheia alfabetizarea, pro- 
ces care a durat pină în 1955. inainte de 
război, Albania nu avea nici un kilometru 
de cale ferată, 60 la sută din populaţia 
țării suferea de malarie ; Tirana, capitala 
ţării, pină în 1920 o mică localitate urbană, 
avea în 1938 doar 30000 de locuitori. Azi, 
Tirana, cea mai tinără capitală a Europei, 
este locuită de peste 200000 de cetățeni 
și a devenit un important centru industrial 
și cultural. În ceea ce privește viitorul a- 
propiat, într-o discuţie cu arhitectul șef al 
capitalei, inginerul Jani Miho, laureat al 
Premiului Republicii, acesta ne declara că, 
începînd cu anul viitor, în capitala țării se 
vor ridica blocuri de zece și douăsprezece 
etaje, se vor înălța edificii moderne, care 
vor aduce transformări considerabile infă- 
țișării orașului. De remarcat că în capitală 
s-au și construit peste 15000 de aparta- 
mente și că acțiunea continuă într-un ritm 
susținut, cu participarea eficientă a popu- 
laţiei. j 

Orice comparație cu trecutul devine în 
Albania un joc al cifrelor cu saituri ieșite 
din comun. Industria, de pildă, a crescut 
în raport cu anul 1938 de 53 de ori; in 
1971 energia electrică a Albaniei va fi de 
1130 ori mai mare decit cea din același 
an de comparație antebelic. N-am întil- 
nit un singur loc în Albania unde realiză- 
rile industriale, îndeosebi, să nu ne fie 
prezentate, cu o bucurie vădită, ca pe o 
cucerire hotăritoare în procesul de trans- 
formare. radicală a ţării. Am privit un te- 
levizor la clubul tinerei întreprinderi mi- 
niere de la Manz. Ni s-a spus imediat: 
„Este produs lu Durres“. Ne aflam la 
Shkodra, acest vechi oraș din nord, unul 
dintre cele mai frumoase ale țării, și am 


Durres. Palatul Culturii 


Uzina de îngrăşăminte azotoase din 
Fier 


fost invitați să vizităm noua uzină de 
conductori electrici. O tinără de douăzeci 
şi doi de ani, șefă de schimb și însoţitoa- 
rea noastră, ne-a prezentat uzina cu 
dezinvoltura virstei, fiind evidentă mindria 
și siguranța că o să ne placă. După 
vizită, cînd am ieșit în curte, am fost con- 
duși pe nesimţite la o admirabilă piscină, 
cu o triplă trambulină, construită anul tre- 
cut prin muncă patriotică și pusă la dis- 
poziţia muncitorilor. În oraşul Fier, unde 
am vizitat platforma industrială apărută 
in ultimii ani, am făcut cunoștință cu co- 
lective care nu depășeau media de virstă 
de 23—24 de ani. Modul in care ne vor- 
beau tinerii specialişti despre unităţile in- 
dustriale unde lucrează izvora dintr-o sursă 
de entuziasm permanent, de emulaţie con- 
tinuă, foarte explicabilă dacă ne gindim 
că cel mai bătrin inginer, într-una dintre 
întreprinderi, avea 35 de ani, iar în alta, 
28 de ani. 

Cu cel mai mare respect ți se vorbește, 
insă, in Albania despre două momente 
care deși depărtate își au legătura lor 
intimă : despre Skanderbeg, eroul națţio- 
nal de la a cărui moarte s-au împlinit 
502 ani, şi despre opera de electrificare 
a țării. Ori unde ai să te întorci ai să 
întilnești o amintire lăsată de acel bărbat 
cu totul deosebit, Gheorghi Kastrioti, in- 
trat în istorie cu supranumele de Skander- 
beg, iubit pină la venerație și despre care 
s-au publicat peste 900 de lucrări, în 
douăzeci și una de limbi, apărute într-o 
sută de orașe din lume. 

În ce privește electrificarea încheiată 
chiar la începutul acestei luni în întreaga 
țară, ea reprezintă o aciiune de o am- 
ploare rar întilnită (poate construcțiile de 
căi ferate, cu participarea voluntară a ti- 
nerilor, devenită tradițională, să mai abă 
o asemenea popularitate), care a necesi- 
tat eforturi cu adevărat eroice, dacă ne 
gindim la condiţiile excepționale de țară 


Hidrocentrala „Karl Marx“ 


muntoasă ale Albaniei, cu mari distanțe 
intre localităţi, cu multe localităţi mici și 
la ritmul în care s-a lucrat, în special, în 
ultimii ani. Întreprinderile industriale au 
detașat în sate brigăzi de voluntari, care 
au lucrat neintrerupt timp de aproape 
doi ani la electrificare. Nu în puţine locuri, 
materialele necesare erau transportate cu 
elicopterele. Am văzut firele electrice ur- 
cind munții şi stilpii aceia cu siluete atit 
de diferite, după cum au putut fi procurați 
în diverse zone, purtind povara nevăzută 
a energiei care u devenit in epoca noastră 
echivalentul civilizației. Albania a încheiat 
procesul de electrificare cu mult inainte de 
termenul prevăzut și evenimentul, anunțat 
de altfel și in presa din România, a fost ce- 
lebrat într-o reuniune a reprezentanţei na- 
tionale, doar cu citeva săptămini în urmă. 
Regiunile Gijirocastro, Vlora și Seranda de- 
țin primele trei locuri în încheierea electri- 
ficării. Am trecut prin toate trei și subiectul 
acesta putea căpăta repede amplitudine, 
în orice discuție. De la starea de acum 
treizeci de ani și pină la electrificarea 
Albaniei este c distanţă pe care numai so- 
cialismul puteo s-o parcurgă. 
; În istoria modernă a Albaniei, luna no- 
iembrie este profund evocatoare. La 28 
noiembrie 1912, la Vlora, care avea să 
devină capitală, se proclama independenţa 
Albaniei. La 8 noiembrie 1941, lua ființă 
Partidul Comunist Albanez (devenit ulte- 
rior, în 1948, la primul congres, Partidul 
Muncii din Albania), organizatorul insurec- 
tiei armate care avea să ducă la Eliberare. 
Luptele grele ale partizanatului au înscris 
jertfa a 28000 de patrioți, alți 12600 de 
luptători fiind răniţi în cursul bătăliilor. 
La 28 noiembrie 1944, cînd se implineau 
32 de ani de la proclamarea indepen- 
denţei, se intra în capitala eliberată. A 
doua zi, era eliberat și orașul Shkodra, cu 
aceasta întregul teritoriu al Albaniei fiind 
eliberat. Luptele din perioada Eliberării 
sint evocate și astăzi cu înflăcărare, aşa 
cum în fiecare an, la Vlora, continuă să 
fie înălțat, în acelaşi loc ca şi în 1912, 
steagul independenţei. Muzeul rezistenţei 
din Tirana conţine mărturii impresionante 
ale anilor de luptă antifascistă, dar cea 
mai profundă impresie produce faptul că 
muzeul a luat ființă în fosta clădire a 
poliției secrete, fiecare încăpere evocind 
ea însăși cele petrecute aici cu decenii 
in urmă, 

În Albania, România este binecunoscută, 
iar prețuirea față de ea este unanimă. 
Scriitorul Dritero Agolli, poet, romancier, 


cineast și ziarist pasionat, vorbea despre 
literatura României în cunoștință de cauză, 
citind nume și opere cu dexteritatea celui 
care a studiat indelung cultura română. În 
Albania poţi întilni oricind pe cineva care 
să-ţi vorbească româneşte. Specialiștii al- 
banezi care au studiat în România vorbesc 
foarte corect românește, cu ușurința din 
anii studenției. l-am întilnit în multe locuri 
și convorbirile cu ei se păstrează vii în 
amintire. Albanezii sini prietenoși și ospi- 
talieri. Ne-a părut rău că în decursul că- 
lătoriei n-am putut satisface invitații stă- 
ruitoare, intervenite pe neașteptate, de a 
vizita o localitate sau o unitate economică. 
Ne duceam astfel, intr-o zi să vizităm 
Apollonia, vechea aşezare pe care a cu- 
noscut-o, printre alţii, și Cicero. Treceam 
prin satul Pojan, vecin cu vechea Apollo- 
nie, și ne-a ieșit în cale președintele coo- 
perativei agricole, Ali Musaraj. Ne-a in- 
vitat să vizităm cooperativa și am promis 
că o s-o facem la intoarcere, dar am stă- 
ruit atit de mult printre ruinile glorioase 
ale Apolloniei, că la intoarcere a trebuit 
să ne continuăm drumul la Fier. 

Cind vizitezi o ţoră în care n-ai mai 
călcat, memoria nu se încarcă doar cu 
geografia și istoria ei, ci cu o mulţime d2 
episoade mărunte, unele fără semnifica- 
ţie pentru cel care n-a luat parte la ele, 
dar fără de care o călătorie ar pluti vag 
între citeva repere livrești, fiind condam- 
nată repede uitării. Cei mai plini de far- 
mec sint oumenii pe care îi întilneşti. Am 


avut prilejul să cunoaștem foarte bine în' 


Albania pe unii dintre colegii noştri zia- 
riști. Cel mai apropiat ne-a rămas Niko 
Nikoila, de la „Zeri i pepulit", unul dintre 
cei mai cunoscuţi și apreciaţi ziarişti alba- 
nezi, autorul unor cărţi de călătorie, foile- 
tonisi cu largă popularitate în rindul citi- 
torilor. Neintrecut cunoscător al Albaniei, 
a fost căl&uza noastră în tot timpul călă- 
toriei. La descinderea într-un oraș, il in- 
timpinau prietenii, eroii reportajelor sale, 
în jurul său se aflau in permanenţă cu- 
noscuți, iar de popularitatea aceasta am 
profitat noi în primul rind, găsindu-ne în- 
totdeauna printre oameni gata să ne înles- 
nească înțelegerea exactă a tot ceea ce 
vedeam, să ne slujească de ghizi amabili 
şi experimentați. Cu Niko Nikolla ne în- 
țelegeam în limba lui Sadoveanu și Arghezi, 
pentru că a învăţat românește pe nesim- 
tite, de la colegii români care au studiat 
la universitatea din Tirana. 

„„A rememora o călătorie într-o ţară 
prietenă din perspectiva unei aniversări cu 
proiecţii istorice atotcuprinzătoare înseam- 
nă a aduce în prim plan oameni şi locuri, 
acele fapte impregnate de semnificații, în 
măsură să transmită ceea ce este cu ade- 
vărat esenţial, să comunice direcţii ho- 
tăritoare pentru dezvoltarea unui popor. 
Socialismul, în Albania, reprezintă o vic- 
torie certă și lui i se datorează faptul că 
azi Tirana are o universitate, că în ţară 
școlile sînt instituţii fără de care viața so- 
cială, în noile condiţii, ar fi de neconceput, 
că bogăţiile ţării au intrat în circuitul a- 
celor valori economice care constituie pivo- 
tul dezvoltării moderne. Unul dintre ro- 
mancierii noii Albanii a scris o carte tra- 
dusă cu succes în citeva țări europene și 
elogiată în Franţa. Cartea se numeşte „Ge- 
neralul armatei moarte” și este semnată de 
Ismail Kadare. Un fost general inamic din 
anii Rezistenței vine cu intenția de a-și 
lua acasă soldaţii morţi. Nu interesează 
restul aventurii... Da, într-adevăr, în-Alba- 
nia nu a mai rămas loc decit pentru cei 
care iubesc acest pămînt aspru, ştiu să-i 
sporească bogăţiile și nu socotesc că au 
altă datorie decit aceea de a face să în- 
florească, pe drumul socialismului, o ţară 
atit de vitregită de istorie secole de-a rin- 
dul. O țară mică, dar care și-a luat ca 
simbol vulturul, plăcindu-i înălțimile. Shqi- 
peria, numele ţării în albaneză, înseamnă, 
de fapt, țara vulturilor. 


MAURITANIA: 
PREOCUPĂRI 
ECONOMICE 


Mauritania face parte din grupul de 
18 state africane care şi-au dobindit 
independenţa în anul 1960, Ca şi în al- 
te ţări din Africa, în acest prim dece- 
niu al independenţei eforturile Mau- 
ritaniei au fost orientate către conso- 
lidarea şi diversificarea ecenomiei. 

Primul plan pe patru ani adoptat în 
1962 a avut două obiective principale : 
afirmarea independenţei ţării şi pre- 
gătirea căilor care să ducă la o dez- 
voltare economică şi socială a între- 
gii țări. În anul 1968, cînd a avut loc 
congresul Partidului Poporului Mau- 
ritan (P.P.M.), a fost adoptat al doilea 
plan pe patru ani ale cărui direcţii 
esenţiale vizează întărirea şi dezvolta- 
rea în continuare a economici mauri- 
tane. În agricultură, cea mai veche 
componentă a economiei ţării, în care, 
impreună cu creșterea animalelor, lu- 
crează 90 la sută din populaţie, efor- 
turile au urmărit dezvoltarea sectoru- 
lui tradițional şi totodată crearea u- 
nuia modern. Pe o suprafaţă care a 
atins pînă în prezent peste 1 milion 
kmp. şi cuprinde aproximativ 200 000 
de locuitori, au fost întreprinse vaste 
lucrări de irigare şi amenajare a s0- 
lului, după cum ə mare atenţie a fost 
acordată dezvoliării sectorului de creș- 
tere a animalelor. 

În industria pescuitului, faptul că 
Mauritania are unul din  litoralurile 
cele mai bogate în peşte de la Atlantic, 
cît şi măsurile pe care le-a întreprins 
statul pentru construirea unei indus- 
trii legate de pescui, au dat acestui 
sector un deosebit impuls. În viitor. 
Mauritania va exporta cantităţi apre- 
ciabile de peşte congelat, atit pe pic- 
tele africane cît şi pe cele europene. 
În ceca ce priveşte industria minieră, 
recent a fost dat în exploatare impor- 
tantul zăcămînt de fier de la Kedia 
D'Idjil, totalizind rezerve de peste 
250 milioane tone. Un alt  zăcămint, 
de cupru, ale cărui; resurse depășesc 
500000 tone. a fost dat în exploatare 
la Ajoujt. Acestora li se adaugă dez- 
voltarea extracţiei de aur, titan și sa- 
re. Trebuie semnalat că în amenajarea 
industrială a ţării, un rol important 
joacă întreprinderile și proiectele ce 
vor fi realizate în comun cu celelalte 
state africane care fac parte din Or- 
ganizaţia statelor riverane fluviului 
Senegal (0.E.R.S.). 
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biectiv, aceste reconsiderări, implicind în 
numeroase cazuri modificări ale structuri- 
lor și metodelor de acțiune folosite și, nu in 
puține cazuri, o redefinire a scopurilor 
iniția! formulate. 

Cit priveşte Uniunea  Interparlamentară, 
aceasta are ca obiectiv — potrivit Statutu- 
lui adoptat la Viena în 1922 și modificat 
ulterior in numeroase rinduri Ea 
favorizarea contactelor intre membrii tutu- 
ror parlamentelor, reunirea eforturilor lor 
intr-o acţiune comună, menită să faciliteze 
colaborarea statelor în direcția întăririi şi 
dezvoltării instituţiilor democratice, opera 
de pace și cooperare între popoare. 

Uniunea” Interparlamentară este o orga- 
nizaţie neguvernamentală, alcătuită din 


 INTERPARLAMENT 


Mai mulți cititori ai revistei noastre 
și-au exprimat dorința de a cunoaște 
istoricul, obiectivele, structura și act wi- 
tatea Uniunii Interparlamentare, pre- 
cum și contribuția României la această 
activitate. Pentru a răspunde acestei 
dorințe, redactia revistei , Lumea“ 
s-a adresat tovarășilor MIHAIL LEVEN- 
TE, președintele Grupului român al U- 

;  niunii Interparlamentare, si ILIE RĂDU- 
LESCU, secretarul Grupului român al U- 
niunii Interparlamentare, care ne-au a- 
cordat, cu amabilitate, interviul de 
mai jos. 


— Uniunea Interparlamentară este una 
din organizaiii'e interna'ionale cu o exis- 
tență dintre cele mai indelungate. Am dori 
să prezentaţi cititorilor noştri modul în 
core a apărut și s-a dezvoltat ideea creă- 
rii unei asemenea organizaţii internaţio- 
nale. 


Mihail Levente : Într-adevăr, Uniunea 
Interparlamentară este una din cele mai 
vechi organizații internaționale. Ideea 
creării ei a apărut și s-a afirmat pentru 
prima dată cu aproximativ o sută de-ani 
in urmă. Cu aproape două decenii mai 
tirziu, în anul 1888, Sir William Randa! 
Cremer și Frederic Passy au luot iniţiativa 
convocării unei sesiuni pregătitoare. Un 
an după aceea, la 29 iunie 1889, se inau- 
gurau, la Paris, lucrările primei Confe- 
rinţe interparlamentare. Un număr de 49 
de deputaţi, reprezentind Franța, Mareo 
Britanie, Belgia, Danemarca, Ungaria, 
ltalia, Liberia și Statele Unite ale Ameri- 
cii exprimau astfel — prin intermediul pre- 
ședintelui acestei prime Conferinţe — sco- 
pul mișcării : „inlocuirea limbajului brutal! 
al tunurilor prin vocea rațiunii, umanismu- 
lui și dreptului“. În anii următori, mișcarea 
dobindește o structură proprie, definindu-şi 
statutul de organizare și funcţionare; œ- 
doptarea acestuia, la Conferinţa interparla- 
mentară de la Haga, din anul 1894, mar- 
chează constituirea Uniunii Interparlomen- 
tare ca organizaţie de sine stătătoare. 


— Care sint obiectivele definite in Sta- 
utul Uniunii Interparlamenta:e si cu aju- 
torul căror organisme se urmăreşte rea'i- 
zarea lor ? 


M.L. : Deceniile postbelice au cunoscut, 
pe de o parte, o proliferare a organizații- 
lor internaţionale, de diverse tipuri, multe 
dintre ele apărind și funcţionind în strin- 
să legătură cu sistemul Naţiunilor Unite. 
Pe de altă parte, am putea remarca o re- 
considerare a viziunilor și obiectivelor pe 
care organizaţiile internaţionale deja 
create le aveau de urmărit în perioada 
postbelică ; comandamentele păcii, secu- 
rităţii și progresului au impus, in mod o- 
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grupurile naționale formate in cadrul par- 
lamentelor diferitelor ţări. Alcătuită din re- 
prezentanţi de seamă ai organelor legisla- 
tive supreme ale statelor, ceea ce conferă 
actelor pe care le adoptă o autoritate a- 
parte, Uniunea Interparlamentară are un 
caracter oarecum deosebit de celelalte or- 
ganizaţii internaţionale. Deși nu au forță 
obligatorie pentru guverne şi nici pentru 
parlamentele ale căror grupuri fac parte 
din Uniune, actele acesteia au o impor- 
tantă valoare  juridico-morală, datorită 
faptului că ele sint adoptate de reprezen- 
tanţi ai parlamentelor, care, în virtutea pre- 
vederilor constitutionale ale multor state, 
sint chemaţi să elaboreze și să urmărească 
îndeplinirea politicii statelor. Organele U- 
niunii Interparlamentare sint: Conferința 
interparlamentară, Consiliul interparlamen- 
tar, Comitetul Executiv, Biroul interparla- 
mentar. 


— Cum se constituie și luncţionează 
un grup naţional al Uniunii Interparlamen- 
tare ? 


ilie Rădulescu : Un grup naţional se 
constituie din acei membri ai parlamente- 
lor care aderă la Uniunea Interparlamen- 
tară, precum și din foști parlamentari care 
au adus servicii deosebite Uniunii și care 
sint admiși de către Consiliul interparla- 
mentar, la propunerea grupului lor, ca 
membri onorifici ai grupului respectiv. 
Membrii grupurilor naţionale iși aleg un 
birou sau un comitet însărcinat cu con- 
ducerea activității grupului respectiv, aces- 
tea avind îndatorirea de a întreține legă- 
tura grupului cu organele centrale ale U- 
niunii  Interparlamentare. Parlamentarii, 
membri ai grupurilor naţionale, au datoria 
de a face cunoscute opiniei publice, par- 
lamentelor și guvernelor respective, hotări- 
rile diverselor organisme ale Uniunii Inter- 
parlamentare. 


— La fel ca şi celelalte organizații ne- 
guvernamentale, Uniunea  Interparlamen- 
tară întreține, în scopul îndeplinirii obiecti- 
velor sale, legături cu Organizaţia Naţiu- 
nilor Unite şi cu instituțiile sale specializate. 


Puteţi să ne leceii unele precizări in acest 
sens ? 


LR. : in conformitate cu Rezoluiia 288 8 
(X) din 27 februarie 1950 a Consiliului E- 
conomic și Social, privitoare la relaţiile sale 
cu organizaţiile neguvernamentale, Uniu- 
nea Interparlamentară este înscrisă în rin- 
dul organizaţiilor cu statut consultativ de 
categoria A. În virtutea acestui fapt, Uniu- 
nea Înterparlamentară poate propune 
Consiliului înscrierea pe ordinea lui de zi 
a unor probleme ce o interesează în mod 
deosebit, avind totodată dreptul dea a- 
dresa Consiliului rapoarte scrise și de a 
trimite observatori care să asiste la ședin- 
tele Consiliului și ale comitetelor sale. 
In acelaşi timp, Consiliul Economic şi So- 
cial poate consulta Uniunea Interparla- 
mentară în problemele ce ţin de compe- 
tența sa. Uniunea Interparlamentară are 
aranjamente consultative cu Organizația 
Naţiunilor Unite pentru Educaţie, Ştiinţă 
şi Cultură, Organizaţia Internațională a 


Delegaţia română la lucrările ultimei 
conferințe a Uniunii Interparlamen- 
tare, care s-au desfăşurat luna trecută 
la Haga. De la dreapta la stinga: 
Mihail Levente, Tudor Drăganu şi 
Ilie Rădulescu 


Muncii, Organizația Mondială a Sănătăţii 
ș.a. 


— Este cunoscut faptul că piincipiul u- 
niversalității nu și-a găsit încă o aplicare 
corespunzătoare în cadrul Uniunii Inter- 
parlamentare. Cum s-a repercutat această 
situație asupra activității Uniunii şi care 
sint perspectivele de rezolvare a probls- 
mei ? 


M.L. : Uniunea Interparlamentară a a- 
părut ca o organizaţie cu vocaţie de uni- 
versalitate. O atare concepţie a fost evi- 
denţiată cu claritate de activitatea Uniu- 
nii Interparlamentare în primii ei ani de 
existență, caracterizați prin efortul de a-si 
atrage contribuția, prin includerea în rin- 
durile sale, a cit mai multor grupuri naţio- 
nale. Această concepţie sănătoasă, privind 
compoziţia şi acțiunea sa, de natură a da 
Uniunii Interparlamentare influenţă, autori- 
tate, prestigiu şi eficiență, s-a deteriorat in 
anii de după cel de-al doilea război mon- 
dial, și în mod special in aşa-numita peri- 
cadă a „războiului rece“. În activitatea se 
— iar Uniunea Interparlamentară nu con- 
stituie un exemplu singular — şi-au făcut 
loc practici discriminatorii care nu au fost 
încă înlăturate. 

Reprezentanţii Grupului român al Uniu- 
nii Interparlamentare s-au pronunțat și se 
pronunță cu consecvență pentru asigurares 
caracterului universal al acestei organizaţii, 
ca şi al tuturor celorlalte organizaţii şi or- 
ganisme internaţionale. Viaţa impune cu 
necesitate restabilirea drepturilor legitime 
ale R.P. Chineze la Naţiunile Unite, pre- 
cum și în alte organizaţii internaţionale, 
prin acestea înțelegindu-se și Uniunea In- 
terparlamentară. Cerinţele ` universalităţi! 
impun, de asemenea, înlăturarea practici- 
lor discriminatori: față de grupurile naţio- 
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nale ole R. D. Germane şi R.P.D. Core=ne 
şi admiterea lor în Uniunea Interparlamen- 
tară. 

— Ce ne puteți spune despre activitatea 
Grupului român al Uniunii Interparlamen- 
tare ? 


M.L. : Firește, o asemenea întreprindere 
presupune, tie chiar și deosebit de succint, 
o evocare a inceputurilor activității Grupu- 
lui român al Uniunii  Interpa;lamentare. 
Arhivele consemnează, în anul 1891, prima 
participare efective la activităţile Uniunii, 
prin prezenţa parlamenalarilor români la a 
treia Conterință interparlamentară de la 
Roma. Stabilite sub bune auspicii, aceste 
legături au fost întrețirute cu grijă, parla- 
mentarii români aducindu-și o contribuţie 
pozitivă, otit prin propunerile lor, cit şi 
prin otitudinile luate in dezbaterea proble- 
maticii ce au reținut atenţia Uniunii In- 
terparlamentare. Grupul roinân, care a a- 
doptat, in anul 1927, primul su Statut de 
organizare și funcționare, avea să benefi- 
cieze de coricursul unor personalităţi emi- 
nente, așa cum au fost N. lorga, N. Titu- 
lescu, V. Pello. in anul 1931, orașul Bucu- 
rești a fost gazda celei de-a 27-a Confe- 
fințe a Uniunii Interparlamentare, care 
a reunit 153 parlamentari din 20 de țări. 

O nouă etapă, calitativ superioară, în 
activitatea. Grupului român a început în pe- 
riooda postbelică, o dată cu instaurarea pu- 
terii populare, cu transformarea României 
într-un stat socialist, a cărui contribuție la 
cauza păcii și înțelegerii intre popoare a de- 
venit, an de an, tot mai activă și de presti- 
giu. Politica externă deosebit de dinamică a 
statului nostru a oferit și oferă parlamenta- 
filor români noi și largi posibilități de ma- 
nifestare și inițiativă, de sporire continuă 
a contribuţiei lor la normalizarea relațiilor 
internaţionale, ia dezvoltarea înțelegerii și 
cooperării în interesul general. În ultimele 
decenii, Grupul român a fost reprezentat 
cu regularitate la Uniunea Interparlamen- 
tară, la toate lucrările reuniunilor și la 
Conferinţele ei anuale. Această participare 
s-a concretizat intr-o atitudine plină de 
responsabilitate în raport cu evoluţia eve- 
nimentelor internaţionale, în afirmarea unor 
puncte de vedere realiste, în propuneri și 
sugestii concretes menite să contribuie la 
un plus de dinamizare și eficienţă a acțiu- 
nii parlamentelor în toate problemele ma- 
jore care se ridică în fața umanităţii în 
perioada actuală. 

Ni se par a fi elocvente, pentru aprecie- 
rea de care ce bucură activitatea Grupu- 
lui român, cuvintele spuse de unul dintre 
factorii cei mai autorizaţi ai Uniunii Inter- 
parlamentare, d! André Chandernagor, pre- 
sedintele ei : „Activitatea susținută a Gru- 
pului român este deosebit de apreciată. 
Aportul tehnic și politic al deputatilor ro- 
mâni la buna desfășurare a lucrărilor dife- 
ritelor organisme este deosebit. În dezba- 
terile care au avut loc cu diferite prilejuri 
— şi trebuie să spun că au fost și momen- 
te dificile in viața organismului nosiru — 
delegațiile române au contribuit cu tact și 
înțelepciune la găsirea căilor lavorabile da 
reglementare a unor probleme conirover- 
sate. Sint incintat să constat și să subliniez 
faptul că România nu numai că apără 
principiile moderne ala coexistenței  paș- 
nice, inscrise și in Statutul Uniunii — res- 
pectarea independenței și suveranității 
statelor, neamestecul în afacerile interne 
ale altora etc. — dar le aplică cu consec- 
vență în activitatea sa internațională şi 
chiar le-a constituționalizat. Doresc, da a- 
semenea, să subliniez că în planul rela- 
ţiilor internaționale, reprezentanții Romă- 
niei apără cu fervoare și consianță inte- 
resele țării adoptind, totodată, o atitudine 
extrem de deschisă față de restul lumii”. 

— V-am rugo să ne vorbiti despre 
problemele care au reținut atenţia celei 
de-a 58-a Conferinte inte'pa lamentare 
în luna octombrie la Haga. Core a lost 


contribuția adusă de delegația Grupului 
național român la dezbaterea lor ? 


LR. Desfășurate cu participarea re- 
prezentanților a 59 de grupuri naţionale, 
lucrările celei de-a 58-a Conferinţe inter- 
parlamentare s-au axat pe abordarea unor 
probleme de importanță majoră pentru 
pacea și securitatea popoarelor, probleme 
discutate în prealabil în comisiile de spe- 
cialitate ale Uniunii la sesiunea de la Mo- 
naco, din aprilie a.c. (În prezent, Uniunea 
Interparlamentară are cinci comisii perma- 
nente de studiu : Comisia pentru studiul 
problemelor politice, securităţii internaţio- 
nale și dezarmării ; Comisia pentru studiul 
problemelor economice și sociale ; Comisia 


portantă ` contribuţie la lucrările. actua- 


lei Conferinţe. interparlamentare. Grupul 
naţiona! român a inițiat proiectul de rezo- 
luție în' problema „Parlamentul și coopera- 
rea economică regională”, adoptat în una- 
nimitate de conferință. Delegaţia română 
a exprimat, cu ocazia dezbaterilor, deose- 
bita sa satisfacţie pentru înscrierea pe or- 
dinea de zi a sesiunii a unei teme de a- 
semenea actualitate cum este contribuţia 
parlamentelor la întărirea securității pe 
plan regional și în lume, domeniu care, se 
știe, preocupă în mod deosebit statul şi 
poporul nostru. Sci Lan 

Pacea și securitatea reprezintă, în con- 
diţiile contemporaneităţii, interesul vita! a! 
tuturor popoarelor, o premisă majoră a 
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pentru educație, știință și cultură ; Comisia 
pentru studiul problemelor parlamentare 
şi juridice ; Comisia pentru teritoriile neau- 
tonome și studiul problemelor etnice), 

Conferinţa de la Haga a exprimat din 
nou necesitatea și posibilitatea ca Uniu- 
nea să-și sporească contribuţia la opera 
de pace și cooperare internaţională. În 
raportul prezentat de secretarul general al 
Uniunii  Interparlamentare, Pio-Carlo Te- 
renzio, s-a subliniat necesitatea ca parla- 
mentele să joace un rol tot mai activ în 
acţiunea de frinare a cursei înarmărilor, 
de stingere a focarelor de război și de a- 
sigurare a unei almosfere constructive de 
pace și încredere, bazată pe respectarea 
strictă a principiilor dreptului internaţional 
contemporan și a Cartei Naţiunilor Unite. 

La sfîrşitul dezbaterilor au fost adoptate 
rezoluţii privind ; Cooperarea regională (A. 
Contribuţia parlamentelor la întărirea se- 
curităţii pe scară regională și mondială. 
B. Parlamentul și cooperarea economică 
regională) ; Mijloace pentru a pune capăt 
colonialismului și neocolonialismului in 
lume ; Contribuţia sistemelor cooperatiste 
la progresul țărilor în curs de dezvoltare ; 
Utilizarea pașnică a fundului mărilor și o- 
ceanelor și a subsolului lor ; Situaţia din 
Orientul Mijlociu ; Deturnarea ilicită de a- 
vioane și luarea de ostatici. Desfășurate 
intr-o atmosferă constructivă și finalizate 
prin adoptarea unor importante rezoluții, 
lucrările celei de-a 58-a Conferințe inter- 
parlamentare s-au înscris în suita reuniuni- 
lor de același fel ca unele dintre cele mai 
reușite. 

Delegaţia Grupului naţional român şi-a 
adus, într-un spirit de continuitate, o im- 


progresului lor general, economic și so- 
cial. Este deci firesc ca Uniunea Interpar- 
lamentară, în consens cu preocupările po- 
poarelor, să se intereseze în modul cel mai 
serios de felul în care poate contribui efec- 
tiv la promovarea păcii și securității mon- 
diale, la extinderea colaborării între state. 
Această cerință — tot mai larg recunoscu- 
tă și pe plan parlamentar — este impu- 
să şi de imprejurarea că ritmul fără pre- 
cedent al progresului științific și tehnolo- 
gic, care definește actuala etapă istorică, 
implică în mod necesar o largă cooperare 
între state, fără deosebire de sistemul lor 
social-politic. Materializarea acestor dezi- 
derate nu poate fi concepută decit într-un 
climat de destindere, înțelegere şi colabo- 
rare multilaterală la care — este credința 
noastră — parlamentele și parlamentarii 
din toate țările iși pot aduce o substanţia- 
lă și continuă contribuţie. 

M.L. : Aş releva și un alt aspect tinind 
de asemenea de prezența şi aportul dele- 
gaţiei Grupului național român la ultima 
Conferință interparlamentară. Într-o cona- 
xiune directă cu eforturile pentru pace și 
securitate, pentru înlăturarea surse'or de 
neincredere și tensiune, normalizarea și 
dezvoltarea continuă a relaţiilor politice, 
diplomatice, a cooperării economice, știin- 
ţifice, tehnologice și culturale, acțiunea 
susținută pentru implantarea fermă în re- 
laţiile dintre state a normelor moralei și 
dreptului internaţional contemporan, a 
principiilor suveranităţii și independenței 
naţionale, egalității în drepturi, neames- 
tecului în treburile interne, integrităţii teri- 
toriale, nerecurgeri' la forță sau la ame- 
ninţarea cu forta, avantajului reciproc, do- 
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bindește astăzi noi valenţe, afirmindu-se 
ca un curent caracteristic în cea mai mare 
măsură evoluţiei internaţionale actuale. 
România consideră că observarea strictă a 
acestor principii din partea tuturor state- 
lor este de natură să contribuie la stator- 
nicirea unor raporturi de stimă şi încrede- 
re reciprocă, la crearea unei atmosfere 
favorabile soluționării pașnice a proble- 
melor internaționale contemporane. 

I.R. : Experienţa  învederează că o in- 
fluență pozitivă asupra procesului de des- 
tindere și securitate internaţională au ex- 
tinderea colaborării şi cooperării economi- 
ce, ştiinţifice și tehnologice, culturale, am- 
plificarea schimburilor reciproce de bunuri 
materiale și spirituale dintre state. În con- 
cepţia României, relaţiile economice, ştiin- 
ţifice și tehnologice au devenit în e- 
poca noastră o necesitate pe care nu a 
poate ignora nici un stat, indiferent de po- 
tenţial sau de situare geografică. 

Mi se pare demn de remarcat în acest 
cadru faptul că problemele cooperării pe 
plan european ocupă în contextul preocu- 
părilor Uniunii un loc mereu mai im- 
portant. Ultima perioadă a activităţii 
Uniunii ilustrează o mai mare recep- 
tivitate față de aceste probleme. Lucru 
firesc, deoarece acţiunile la un nivel 
european pentru consolidarea securităţii 
şi dezvoltarea cooperării multilaterale au 
pătruns în sfera unei actualități stabile, 
capătă semnificaţii mult mai largi, influen- 
ţează pozitiv evoluţia generală a vieţii po- 
litice internaţionale. O analiză a realită- 
ţilor Europei contemporane permite con- 
statarea că s-au făcut numeroși şi impor- 
tanţi pași pe calea normalizării raporturi- 
lor dintre statele europene ; s-au amplifi- 
cat contactele politice la toate nivelurile, 
s-au angajat negocieri pentru rezolvarea 
problemelor ce nu şi-au găsit încă solu- 
ţionarea. Tendinţele pozitive, constructive, 
care se remarcă tot mai pregnant în abor- 
darea şi rezolvarea problemelor europene, 
pașii înfăptuiți pînă acum duc la conclu- 
zia realistă că momentul politic actual în- 
trunește condiţiile favorabile pentru fruc- 
tificarea eforturilor depuse în vederea edi- 
ficării securităţii și a promovării colaboră- 
rii pașnice pe continent, pentru convocarea 
unei Conferinţe general-europene de secu- 
ritate și cooperare, 

Grupul naţional român apreciază — şi 
luările de cuvint ale reprezentanţilor săi la 
cea de-a 58-a Conferinţă au fost ilustra- 
tive în acest sens — că parlamentele din 
țările europene pot avea un rol însemnat 
în crearea climatului de înțelegere, încre- 
dere și colaborare favorabil ţinerii Confe- 
rinţei europene pentru securitate și coope- 
rare. Noi sîntem interesaţi să participăm 
la acțiuni pe plan parlamentar care să 
contribuie la pregătirea condiţiilor nece- 
sare desfășurării fructuoase a unei ase- 
menea conferințe. Considerăm, de aseme- 
nea, că Uniunea Interparlamentară, par- 
lamentarii din Europa au suficiente și largi 
posibilități de a acţiona pentru crearea 
unor zone de bună vecinătate și înțelege- 
re pe continentul european, pentru destin- 
dere şi pace în lume. 

Desigur, un interviu nu poate oferi ca- 
drul unei prezentări de prea mare ampli- 
tudine. Este dificil a sintetiza în citeva pa- 
gini o acţiune, densă ca substanţă, ce se 
întinde pe parcursul a numeroși ani. Cele 
spuse aici au în intenţia noastră rolul de 
a circumscrie problematica deosebit de 
actuală care a reținut pe parcursul succe- 
sivelor reuniuni ale organelor şi organis- 
melor Uniunii Interparlamentare interesul 
membrilor ei și la care Grupul naţional ro- 
mân, prin reprezentanții săi, și-a adus cu 
consecvență, spirit de răspundere, inițiati- 
vă, o utilă contribuţie, general recunoscu- 
tă în cadrul Uniunii. 


George G. POTRA 
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Intervenţia colonialistă 


din Guineea 


Într-un mesaj radiodifuzat, preşedin- 
tele Seku Ture a anunţat duminică 22 
noiembrie că începînd de la ora 2, ora 
locală, capitala Guineei, Conakry, este 
victima unei agresiuni din partea unor 
forţe străine. Ştiri difuzate de postul 
de radio Conakry arătau că mai multe 
sute de mercenari europeni şi africani 
au fost debarcaţi în regiunea Conakry 
de nave de război portugheze care, apoi, 
au continuat să staţioneze în apele te- 
ritoriale ale Guineei. Între grupul de 
invadatori şi forţele patriotice guineeze 
cărora li s-au adăugat numeroase per- 
soane din rîndurile populaţiei civile, 
s-au declanșat lupte armate, și mai mulți 
mercenari au fost făcuţi prizonieri. De 
asemenea, s-au înregistrat morţi şi răniţi, 
iar un număr de rezidenţi străini aflaţi 
în misiune în capitala Guineei şi-au gă- 
sit moartea. Căpitanul Ambroise Fer- 
nando, unul din principalii conducători 
ai grupului de mercenari, care a deve- 
nit prizonier, declara că „mai multe 
zeci de nave portugheze au participat la 
pregătirea şi declanşarea acestei opera- 
ţii“. 

Arătînd că nu e pentru prima oară 
cînd ţara sa este victima unei agresiuni 
de acest gen, președintele Seku Ture a 
făcut apel la forţele patriotice din Gui- 
neea pentru ca acestea, ca şi în alte a- 
semenea cazuri, „cu arma în mînă, cu 
curaj, unite şi pline de încredere, să-i 
înfrîngă definitiv pe duşmani“. Comu- 
nicatele difuzate ulterior anunţă că 
principalele puncte de rezistență ale 
mercenarilor nu au fost total nimicite 
şi că în cursul nopții de marţi a fost 
zădărnicită a patra tentativă de debar- 
care de noi mercenari. Autorităţile gui- 
neeze au luat măsuri pentru respinge- 
rea oricărei noi agresiuni. 

Setul statului, Seku 'Ture, a trimis me- 
saje conducătorilor unor state africane 
şi altor ţări, în care solicită sprijin în 
lupta împotriva invadatorilor. În ace- 
lași timp, Guineea a adresat o plingere 
Consiliului de Securitate cerînd ajuto- 
rul O.N.U. pentru oprirea agresiunii 
imperialiste. În ședința Consiliului de 
Securitate care s-a reunit în sesiune de 
urgență duminică după-amiază, a fost 
adoptat în unanimitate proiectul de re- 
zoluție propus de un grup de țări a- 
fro-asiatice prin care se cere retrage- 
rea imediată a mercenarilor şi încetarea 
„atacului armat“ împotriva Republicii 
Guineea. [În continuare, rezoluţia au- 
torizează trimiterea la Conakry a unei 
misiuni a Organizaţiei Naţiunilor Unite 
care va examina, la faţa locului, situa- 
ţia creată prin atacul armat asupra Gui- 
neei și va recomanda măsurile ce se im- 
pun în cazul în care agresiunea nu va fi 
curmată. 

Atacul armat care s-a comis în aceste 
zile împotriva Guineei a provocat vie e- 
moție și indignare pe continentul afri- 


can și în întreaga lume. Numeroşi şefi 
de state, prim-miniștri şi alte personali- 
tăţi au transmis mesaje de sprijin şi so- 
lidaritate cu lupta poporului din Gui- 
neea şi au condamnat în declaraţii o- 
ficiale intervenţia militară străină. 

Organizaţia Unităţii Africane a lan- 
sat un apel tuturor statelor de pe con- 
tinent pentru a acţiona în scopul lichi- 
dării agresiunii din Guineea. Într-o de- 
claraţie dată publicităţii, guvernul Uniu- 
nii Sovietice a cerut încetarea neîntir- 
ziată a agresiunii imperialiste şi retra- 
gerea mercenarilor colonialiști de pe 
teritoriul statului independent Gui- 
neea. Ziarul „Jenminjibao“ subliniază 
într-un articol că poporul chinez con- 
damnă în mod sever agresiunea împa- 
triva Guineei și sprijină în modul cel 
mai hotărît guvernul şi poporul Gui- 
neei în lupta lor sacră pentru apărarea 
independenţei și suveranităţii patriei. 
O declaraţie în care se arată că „po- 
poarele şi guvernul Iugoslaviei condam- 
nă în modul cel mai energic această ac- 
ţiune criminală, a cărei victimă este o 
țară liberă, progresistă şi neangajată“ 
a făcut şi președintele Iosip Broz Tito. 
Arătînd că printre victimele agresiunii 
imperialiste se numără şi șeful adjunct 
al ambasadei R.D.G. din Guineea cît şi 
consilierul comercial al ambasadei, care 
a fost grav rănit, Ministerul Afacerilor 
Externe al R.D.G. condamnă într-o de- 
claraţie, în mod hotărît, agresiunea im- 
perialistă împotriva independenţei na- 
tionale şi suveranităţii poporului gui- 
neez. 

Opinia publică din România conside- 
ră intervenţia imperialistă în Guineea 
ca unul din actele profund contrare ce- 
lor mai elementare norme ale moralei 
şi justiţiei internaţionale, regulilor una- 
nim acceptate ale dreptului internaţia- 
nal și au drept scop înăbușirea şi re- 
primarea mişcărilor de eliberare, a ten- 
dințelor spre dezvoltare independentă 
și suverană a statelor. Ţara noastră, 
unde este cunoscută şi apreciată lupta 
poporului din Guineea peptru dobîndi- 
rea şi consolidarea independenţei naţia- 
nale, și-a manifestat permanent sprijinul 
şi solidaritatea cu lupta dusă de po- 
poarele africane pentru libertatea şi apă- 
rarea cuceririlor democratice. Subliniind 
indignarea provocată în România de a- 
tacul imperialismului portughez împa- 
triva statului guineez, debarcarea de 
mercenari în diferite puncte ale capita- 
lei Republicii Guineea,  tovarăşul 
Nicolae Ceaușescu arăta în telegrama a- 
dresată preşedintelui Ahmed Seku 
'Ture : „Sîntem convinşi că poporul gui- 
neez, factor activ în lupta împotriva ip- 
perialismului, colonialismului şi neoco- 
lonialismului, va acţiona unit, sub con- 
ducerea Partidului Democrat din Gui- 
neea, şi va înfrînge forţele invadatoare“. 
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Din „Memoriile de speranţă“, al căror prim volum a apărut 
cu puţin înainte de moartea generalului de Gaulle, am publi- 
cat în numărul trecut citeva fragmente evocînd anii postbelici, 
Cele din acest număr sint consacrate evenimentelor din 1958, 
care au dus la revenirea generalului de Gaulle la putere. 


Cel mai dureros apărea ne- 
hotărîrea guvernului în proble- 
ma destinului Algeriei. Pină la 
izbucnirea insurecției, guverne- 
le succesive și efemere de la 
Paris nu făcuseră decit să şo- 
văie. E drept că în 1947 fusese 
adoptat un Statut al Algeriei care 
crea o adunare aleasă prin su- 
fragiu universal, avind căderea 
să voteze bugetul și să delibe- 
reze asupra treburilor guverna- 
torului general. Era un pas im- 
portant pe calea cea bună, și 
dacă ar fi existat cit de cit do- 
rința de a mai face și alţi paşi, 
înaintarea acestui teritoriu către 
preluarea de către propriii lui lo- 
cuitori a treburilor publice și apa- 
riția progresivă a unui Stat al- 
gerian asociat cu Republica 
franceză s-ar fi realizat fără în- 
doială în mod pașnic. Din ne- 
fericire, acţiunea unei mari 
părţi a elementelor de origine 
franceză și rutina administrati- 
vă blocaseră o asemenea evo- 
luție. (...) 


Trăiam pe atunci complet re- 
tras, „La Boisserie“ nu-și des- 
chidea uşile decit pentru fami- 
lia mea sau pentru persoane 
din sat, și nu mă duceam decit 
rarerori la Paris, unde nu accep- 
tam să primesc decit foarte pu- 
țini vizitatori. (...) Din 1952 și 
pină în 1958, aveam să petrec 
șase ani scriind „Memoriile de 
război”, fără a interveni în tre- 
burile publice, dar și fără a mă 
indoi că  infirmitatea sistemului 
va duce, mai curind sau mai 
tirziu, la o gravă criză națională. 

Cea care a izbucnit la 13 mai 
la Alger nu m-a surprins deci 
deloc. Şi, totuși, nu mă ameste- 
casem de fel nici în agitația lo- 
cală, nici în mişcarea militară, 
nici în proiectele politice care o 
provocau, n-aveam nici o legă- 
tură cu nici un element de la 
faţa locului și cu nici un minis- 
tru la Paris. Este adevărat că 
Jacques Soustelle, unul dintre 
colaboratorii mei cei mai apro- 


piaţi în timpul războiului, apoi 
în  „Rassemblement“*), fusese 
guvernator general al Algeriei, 
numit de Pierre Mend&s-France 
și rechemat de Guy Mollet. Dar 
niciodată, nici în cursul misiunii 
sale, nici după întoarcerea sa, 
nu mi-a adresat vreo comuni- 
care. Este adevărat că, atunci 
cind am trecut prin Sahara, în 
1957, pentru a asista la tirul de 
rachete pe terenul de la Ham- 
maguir și pentru a vizita proaspe- 
tele exploatări petroliere de la 
Edjele și Hassi-Messaoud, l-am 
primit la Colomb-Bechar pe Ro- 
bert Lacoste, ministrul Algeriei ; 
dar fără a-l mai revedea pe ur- 
mă, Este adevărat că două sau 
trei persoone  întreprinzătoare, 
care participaseră la acțiunea 
mea, pe vremea cind aveam o 
acțiune, se aflau acum în Algeria 
pentru a răspindi ideea că va fi 
nevoie, într-o bună zi, să fiu în- 
sărcinat cu salvarea publică. Dar 
o făceau fără girul meu şi fără 
măcar să mă fi consultat. Este 
adevărat, în sfirșit, că după ce am 
dizolvat organizația  „Rassem- 
blement", mai mulţi parlamen- 
tari care făcuseră parte din ea 
deveniseră membri ai cutăruia 
sau cutăruia dintre guvernele 
care se succedau. Dar n-aveam 
cu ei nici un contact. Cu toate 
acestea, nu puteam să nu văd 
apărind toate semnele tensiu- 
nii  crescîinde care cuprindea 
deopotrivă instanţele politice de 
la Paris și cercurile militare, 
administrative și populare din 
Algeria. 

La 15 aprilie a fost răsturnat 
guvernul Felix Gaillard. După 
care, timp de patru săptămini, 
Georges Bidault apoi René Plé- 
ven n-au reuşit să  încropească 
un altul în condiţiile existente de 


*) Rassemblement du Peuple 
Français (Uniunea Poporului 
Francez), organizație întemeiată 
de generalul de Gaulle după re- 
tragerea sa de la putere în 
1946. 


1940. Colonelul de Gaulle in 
uniformă de tanchist. În 
acelaşi an avea să devină 
cel mai tinăr general al 
armatei franceze şi subsecre- 
tar de stat în guvernul 
Reynaud 


degradare a regimului. Și cind 
Pierre Pflimlin părea să reușeas- 
că la 17 mai, aceasta se petre- 
cea într-o asemenea atmosferă 
incit nimeni nu credea că s-ar 
putea realiza ceva eficient. În a- 
cest timp, la Alger, febra conti- 
nua să urce, cu atit mai mult cu 
cit ministrul Robert Lacoste- ex- 
prima public temerea sa de un 
„Dien-Bien-Phu diplomatic“, cu 
cît Uniunea Asociaţiilor de foști 
combatanți cerea ca „prin toa- 
te mijloacele să fie instaurat un 
guvern de salvare publică“, cu 
cit generalul Salan, comandant 
șef, telegrafia la Paris pentru a 
arăta că este posibilă o „reacție 
disperată a armatei”. Nu mă 
puteam deci îndoi că explozia 
era iminentă. 

Nu mă îndoiam nici de faptul 
că în aceste împrejurări va tre- 
bui să intru în acţiune. Într-ade- 
văr, din momentul cind, aclamată 
cu pasiune de o populaţie locală 
numeroasă și aprobată în metro- 
polă de mulţi dezamăgiţi, arma- 
ta se ridică impotriva aparatului 
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oficial ; cind acesta nu făcea 
decit să-și etaleze deruta şi 
neputința ; cind oamenii la pu- 


tere nu erau susținuți de nici o: 


mişcare de adeziune și de încre- 
dere din partea maselor — de- 
venise clar că se mergea direct 
către subversiune, către instala- 
rea unei dictaturi militare înte- 
meiate pe o stare de asediu 
analogă celei din Alger, ceea ce 
nu putea să nu provoace, de 
partea cealaltă, greve din ce în 


ce mai întinse, o  obstrucție 
treptat generalizată, rezistențe 
active tot mai mari. Pe scurt, 


aventura ducind la război ci- 
vil. (...) 

Îmi rămineau puţine ceasuri 
pentru a lua hotărîrea. Căci re- 
voluţiile merg repede., Totuşi, 
trebuia să fixez momentul în 
care, inchizind teatrul meu de 
umbre, voi scoate la iveală pe 
„deus-ex machina“, cu alte cu- 
vinte, momentul cînd voi intra în 


scenă. Ar fi oare mai bine să in- 


tervin fără întirziere pentru a 
înăbuși în germene nenorocirea 
ce stă să se nască, riscind să fiu 
apoi contestat și împiedicat în 
acțiune de oameni care-şi vor fi 
recăpătat calmul, sau dimpotri- 
vă să aştept ca, faptele devenind 
violente, convergența  spaimelor 
să-mi asigure un  consimțămint 
general și prelungit?  Cintărind 
lucrurile, am hotărit să acţionez 
de îndată. În acest caz însă, mă 
voi mărgini oare să restabilesc 
în timpul cel mai scurt o anumi- 
tă autoritate a puterii, să repun 
pentru moment armata la locul 
ei, să găsesc un punct sensibil 
pentru a atenua cîtva timp chi- 
nurile problemei algeriene — să 
mă retrag apoi redind cale li- 
beră unui sistem politic detesta- 
bil ? Sau să folosesc prilejul is- 
toric pe care mi-l oferă eşecul 
partidelor pentru a dota statul 
cu instituţii care să-i redea, în- 
tr-o formă adecvată tipurilor mo- 
derne, stabilitatea şi continu- 
itatea ?... Să fac în aşa fel 
încît. pornind de aici, să devină 
posibil drumul spre rezolvarea 
problemei vitale a decolonizăAi, 
spre începerea transformării eco- 
nomice şi sociale a ţării noastre 
în această eră a ştiinţei și a teh- 
nicii spre restabilirea indepen- 
denței politicii noastre și apără- 
rii noastre, spre o Franță care 
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să fie campionul unei Europe 
europene în intregime reunite, că- 
reia să i se redea în univers, și 
mai ales pe lingă a treia lume, 
oudiența și prestigiul ce le-a 
avut de-a lungul veacurilor ? Nu 
încape îndoială, acesta este sco- 
pul pe care pot și trebuie să-l a- 
ting(...) š 

Fie ! În ciuda dificultăților ce 
stau în mine însumi : virsta mea 


— şaizeci şi șapte de ani —, 
lacunele cunoștințelor mele și 
limitele capacităţilor mele; a 


obstacolelor, oricit vor fi de mari, 
pe care fără nici o îndoială le voi 
intimpina în poporul nostru, me- 
reu mobil : a faptului că aproape 
ioate cadrele politice, intelectu- 
ale, sociale vor dori să meargă 
in sens opus: în sfirşit, în ciuda 
rezistenței pe care statele străine 
Ə vor opune puterii renăscinde a 
Franţei, voi personifica, pen- 
tru a o servi, această mare am- 
biţie naţională. 

E vorba, în primul rind, de a 
lua din nou în mină Statul. Din 
acest punct de vedere, am sim- 
ţamintul că, pentru moment, re- 
zistențele nu vor dura prea mult. 
Cunoscînd oamenii cu care am 
de-a face, cred că, atit la Alger 
cit și la Paris, ceea ce predomi- 
nă la cei ce deţin răspunderi esta 
teama de a fi antrenați în acţi- 
uni de forță și că multi se gin- 
desc la mine cu nădejdea că-i 
voi scuti pe ei de a le întreprin- 
de. Desigur, la 13 mai, au apă- 
rut în Algeria ,„„Comitete de 
Salvare publică“, formate din 
ofițeri și din civili, care incită 
la luptă și își arogă atribuţiile 
prefecţilor și subprefecţilor. Dar 
inaltul comandament militar dă 
impresia că nu ţine să intre în 
domeniul  ireparabilului. Dacă 
armata condamnă în mod des- 
chis neputința sistemului politic, 
care riscă să aibă consecința 
dezastruoase pentru ea, dacă ea 
recurge la expedieniul de a-şi 
subordona administraţia locală 
pretinzind că astfel cambateren 
insurecției va fi înlesnită, mulie 
elemente militare nu privesc cu 
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În fața microfoanelor de la 


radio Londra, rostind isto- 
ricul Apel de la 18 iunie 1940 


plăcere perspectiva unei rupturi 
cu metropola, a unei expediţii 
lansate impotriva capitalei și a 
luării puterii. Pe malul marelui 
Rubicon care este Mediterana, 
înalţi șefi  ierarhici, ofițeri, so!- 
daţi, doresc în general ca la 
Paris să apară un guvern în 
stare să-și asume responsabili- 
tățile naţionale și care să-i scu- 


tească pe ei de aventurile ne- 
supunerii. Dar, convinşi că un 
asemenea guvern nu le va fi 


dat de regim, în neliniștea lor 
ei descoperă dintr-o dată că eu 
aş putea izbuti. Generalul Salan, 
după ce a fost nevoit să cedeze 
mulțimii dezlânţuite, încăpere cu 


încăpere, clădirea guvernului, 
pronunță din balcon cîteva 
fraze terminate prin strigătul 


„Trăiască de Gaulle“. Astfel, este 
pusă în mod public problema 
care, deja, preocupă pretutin- 
deni spiritele tuturor. 

La Paris, cercurile oficiale nu 
se mai gindesc la altceva. Pe 
lingă știrile care-mi parvin prin 
radio și prin ziare, comunicările 
lui Oliver Guichard, agentul 
meu de legătură, mă ţin la cu- 
rent cu o confuzie care pune 
persoana mea la ordinea zilei 
in vorbe și în calcule. Cu atit 
mai mult cu cit în fața disiden- 
tei, ceea ce continuă să poarte, 
din obișnuință, numele de pu- 
tere dă curind semne de retra- 
gere. La 13 mai, după inciden- 
tele de la Alger, Felix Gaillard 
— răsturnat cu o lună mai îna- 
inte, dar care, pentru că de 
atunci nu a putut fi instalat alt 
guvern, rezolvă treburile cu- 
rente ale președinției Consiliu- 
lui de Miniştri — i-a telegrafiat 
lui Salan că nu este cazul să fo- 
losească armele impotriva mani- 
festanţilor și i-a atribuit puterile 
civile în Algeria. În noaptea ur- 
mătoare, guvernul lui Pierre 
Pflimlin este investit de Aduna- 


Terppa 


rea. Naţională, dar numai după 
o dezbatere în care se manifes- 
tă deruta generală și numai in 
virtutea unui scrutin care nu 
acordă încrederea decit cu 274 
voturi, în timp ce refuzul și ab- 
ținerea totalizează 319. Rezultat 
care, în ochii tuturor, exclude 
pînă și orice veleități de măsuri 
viguroase. De altfel, în dimineața 
de 14, guvernul confirmă puter'!2 
acordate generalului Salan, și, 
după ce dăduse dispoziții să se 
întrerupă comunicațiile cu Al- 
geria, autoriză ca ele să fie 
restabilite. În cursul după-omie- 
zii, cînd vin pentru citeva ore în 
capitală, așa cum fac deseori 
miercurea, șuvoiul de informaţii 
ce-mi sint aduse arată propor- 


ţia  neliniștilor care, din toate 
părțile, cu glas tare sou in 
șoaptă, cer răspunsuri genera- 


lului de Gaulle. 

Le răspund de la Colombey, 
la 15 mai. Într-o declaraţie d2 
șapte rinduri, constat degrado- 
rea statului care este cauza ne- 
norocirii ce ameninţă, stigmati- 
zez  responsabilitatea regimului 
partidelor în acest proces dezas- 
truos, afirm intenția mea de n 


remedia,  asumind din nou — 
sint gata — puterile Republicii 
(5), 


Dar trebuie să acţionez re- 
pede. Oricit ar fi incă de pru- 
dent comandamentul de la Alger 
toate imponderabilele sint acum 
în mișcare și riscă să ducă totul 
de ripă. În timp ce președintele 
Coty se adresează în mod pu- 
blic, la 14 mai, generalilor, oii 
țerilor și soldaţilor staționa;i in 
Algeria pentru a-i conjura „să na 
adauge ` încercărilor prin care 
trece patria pe aceea a dezbi- 
nării francezilor“, toate ştirile 
anunță că tensiunea militară e 
in creștere. De altfel, chiar a 
doua zi, demisia generalului 
Ely, șeful statului major general, 
care exercită autoritatea miii- 
tară cea mai înaltă și este 
numit prin desăvirșita sa conștiin 
tă a datoriei, arată că armata, in 
ansamblul ei, nu mai susține re- 
gimul. Pentru a mă angaja mei 
mult în faţa naţiunii şi nedispu 
nînd de radio, la care nu am 
acces, convoc presa pentru 19 
mai la Hôtel d'Orsay. 

Ajungind la Paris, simt cit de 
mult s-a încărcat, în citeva zile, 
atmosfera. E drept că ministrul 
de interne, Jules Moch, contri- 
buie ia aceasta. În conformitate 
cu ordinele lui, poliția a destă 
șurat maximum de forțe în ju- 
rul locului conferinţei, ca și cind 
s-ar fi putut imagina că 
de Gaulle va apărea în frun- 
tea unor trupe de șoc pentru a 
pune stăpinire pe clădirile pu- 
blice. În clipa în care, venind 
de la Colombey, incognito, fără 
altă escortă decit aceea a co 


re- 


lonelului  Bonneval, adjutantul 
meu, și a șoferului Paul Fonte- 
nil, mă duc să  întilnesc numai 
ziarişti, ministrul  inspectează 


personal lungile coioane de ma- 
şini blindate și de camioane ar- 
mate care ocupă ambele maluri 
ale Senei. Acest spectacol peni- 
bil confirmind certitudinea mea 
că e timpul de a reda Republi- 
cii echilibrul, adopt în fața pre- 
sei tonul celui care e stâpinul 
momentului. De  oltminteri în- 
trebările -pe care mi'le pune, și 
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voi 
face cind voi fi la putere, nu 
exprimă nici o îndoiolă asupra 


core se referă la ceea ce 


faptului că voi veni la putere. 
Bineînțeles, ceea ce afirm cu 
acest prilej este voința mea de 
a restabil: Statul, deopotrivă din 
punct de vedere al autorităţii sale 
și al increderii naţionale. Con- 
cluzia mea e că mă ţin la dis- 
poziţia ţării 

Or, lucrurile se precipită. În 
Algeria, unde Jacques Soustelle 
a ajuns fără ca eu să fiu în 
vreun fel amestecat, Comitetele 
de Salvare publică îşi instalează 
în continuare dictatura. Vrind să 
știu ce se petrece în fapte și în 
intenții, invit prin telegramă Co- 
mandamentul militar să-mi tri- 
mită pe cineva care să-mi ex- 
pună situația. Mesajul meu este 
transmis normal, fără nici un 
mister, de către generolul Loril- 
lot, noul șef al statului major 
general, cu acordul ` ministrului 
său, Pierre de Chevigné. în- 
tr-adevăr, puțin după aceasta, 
generalul Dulac, însoțit de mai 
mulți ofiţeri, va veni la Colom- 
bey pentru a-mi spune, din por- 
tea lui Salan, că, dacă in foar- 
te scurtă vreme nu iau puterea, 
Comandamentul 


nu va putea 
să împiedice o acţiune militară 
impotriva metropolei. La Paris, 


ce-i drept, cercurile oficiale mai 
simulează că menţin în funcţiu- 
ne guvernul și parlamentul. Ast- 
fel sint 'reînnoite de către cele 
două Camere „puterile speciale” 
atribuite guvernului, iar acesta 
depune un proiect de reformă a 
Constituţiei (...) 

„La 24 


mai, un detaşament 
plecat din Alger a aterizat în 
Corsica fără nici un foc de 


armă, fapt datorită căruia Comi- 
tetele de Salvare publică au 
preluat autoritatea la Ajaccio 
și la Bastia. Forţele de poli, i 
mise de la Marsilia pentu a 
restabili ordinea în insulă s-au 
lăsat ușor dezarmate. Dacă so- 
luționarea politică va mai întir- 
zia, fără îndoială că vom vedea 
operaţii  asemânâtoare executa- 
te în metropolă, apoi  îndrep- 
tate împotriva Parisului. Sint in- 
format, din sursă oficială, ca 
această invazie este prevăzută 
de ministerul de interne pentru 
noaptea de 27 spre 28. Şi, apoi, 
încotro ? 

Accelerez deci, în direcţia bu- 
nului simț. La 26, convoc la 
Boisserie pe prefectul de Haute- 
Marne, Marcel Diebolt, și-l in- 
sărcinez să se ducă imediat să 
spună din partea mea lui Pilim- 
lin că în interesul public trebuie 
să se vadă cu mine. Ca local 
intilnirii fixez reședința, discret 
situată, a prietenului meu Felix 


şr 
ii- 


Bruneau, conservatorul muzeului 
de la Saint-Cloud. Prefectul își 
indepiineste misiunea, iar pre- 


ședinte!e Consiliului de Miniștri 
mă înștiințează că in aceeași 
seară va fi la locul indicat. 

ÎI găsesc pe Pierre Pflimiin 
calm și demn. Îmi expune situa- 
ţia sa, aceea a unui pilot în mii- 
nile căruia pirghiile de comandă 


nu mai răspund. Îi declar că 
datoria lui este să tragă conse- 
cințele și să nu rămină într-o 


funcţie pe care de fapt n-o exer- 
cită. fiind clar că sint gata să 
fac apoi cele necesare. Fără a 
se pronunţa explicit asupra aces- 


pry 


perspective, președintele de 
lasă să ințeleg că 
n-o exclude. Totuși. mă roagă 
să uzez fără intirziere de presti- 


tei 
Consiliu mă 


giul meu pentru a rechema la 
ordine Comandamentul din Al- 
geria, lucru pentru care el in- 
suși se recunoaște a fi neputin- 
cios. „Nimic nu arată — ii spun 
— mai bine decit cererea dum- 
neavoastră ce anume soluție se 
impune Republicii”. Ne despăr- 
țim cordial și în zori mă întorc 
acasă, convins că Pierre Pflimlin 
va lua curind hotărîrea pe care 
i-am  sugerat-o în noaptea 
aceea, 


Ziua de 27 mai marchează ul- 
tima încercare de a supravieţui 
făcută de regim. Guvernul de- 
termină Adunarea Naţională să 
adopte o reformă constituţio- 
nală care, teoretic, comportă 
dispoziții bune pentru întărirea 
puterii executive. Dar toată lu- 
mea simte că e prea tirziu și că 
nu se mai poate face nimic. (...) 
La 28, în primele ore ale dimi- 
neţii, Pierre Pflimlin spune cole- 
gilor săi (din guvern — n. n.) că 
„va sta de vorbă cu președintele 
Republicii”. Se duce într-adevăr 
la el și-și dă demisia. 

Regimului nu-i rămine decit să 
se demită in mîinile mele. Din 
fericire, președintele Coty ia ini- 
tiativele de dorit pentru ca lu- 
crurile să nu se desfășoare fără 
oarecare demnitate. Acest bă- 
trin francez cumsecade, deși de 
mult încorporat riturilor și obi- 
ceiurilor în vigoare, vrea inainte 
de toate să-și servească patria. 
Pe marginea prăpastiei în care 
aceasta riscă din nou să fie scu- 
fundată, trei date dominau în 
conştiinţa lui orice alte conside- 
rente. Prima este că, pentru a 
salva ţara  păstrind Republica, 
trebuie neapărat înlocuit regi- 
mul politic descalificat. A doua 
este că armata trebuie readusă, 
fără  întirziere, la ascultare. A 
treia este că numai de Gaulle 
poate face și una și alta. Dar, 
cum e firesc, președintele do- 
reşte ca puterea să-mi fie remisă 
potrivit regulilor și nu zvirlită din 
fugă. De altfel, așa înţeleg și 
eu. Astfel încit, la amiază, cind 
Rene Coty îmi transmite întreba- 
rea dacă accept să-i primesc pe 
președinții celor două Adunări, 
Le Troquer și Monnerville, pen- 
tru a respecta formele inainte ca 
el însuși să ia poziție publică, 
răspund favorabil. 

intrevederea are loc seara tir- 
ziu în casa lui Felix Bruneou. 
Gaston Monnerville este de acord 
cu ideea de a mă vedea asumind 
răspunderile guvernamentale. Imi 
sugerează doar să nu cer pentru 
mai mult de șase luni deplinele 
puteri pe care le consider, la in- 
ceput, necesare. Dar Andre Le 
Troquer pare zguduit de schim- 
barea iminentă. El care a fost mi- 
nistrul meu de Război în timpul 
Comitetului de la Alger, el care 
la eliberarea Parisului a defilat 
alături de mine pe Champs-Ely- 
sees, el care stătea lingă mine 
cind se trăgea la Notre-Dame, 
nu merge pină la a-mi imputa că 
aş vrea să fiu dictator. Dar de- 
clară că nu voi putea evita să de- 
vin dictator, date fiind conditiile 
revenirii mele la putere. „lată de 
ce, adaugă el cu pasiune, mă 
opun |!” — „Ei bine! îi spun eu, 
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dacă Parlamentul vă va urma, nu 
voi avea altceva de făcut decit 
să vă las să vă explicaţi cu pa- 
rașutiștii și să mă intorc la mine 
acasă, îinchizindu-mă in amără- 
ciunea mea“. Aici întrevederea a 
luat sfirșit. leșind, îi spun secre- 
tarului general al Președintelui 
Republicii. Cha-les Merveilleux du 
Vignaux care a venit după vești, 
că regret deranjul inutil pe care 
mi l-am impus și că pornesc ina- 
poi spre Colombey. Ajung la cinci 
dimineața. 

Înainte de prinz, Rene Coty mă 
anunță câ adresează un mesaj 
Camerelor. La ora cincisprezece, 
mesajul le este citit (...) La Ely- 
se, de unde mesajul mi-a fost 
transmis prin telefon, comunic 
răspunsul că voi veni. Sosesc prin 
parc, nu prin curtea de onoare, 
in speranţa, de altfel destul de 
vagă, de a evita năvala fotogra- 
filor. Ajung puţin înainte de ora 
20. Fotografii au sosit și ei. 

Rene Coty, foarte emoţionat, 
mă întimpină pe peron. Singuri 
în biroul său, ne înțelegem dein- 
dată. Se alătură planului meu: 
depline puteri, apoi suspendarea 
Parlamentului, în sfîrşit o nouă 
Constituţie pe care guvernul meu 
s-o pregătească și care să fie su- 
pusă referendumului. Accept să 
fiu „investit“ la 1 iunie de către 
Adunarea Naţională, în fața că- 
reia voi citi o scurtă declaraţie, 
fără a lua parte la dezbateri. Ne 
despărțim în mijlocul unui tumult 
de ziariști dezlănțuiți și de curioși 
entuziaști care au invadat parcul. 
Apoi, dau publicităţii că sintem 
de acord și in ce condiţii. Pe ur- 
mă, de-a lungul întregului drum 
care mă duce la Haute-Marne, 
arupuri numeroase care așteaptă 
să trec strigă în noapte : „Trăias- 
că de Gaulle !*. 


La hotelul La Pérouse, unde lo- 
cuiesc de obicei în timpul șederi- 
lor mele la Paris, îi întrunesc la 
31 mai pe președinții grupurilor 
din Parlament: Singurii absenți 
sînt comuniștii. În afară de Fran- 
cois Mitterrand, care își exprimă 
reprobarea, delegații prezenți, 
care de doisprezece ani m-au 
combătut fățiș, nu ridică nici o 
obiecție impotriva expunerii pe 
care o fac în fața lor cu privire 
la ceea ce voi întreprinde. Între 
timp formez guvernul (... , 

Duminică 1 iunie, îmi fac intra- 
rea în Adunarea Naţională (...) 
Simt în emiciclu freamătul unei 
curiozităţi intense, marcată în 
general de simpatie față de mi- 
ne. În scurta mea  declara- 
ție evoc situația: degradarea 
statului, unitatea franceză a- 
menințată, Algeria aruncată 
în furtună, Corsica pradă unei 
contagiuni febrile, armata inde- 
lung încercată de lupte singeroa- 
se și meritorii dar scandalizată 
de carența autorităților centrale, 
poziția internaţională a Franței 
atacată pină și în interiorul ali- 
anțelor sale. Apoi arăt ce aştept 
de la reprezentarea națională : 
depline puteri, mandatul de a su- 
pune ţării o nouă Constituţie, 
suspendarea Adunărilor. İn timp 
ce vorbesc, pe toate bâncile se 
lasă o tăcere totală, ceea ce se 
potrivește împrejurărilor. Apoi mă 
retrag, lăsind Adunarea să dez- 
bată asupra formei (...). 

Același lucru se petrece a 
doua zi în legătură cu legea îm- 
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puternieirilor speciale intAlgeria 
și in metropolă, și, in ziuă urmă- 
toare, cu legea privitoarețla Con- 
stituția care trebuie să fie votată 
cu o majoritate de două treimi. 
Am venit să asist la această su- 
premă discuție, luind de mai 
multe ori cuvintul pentru a răs- 
punde oratorilor, astfel încît ulti- 
mele clipe ale ultimei Adunări a 
regimului să se desfășoare într-o 
atmosferă de bunăvoință. Consi- 
tiul Republicii dindu-și la rindul 
său aprobarea, Parlamentul se 
retrage. 


Dacă am croit, trebuie să și 
cos. La palatul Matignon, unde 
mi-am luat reședința, sintiasaltat 
de problemele momentul : Al- 
geria, finanțe și monedă, acţiune 
externă etc. Dar, luindu-le în 
mină, conduc totodată munca de 
reformare a instituțiilor. Cu pri- 
vire la acest subiect de care de- 
pinde totul, am fixat și publicat 
esenţialul de doisprezece ani. 
Ceea ce va fi făcut acum este 
așa-numita „Constituţie de a Ba- 
yeux“, deoarece acolo, la 16 iu- 
nie 1946, am schiţat-o pe aceea 
de care are nevoie Franţa. 

Michel Debré, secondat de o 
echipă de tineri membri ai Consi- 
liului de stat, elaborează proiec- 
tul, pe care-l examinez etapă cu 
etapă împreună cu miniștrii de- 
semnaţi. După care este cerut a- 
vizul „Consiliului consultativ con- 
stituțional“, alcătuit din treizeci și 
nouă de membri dintre care 
douăzeci și șase de parlamen- 
tari, creat prin aceeași lege care 
a hotărit revizuirea și prezidat de 
Paul Reynaud. Mă duc în mai 
multe rînduri la lucrări, pentru a 
asculta sugestii utile și a preciza 
propria mea concepţie. Consiliul 
de stat prezintă apoi observațiile 
sale. În sfirșit, Consiliul de miniş- 
tri deliberează asupra ansamblu- 
lui, fiecare, începînd cu președin- 
tele Coty, expunindu-și opiniile. 
Textul, astfel definitivat, va fi su- 
pus poporului prin referen- 
dum (...). 

La 21 decembrie, electorii pre- 
zidenţiali : deputați, senatori, 
consilieri generali, primari și un 
număr de consilieri municipali, 
il aleg pe șeful statului. Oricit de 
plină ar fi cariera mea publică, 
e pentru prima oară cind îmi pun 
candidatura. Deoarece in cele 
două rinduri cînd am fost ales 
de Adunarea Naţională din 1945 
ca președinte al Guvernului pro- 
vizoriu, după ce timp de cinci 
ani și numai în virtutea eveni- 
mentelor am condus Franța în 
război, nu-mi pusesem candida- 
tura. Acum, Georges Marrane în 
numele comuniștilor, decanul Al- 
bert Chatelet din partea unei 
„Uniuni a torțelor democratice“, 
au candidat și ei. Colegiul celor 
76 000 de notabili a dat genera- 
lului de Gaulle 78 la sută din 
voturi. 

La 8 ianuarie 1959, mă duc la 
Elysées, ca să-mi preiau funcţiile 
Președintele Rene Coty mă întim- 
pină cu gesturi demne și cuvinte 
emoționante. „Primul dintre fran- 
cezi, spune el, este acum primul 
în Franța“. În timp ce parcur- 
gem apoi unul lingă altul în ma- 
șină bulevardul Champs-Elysées, 
pentru a împlini ritualul salutu- 
lui către Soldatul necunoscut, 
mulțimea strigă în acelaşi timp : 
„Mulţumim, Coty !* și „Trăiasca 


Ianuarie. 1959. De Gaulle 
este primit la Elysée de René 
Coty, care-i va transmite 
funcţia de preşedinte al he- 
publicii 


de Gaulle !“ La intoarcere, aud 
cum se inchid in urma mea, de- 
devenii prizonier al misiunii 
mele, toate porţile palatului. 
Dar, in același timp, văd cum 
se deschide orizontul unei mari 
acţiuni. Desigur, spre deosebire 
de cea care mi-a revenit cu 
optsprezece ani în urmă, sarci- 
na mea va fi lipsită de impera- 
tivele exaltante ale unei peri- 
oade eroice. Popoarele, și în pri- 
mul rind poporul nostru, nu mai 
resimt nevoia pe zare le-o im- 
punea primejdia, de a se ridi- 
ca deasupra lor înșile. Pentru a- 
proape toată lumea — și noi fa- 
cem parte din ea — miza ime- 
diată nu mai este a dobindi 
victoria sau a fi zdrobit, ci a avea 
o viaţă mai mult sau puţin ușoa- 
ră. Dintre oamenii de stat cu 
care voi avea de tratat proble- 
mele universului, au dispărut cei 
mai mulţi dintre uriași, dușma- 
ni sau aliați, pe care războiul îi 
scosese la iveală (...). 
- Şi totuși, trebuie s-o fac! Da- 
că Franța, din adincul ei, m-a 
chemat din nou să-i fiu căâlăuză, 
simt că nu a făcut-o pentru ca 
să-i veghez somnul. După cum- 
plitul declin pe care l-a suferit 
de mai bine de o sută de ani, 
ea trebuie să folosească răga- 
zul ce din fericire îi este acordat 
acum pentru a-și restabili, in 
spiritul geniului timpurilor mo- 
derne, puterea, bogăţia și pres- 
tigiul, riscind altfel să fie pen- 
tru totdeauna răpusă de vrea 
incercare tragică pe dimensi- 
unile secolului. Or, mijloacele a- 
cestei reinnoiri sint Statul, pro- 
gresul, independenţa. Datoria 
mea este deci trasată, pentru 
tot timpul cit poporul va voi să 
mă urmeze. 


(Va urma) áj 


A 


DRAMA 
DIN 
GOLFUL BENGAL 


u trecut mai mult de două săp- 

tămîni de cînd, în noaptea apoca- 

liptică de 12 noiembrie, un ciclon 
tropical — poate cel mai devastator din 
cite s-au păstrat în memoria oameni- 
lor — a transformat 14 insule din Gol- 
ful Bengal şi ţinuturi întinse din Pa- 
kistanul de răsărit într-un ocean de 
noroi. : 

Cea dintîi întrebare ce ni se pune, 
după acest interval de timp, dintr-un 
sentiment firesc de solidaritate şi com- 
pasiune umană — mai presus de sim- 
pla curiozitate — priveşte numărul 
exact al victimelor. Or, din păcate, 
răspunsul nu poate fi dat nici acum, 
Cifrele comunicate de autorităţile lo- 
cale în primele zile după dezlănţuirea 
catastrofei şi-au pierdut  concludenţa. 
Numărul de 53 000 de morţi, apoi nu- 


mărul de 65000 — amîndouă îngrozi- 


toare prin hecatomba de neînchipuit 
pe care o reprezintă — au fost tragic 
depăşite, ca într-o halucinantă casca- 
dă. Lăsăm de-o parte cifrele inserate 
în presa mondială, cuprinse între cinci 
sute şi şapte-opt sute de mii de morţi 
şi dispăruţi. Reţinem, în schimb, de- 
claraţiile făcute de ambasadorul Re- 
publicii Pakistan la O.N.U. (domnia-sa 
a vorbit de 300000 de morţi) şi de 
preşedintele Yahia Khan. Cu un gest 
ce exprima durerea cea mai profundă 
cu putinţă, preşedintele a spus, în faţa 
ziariştilor, că semnificaţia statistică a 
cifrelor — trei sute de mii sau cinci 
sute de mii de morți — nu poate, în 
nici un caz, să redea amploarea tra- 
gediei prin care trece poporul Pakis- 
tanului Oriental şi nici gravitatea si- 
fuaţiei în care se află supraviețuitorii 
acestei calamităţi. 

În fapt, coloanele de ajutor, forma- 
te din medici, din voluntari înrolați în 
echipele „Semilunii Roşii" şi ale „Cru- 
cii Roşii“ pakistaneze, din numeroase 
unităţi militare terestre, aeriene şi ma- 
rine, nu au putut să încheie nici pe 
departe operaţiile din zonele distru- 
se, operaţii concentrate pe două o- 
biective : salvarea şi evacuarea supra- 
vieţuitorilor din mlaștinile fetide ră- 
mase după inundaţii și înhumarea vic- 
timelor. Problemele de statistică sînt 
lăsate, într-adevăr, pe un plan secun- 
dar. Procedăm, a spus Anizussman, 
comisarul însărcinat de guvern să co- 
ordoneze lucrările de ajutor în regiu- 
nea sinistrului, la identificarea supra- 
vieţuitorilor, cea mai mare parte a 
victimelor fiind dispărute, absorbite 
pentru totdeauna de valurile de noroi 
ce s-au scurs spre mare, la două-trei 
zile după ciclon. 

Regiunea asupra căreia s-a abătut 
furtuna cea mai puternică se întinde 
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© CE RELATEAZĂ 
MARTORII OCULARI 


© CELE PATRU CAUZE 
ALE DEZASTRULUI 


9 POT FI PREÎNTIMPINATE 
CICLOANELE ? 


După dezastru... 


pe o suprafață de circa 4000 de kilo- 
metri pătraţi şi avea, la data catas- 
trofei, circa 2230 000 de locuitori sta- 
bili. Ce se ştie destul de limpede pînă 
acum este că 227000 de familii (însu- 
mînd aproape două milioane de oa- 
meni) au fost lovite de doliu, au ră- 
mas fără adăpost şi fără hrană. Cel 
puţin 25 000 de case au dispărut, luate 
de ape. Din alte 117000 de locuinţe 
n-au mai rămas decît urmele, temelii 
sub noroi, schelete de bambus, cîteva 
mobile zdrobite. Un imens, nemăsura- 
bil cimitir, probabil fără precedent în 
istoria fenomenelor naturale destruc- 
tive din secolul al 20-lea. 

Lăsînd, însă, pentru mai tirziu în- 
cheierea acestui bilanţ sinistru, să stă- 
ruim deocamdată, în măsura posibilu- 
lui, asupra cauzelor ce i-au daţ catas- 
trofei asemenea proporţii. 

Fenomenul meteorologic este în linii 
generale cunoscut. Un ciclon de di- 
mensiuni gigantice, născut în zona e- 
cuatorială, la mare înălţime, s-a în- 
dreptat, peste apele imensului „Golf 
al Bengalului“, spre insulele şi ţinu- 
turile din gura celei mai mari şi mai 
populate delte din lume, rezultată din 


împletirea fluviilor Gange şi Brahma- 
putra. 

Ciclonul, al cărui „ochi“ avea un 
diametru de circa 400 de kilometri, a 
înaintat spre coasta bengaleză, mai În- 
tii cu viteza de vreo 800 de kilometri 
pe zi. Apoi, cînd s-a prăvălit asupra 
insulelor şi ţărmurilor deltei, a atins 
iuţeala de 195—200 de kilometri pe 
oră. Nimic nu i-a mai putut rezista. 
Casele, construite, în general, din bam- 
bus, au fost risipite în -vînţ. Oame- 
nii, smulşi ca niște păpuşi inerte. Puz- 
deria de animale domestice şi mai 
ales sălbatice — în Delta Ganselui 
şi înv Bengal densitatea animalelor este 
mai mare decit oriunde pe pămînt — 
a fost aruncată în valuri. 

În 'mod tragic, năvala ciclonului a 
coincis cu momentul culminant al flu- 
xului marin. Împinse de furtună, apele 
Golfului s-au ridicat în valuri, pe care 
martorii oculari le descriu cînd de 
5—6 metri, cînd de 10, de 15 şi chiar 
de 20 de metri înălţime, înaintind cu 
40—50 de kilometri pe oră, distru- 
gînd, măturînd, nimicind totul, sub tă- 
vălugul de lichid murdar. 

Insulele din deltă, formate din alu- 
viuni, aproape toate joase și plate, cu 
nivelul de 5—10 metri deasupra mării, 
presărate doar cu rare coline, au fost 
acoperite de valuri în cea mai mare 
parte. Un grup de 14 experţi ai „Băn- 
cii Mondiale“, aflaţi pe mare, într-o 
şalupă ce naviga aproape de insulele 
Bhola şi Hatiya, amindouă devastate, 
spun că, în amurgul zilei care a pre- 
cedat ciclonul aflaseră prin radio de 
iminența catastrofei. Ei au ancorat şi 
s-au adăpostit într-o baracă de metal, 
pe o movilă de vreo 30 de metri înăl- 
fime. La ora 23 a început furtuna. 
„Ochiul“ ciclonului, virtejul distrugă- 
tor ce împingea valul uriaş de maree, 
s-a abătut asupra barăcii pe la ora 
două noaptea. Toţi se aşteptau să fie 
smulşi de vînt. Auzeau, de afară, stri- 
gătele oamenilor luaţi de valuri. Fur- 
tuna cea mai intensă a durat o jumă- 
tate de oră. În zori, vintul scăzuse. 
Continua să plouă torențial. De jur 
împrejurul movilei era o mare infi- 
nită, pe care pluteau cadavre de oa- 
meni şi animale, fără să poată fi so- 
cotite. 

Cei 14 experţi au fost salvaţi de 
un elicopter militar, după 24 de ore 
de indescriptibilă panică. „Noi înspec- 
tam un baraj aflat în construcţie, des- 
tinat să limiteze primejdia inundații- 
lor“, a declarat unul dintre ei. Acum, 
barajul nu mai există şi, o dată cu 
el, au fost luate de valuri absolut 
toate semnele muncii omeneşti, toate 
casele, gospodăriile, coșarele, orezăriile 
cu recolta gata de cules, joncile şi co- 
răbiile pescarilor, bărcile cu motor, 
instalaţiile  semi-industriale, depozitele 
de iută şi de bambus. În locul lor — 
nimic decît un fund de mare, cu mil 
presărat de câdavre. 

Pe insule, aviatorii ce survolau tea- 
trul dezastrului cîteva zile mai tîrziu, 
au văzut vaporaşe de mic tonaj răs- 
turnate şi distruse, la 4—5 kilometri 
de țărm. În larg, pe apele golfului, 
au zărit sute de epave. Au fost scu- 
fundate zeci de vase, între care şi un 
vapor de 5000 de tone. Pretutindeni, 
pe ape şi pe insule, aviatorii n-au 
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găsit semne de viaţă. „Cel mai trist 
cimitir ce s-a putut vedea vreodată”, 
a exclamat unul din piloţii aparatelor 
de salvare. 

Poate că proporţiile acestei calami- 
tăţi naturale n-ar fi fost atît de mari 
dacă nu contribuiau patru factori spe- 
cifici şi anume : 

1. Ținutul năpăstuit era printre cele 
mai populate de lume, cu o densitate 
de 425—430 de locuitori pe kilome- 
trul pătrat, un adevărat furnicar de 
oameni, în luptă grea cu natura în- 
conjurătoare, dificilă şi capricioasă. 


Deltele Gangelui şi Brahmaputrei pă- 


reau a fi un magnet biologic, irezis- 
tibil mai ales pentru cei peste 63 de 
milioane de locuitori ai Pakistanului 
Oriental, aglomeraţi pe 143 de mii de 
kilometri pătraţi. Ciclonul s-a prăbuşit 
peste acest furnicar uman. 

2. Cataclismul s-a produs la o dată 
relativ neobișnuită. De obicei, după 
căderea musonului, care suflă din luna 
mai pînă în septembrie, urmează un 
răstimp de linişte. În acele zile în- 
cepe culesul recoltelor. Zeci de mii de 
oameni, uneori sute de mii, vin din 
regiunile nordice ale Pakistanului O- 
riental în orezăriile din Deltă, pentru 
cules şi pentru hrană. Ciclonul din 12 
noiembrie i-a surprins pe cei din se- 
zonul acesta pe cînd se pregăteau să 
plece, cu merindele adunate în jonci 
şi saipane. 

3. Nicăieri, pe nici una din cele a- 
proape două mii de insule și insulițe 
aluvionare din gurile Deltei, nici pe 
insulele mai mari, din golf, nici pe 
coaste, nu s-au luat din vreme mă- 
suri eficiente de protecţie împotriva 
inundațiilor anuale, provocate de de- 
bitul imens al fluviilor ce vin din 
Himalaia, de maree sau, în special, de 
cicloanele tropicale, endemice în Gol- 
ful Bengal. „Digurile“ pe care le in- 
spectau experţii „Băncii Mondiale“ sînt 
un fel de glumă tîrzie şi funebră. 

4. Un mare număr de observatori 
cred că serviciile meteorologice de a- 
larmă de pe litoralul Pakistanului O- 
riental poartă, în împrejurarea nefas- 
tă de la 12 noiembrie, o răspundere 
gravă. Se ştie, în genere, că dintre 
toate fenomenele geofizice destructive 
(cutremure, erupții vulcanice, uragane, 
inundaţii, secete), împotriva cărora oa- 


Ajutoare în hrană distribuite supra- 
viețuitorilor 


menii zilelor noastre iau energice mă- 
suri de luptă, de rezistenţă, de dimi- 
nuare a efectelor nocive, uraganele sînt 
cele mai bine studiate şi cele mai e- 
nergic atacate. Se cunosc, din presă, 
operaţiile meteorologice de mare am- 
ploare ca B.om.e.x. şi „Stormfury“, 
menite să detecteze de timpuriu naş- 
terea cicloanelor. Sateliții meteorolo- 
gici transmit acum, cu regularitate, 
imagini ale formațiilor nebuloase din 
zona Ecuatorului, cunoscute sub de- 
numirea de nori „V-puls“, datorită as- 
pectului și mișcării lor ritmice. O ast- 
fel de fotografie a fost făcută şi ciclo- 
nului din Golful Bensalului, cu pa- 
tru zile înaintea catastrofei. Serviciile 
meteorologice de coastă au fost aler- 
tate. Drumul  ciclonului a fost repe- 
rat, urmărit oră cu oră. Dar, exact 
în ultimele ore, nu s-a dat „alarma 
de gradul 10“, cum ar fi fost obliga- 
toriu să se facă, ci o simplă alertă 
curentă. Meteorologii n-au crezut în 
forța adevărată a vîrtejului ce se a- 
propia. A fost un scepticism tragic. 

Trebuie adăugat însă — nu pentru 
apărarea acestor observatori ai ceru- 
lui, ci pentru păstrarea adevărului — 
că alarma, indiferent de gradul ei de 
intensitate, ar fi pătruns greu în rîn- 
durile unei populaţii extrem de să- 
race, neprotejată de o reţea radiofo- 
nică aptă să difuzeze prompt semna- 
lele de alertă şi să determine pune- 
rea oamenilor şi a gospodăriilor la 
adăpost. 

Larga acţiune de ajutorare ce seor- 
ganizează acum în ţara asupra căreia 
s-a abătut dezastrul şi, ca un semn 
de firească solidaritate umană, în ati- 
tea state ale lumii, va aşterne peste 
suferința supravieţuitorilor o aripă de 
balsam, de consolare. În acelaşi timp, 
însă, cercetarea aprofundată a tuturor 
circumstanțelor, meteorologice şi so- 
ciale, puse în evidență de ciclonul din 
Golful Bengal, constituie un act obli- 
gatoriu în lupta pentru protejarea so- 
lidară a vieţii, cu toate mijloacele pe 
care ni le procură -civilizația contem- 
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porana. 


Mircea GRIGORESCU 


“reflector 


ŞI LA ZURICH... 


Unul după altul, cantoanele elve- 
țiene acceptă să introducă dreptul de 
vot pentru femei. Cu o mare majo- 
ritate, alegătorii din Ziirich au hotă- 
rit recent să acorde acest drept fe- 
meilor. În urmă cu patru ani, o ast- 
fel de propunere, pusă la vot, fu- 
sese respinsă cu 53 la sută dar, ul- 
terior, mai multe localități din acest 
eanton au aplicat propunerea. Ziirich, 
cantonul cel mai populat, devine ast- 
fel cel de-al nouălea canton în care 
femeile devin cetăţeni cu drepturi 
egale. Această situaţie vine în spri- 
jinul guvernului federal, care doreşte 
de multă vreme să se pună capăt unei 
situaţii considerată anacronică. 


NU AGREEAZĂ „STILUL POLEMIC"... 


Ministerul portughez al corporații- 
lor şi al prevederilor sociale a intentat 
o acţiune judiciară la așa-numitul 
„tribunal al muncii“, cerînd destituirea 
conducătorilor sindicali aleşi de mun- 
citorii metalurgişti din districtul Lisa- 
bona. Pînă ja pronunţarea sentinţei 
definitive, tribunalul a hotăriţ să sus- 
pende conducerea sindicatului. Minis- 
terul consideră că liderii sindicali ar 
fi pierdut „condiţiile de eligibilitate“ 
prevăzute de lege datorită atitudinii: 
lor care „periclitează disciplina so- 
cială“. Sindicatelor li se reproşează că, 
în mai multe rînduri, în comunicate 
adresate muncitorilor, au folosit un 
„stil polemic“ şi „expresii menite în 
mod vizibil să creeze o mentalitate re- 
voluţionară“. 

Se pare că incriminarea „stilului po- 
lemic“ şi a expresiilor periculoase a 
fost determinată de faptul că, recent, 
sindicatul metalurgiştilor din Lisabona 
propusese un proiect de contract Co- 
lecțiv care a fost considerat inaccep- 
tabil de către organizaţiile patronale. 


O DEMONSTRAȚIE NEOBIȘNUITĂ 


Urmiînd exemplul dat la începutul 
toamnei de către suedezi, danezii au 
lansat şi ei o viguroasă ofensivă îm- 
potriva poluării, a zgomotului şi a 
dictaturii celor „două şi patru roţi 
motorizate“, În cadrul unei demon- 
strații organizate recent la Copenha- 
ga, cîteva mii de persoane, mergind 
pe jos sau folosind biciclete şi trici- 
clete, au format un şir lung de un 
kilometru, care a şerpuit timp de trei 
ore de-a lungul principalelor artere 
din centrul capitalei. Această insoli- 
tă defilare şi-a atins scopul: ea a 
paralizat aproape în întregime întrea- 
ga circulaţie. Autobuzele şi automo- 
bilele au fost blocate de această ma- 


> 


Aiii ht 


ANEY 


73, 


TIPI 


EF 


puncte de vedere 


AMERICA, ÎNCOTRO? 


Încercări de răspuns in literatura 
social- politică americană 


Mr. Jones și soţia sa s-au prezentat, la 3 noiembrie, în fața mașinii de vot. 
Au apăsat pe cileva manete (cea mai modernă tehnică electronică în slujba unui 
sistem electoral vechi de două secole) și și-au spus cuvîntul în alegerea guverna- 
torului, a congressmanului, a senatorului lor și totodată a unui număr destul de 
mare de oficialități locale. De atunci, computerele nu mai prididesc, analiștii își 
pun noi semne de întrebare, poziţia politică a familiei Jones intrigă, nemulţu- 
mește, satisface, nedumerește, aduce explicația așteptată și așa mai departe, în 
funcţie de unghiul de vedere al politologului care o studiază. America e tulburată, 
America suferă de o maladie ciudată, necunoscută de nici o altă societate în 
trecut : este singurul punct asupra căruia există un consens aproape general. Dar 
de ce ? Care sint rădăcinile răului ? Pot fi ele extirpate ? Și la urma urmei ce e 
„rău“ şi ce e „bine“ pentru societatea americană contemporană ? Încotro. se 
îndreaptă ea ? Încotro ar fi preferabil să se îndrepte ? Fiecare răspunde în felul 


său la aceste întrebări fundamentale. Şi pe măsură ce divergenţele de opinii se, 


adincesc, „polarizarea“ — noţiune tot mai frecvent utilizată în jargonul politic 
american — tinde să deseneze o roză a vinturilor ; la un pol liberalii, la celălalt 
conservatorii ; la un pol, tinerii, la celălalt bătrinii ; la un pol albii, la celălalt 
negrii; la un pol radicalii. la celălalt apărătorii ordinii existente. 

A doua zi după alegeri, publicistul francez Claude Julien a ales, pentru citi- 
torii ziarului „Le Monde“, extrase din citeva cărţi americane care, unul alături de 
celălalt, dau imaginea căutărilor, dar şi a derutei. Fost, ani indelungaţi, șetul 
redacţiei de politică externă a lui „Le Monde“, Claude Julien cunoaște foarte 
bine Statele Unite. Cartea sa „Imperiul american“ este o analiză lucidă a surselor 
imensei puteri economice și politice ale societăţii care, avind șase la sută din 
populaţia globului, consumă tot atit cît restul lumii la un loc. Concluziile cărţii 
lui Claude Julien sint pesimiste. Dezavantajele societății de consum depăşesc, 
după părerea lui, avantajele ei. Prezentind opiniile diverse ale unor americani 
despre lumea lor, Claude Julien avertizează din nou, în „Le Monde“. că civilizaţia 
tehnologică și urbană născută dincolo de Atlantic „poartă în sine binele și răul... 
Nu e de mirare că poporul care a experimentat-o este neliniștit — în elementele 
sale cele mai dinamice — de un trecut considerat a fi prea încărcat. Cuprinşi de 
angoasă, numeroşi americani își pun întrebări în legătură cu o putere pe care o 
simt că le scapă de sub control, cu gigantismul unei societăţi aparent indestruc- 
tibile şi care pare totuşi că se descompune pe dinăuntru, cu un tip de relaţii 
umane care îi lasă nesatisfăcuţi, cu motivele şi modalităţile părăsirii atîtor 
oameni în afara abundenței generale, ca preţul prea ridicat al unei urbanizări 
dirijate nu atit de «dreptul la căutarea fericirii», garantat de Constituţie, cît de 
legea profitului“. Trăsătura comună a autorilor de tendințe diverse, citați de 
Claude Julien, este, după opinia lui, „refuzul de a suporta ceea ce nu înțeleg“. 
Folosind extrase alese de gazetarul francez şi adăugindu-le, la rindul nostru, 
altele, încercăm să oferim și cititorilor revistei „Lumea“ posibilitatea de a sesiza 
amploarea și adincimea frămintărilor din America contemporană. Punctele d2 
vedere se contrazic dar nu se anulează reciproc. Dimpotrivă, opoziţia lor demon- 
strează că nu există nici un strat social satisfăcut de situația și de perspectivele 
sale. Oamenii se întreabă. propun, cer, protestează și, fiecare în felul său, explică 
de ce nu e fericit. 


O imagine sugestivă pentru starea de spirit a tineretului universitar : em- 
blema de pe chipiile studențești ale acestor demonstranți reprezintă în 
S.U.A. unul din simbolurile uzuale ale luptei pentru pace 


Au trecut două decenii de cînd pro- 
fesorul ANDREW HACKER de la Uni- 
versitatea Cornell, prevedea. „Sfîrşitul 
erei americane“. În cartea cu acest ti- 
tliu, publicată în 1950, prof. Andrew 
Hacker scria : 


CONDIȚIA DE VIATĂ 
A SOCIETĂŢII ÎN DECLIN 


Am ajuns pe un teren plat al isto- 
riei noastre : anii evului de mijloc şi 
al declinului care începe. Ne aflăm 
acum la cotitura pe care vechii filo- 
zofi o numeau „stasis“, într-un punct 
în care e zadarnic să ceri o redresare 
sau o reînnoire. Un asemenea efort ar 
necesita o disciplină pe care n-o avem, 
un spirit de sacrificiu care a încetat să 
mai existe. Istoria Americii ca naţiune 
a ajuns la capăt. Bineînţeles, poporul 
american va supravieţui și majoritatea 
va continua să trăiască confortabil, 
cel puţin în limitele vieţii particulare 
Dar legăturile care creează o societate 
vor deveni din ce în ce mai plăpînde. 
Vor exista curente de fond, tensiuni şi 
pevturbări şi nu ne va rămîne decit 
o singură alegere : să învăţăm să trăim 


în mijlocul acestor dezordini. Căci nui. 


este vorba de probleme care să poată 
fi rezolvate cu resursele pe care noi 
acceptăm să le consacrăm acestui scop. 
Este, mai degrabă, vorba, de o condi- 
ție pe care trebuie s-o suportăm. 

În ciuda optimismului nostru obis- 
nuit, diferite semne arată că unii ame- 
ricani simt realitatea condiției lor, 
chiar dacă nu reușesc să formuleze im- 
plicaţiile ei. Această dezorientare este 
lesne de înţeles, dacă nu ar fi decit 
din cauză că experienţa americană nu 
a creat niciodată viziunea sau voca- 
bularul necesar descrierii unei epoci 
de declin. Nu ne vine să 


credem că 
temeliile societăţii noastre se destramă, 
în timp-ce aparența poartă toate sem- 
nele satisfacţiei și prosperității mate- 
riale. 

Poporul american va continua să dea 
naștere la noi generaţii şi să continur 
activităţile vieţii la cel mai înalt nivel 
al aptitudinilor sale. Dincolo de fron- 
tiere, el va face pace cu o lume pe 
care nu o poale stăpîni, căci altmin- 
teri ar transforma lumea într-un cîmp 
de bătălie pentru încă un secol. Înlăun- 
trul frontierelor, americanii vor învăţa 
să trăiască cu pericolul și inconfortul, 
căci această condiţie de viaţă înso- 
ţeşte inevitabil societatea în anii ei de 
declin“. 


„Dezordinile“ prevăzute de Hacker 
au ajuns, într-adevăr, să reprezinte 
condiţia de viaţă a poporului ameri- 
can. Atunci cînd încearcă să le deter- 
mine cauzele, observatorii revin inva- 
riabil la acelaşi moment istoric care a 
precipitat şi a agravat conflicte interne 
latente : războiul din Vietnam. Un 
punct de vedere radical asupra acestei 
probleme exprimă profesorul NOAM 
CHOMSKI, cunoscut filozof structura- 
list, care a adoptat o atitudine extrem de 
critică asupra societăţii americane con- 
temporâne. Cartea sa „America şi noii 
ei mandarini“, din a cărei introducere 
cităm mai jos, este o pledoarie pentru 
desprinderea totală a intelectualităţii de 
„sistem“, pentru refuzul discuţiei în ca- 
drul şi cu mijloacele tradiționale : 
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„SĂ NE DEBARASĂM 
DE REZIDUURILE INTELECTUALE“ 


[Intervenția americană într-un război 
civil în Vietnam s-a transformat în 
război colonial de tip clasic. Această 
schimbare a fost efectuată de o admi- 
nistraţie americană liberală. Ca și pri- 
mele măsuri pentru a impune voinţa 
noastră în Vietnam, această nouă orien- 
tare a primit sprijinul unor personali- 
tăți eminente : oameni politici, intelec- 
tuali. tehnicieni. dintre care un mare 
număr se opun azi războiului deoa- 
rece nu mai consideră că intervenţia 
represivă a americanilor poate duce la 
o victorie în Vietnam; din motive 
pragmatice, ei recomandă acum să ne 
„apărăm“ pe un teren mai favorabil. 
Dacă rezistența vietnameză ar urma 
să se prăbușească, dacă situaţia ar de- 
veni asemănătoare cu aceea din Thai- 
landa. din Guatemala sau din Grecia, 
unde forțele ordinii, cu aprobarea şi 
ajutorul nostru. exercită un control 
destul de larg, această opoziţie la 
războiul din Vietnam ar înceta ; şi. po- 
trivit unui reprezentant al atitudinii 
pragmatice, „am sărbători cu toţii în- 
țelepciunea și competenţa politică a 
guvernului american“. 

Rezistenţa la violenţă. la militari- 
zarea societăţii americane. a devenit, 
dacă nu o mișcare importantă.-cel 
puţin o mișcare clar perceptibilă. As 
oarecari motive să sperăm că a 
împotriva rasismului şi a exploatării, 
în Statele Unite, poate fi legată de 
lupta pentru liberarea tuturor popoa- 
relor asuprite sub greaua cizmă yankee. 

După 20 de ani de război rece, 20 
de ani de îndoctrinare intensă și 70 de 
ani în cursul cărora am cultivat mitul 
rolului nostru internaţional. este greu 
să abordăm în mod direct anumite pro- 
bleme. Trebuie să ne debarasăm de o 
acumulare de reziduuri intelectuale. 
Un mare număr de americani au fost 
scoşi din toropeala lor de tragedia din 
Vietnam și de criza internă. Tineretul 
din ţară dă dovadă de o nouă stare de 
spirit. caracterizată prin contestare şi 
revoltă ; este o evoluţie, la urma ur- 
melor, salubră și plină de speranţă, pe 
care puţini oameni ar fi putut s-o pre- 
vadă în urmă cu zece ani. Participa- 
rea pasionată a studenţilor la mișcarea 
pentru drepturile civile. la mişcarea 
cerînd încetarea războiului, la rezis- 
tenţă, la organizarea de comunităţi, 
toate acestea au schimbat în sfîrşit cli- 
matul intelectual și moral. din univer- 
sităţi. Aceste manifestări active, acest 
interes, acest angajament permit să 
se spere că nu vom mai săvirşi crimele 
care au marcat istoria ncastră recentă. 
Nu mai este nevoie să subliniez că 
există o formă de asuprire și în Sta- 
tele Unite. Apatia este aceeași, cu con- 
secinţe la fel de brutale, indiferent 
dacă este vorba de suferinţa minori- 
tăţilor asuprite din Statele Unite sau 
de suferinţele pe care le impunem în 
alte regiuni ale lumii. Opoziția împo- 
triva războiului din Vietnam provine 
în special din preţul care trebuie plă- 
tit şi din eșecul puterii americane, in- 
capabilă să zdrobească rezistenţa viet- 
nameză. 

Nimic nu ne permite să afirmăm 
că se pregătesc instituţii noi, pentru 
a nu mai vorbi de crearea unei con- 
ştiinţe morale și politice de natură să 
ducă la o modificare fundamentală a 
societăţii. Dacă ar izbucni azi o „revo- 
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luţie“ în Statele Unite. ea ar duce în 
mod cert la o formă de fascism. Tre- 
buie să privim cu neîncredere acea re- 
torică revoluţionară care ar fi vrut ca 
Karl Marx să dea foc clădirii lui Bri- 
tish Museum numai pentru că acest 
muzeu aparţinea unei societăţi repre- 
sive. Ar fi criminal să neglijăm gra- 
vele lipsuri și insuficiențe ale institu- 
ţiilor noastre ; sau să nu folosim liber- 
tatea destul de mare de care ne bucu- 
răm majoritatea dintre noi, în cadrul 
acestor instituţii imperfecte, pentru a le 
modifica sau chiar a le înlocui prin- 
tr-o ordine socială mai bună. 

În ultimii ani, „elita morală“ a de- 
venit o forţă considerabilă în rîndul 
tinerilor, căutînd mijloace de acord şi 
de acţiune ca forţă politică şi ca forță 
morală. Rămine de văzut dacă avem 
aici fundamentele unei tradiţii crea- 
toare și autonome, în stare să supra- 
viețuiască independent de evenimen- 
tele din atară, și în stare să se unească 
cu alte forțe pentru a opera o schim- 
bare constructivă. În cazul acesta, am 
avea posibilitatea să facem față în mod 
eficient problemelor care ne hărţuiesc. 
Am avea de asemenea o șansă să in- 
firmăm o prognoză a lui Einstein, de- 
seori citată. Intrebat care vor fi armele 
de care ne vom servi în cursul unui al 
treilea război mondial eventual, el a 
răspuns că nu ştie de care arme ne 
vom servi în cursul celui de-al treilea 
război mondial. dar că în cursul celui 


de-al patrulea este cert că ne vom 
lupta cu pietre şi cu bite. 
Textul reprodus mai sus este dur, 


idealist şi contradictoriu, aşa cum este 
şi mişcarea la care aderă autorul lui. 
Problema fundamentală este, în acest 
context, problema violenței. Războiul 
din Vietnam reprezintă una dintre 
principalele cauze ale transformării vio- 
lenţei într-o caracteristică a vieţii ame- 
ricane. Cum poate fi dezrădăcinată vio- 
lența ? Folosind împotriva violenţei 
„antidotul“ violenței ? Prin „nonviolen- 
tă“? Trecînd dezbaterea pe alt plan, 
privind violența ca un simptom al unei 
situații de criză care trebuie depăşită ? 
O contribuție autorizată aduce, la dis- 
cutarea acest=i probleme, RAMSEY 
CLARK. fost ministru al justiției al Sta- 
telor Unite între 1967 şi 1969. De cu- 
rînd a apărut la New York cartea sa 
„Crima în America“ în care, analizind 
natura, cauzele şi posibilitățile de stă- 
vilire a  delincvenţei în Statele Unite 
ajunge la concluzia că „represiunea 
este cel mai sigur drum spre o dezbi- 
nare ireconciliabilă a Americii“. Tex- 
tul care urmează este reprodus din alt 
studiu al său, „Despre violenţă, pace 
şi domnia legii“ apărut în ultimul nu- 
măr al revistei „Foreign Affairs“. 


„CE NE FACEM NOUĂ 


ÎNSINE” 
În America — cel puțin în mod su- 
biectiv — am ajuns să ne dăm seama 


că sistemul nostru nu mai funcţionează 
aşa cum ar trebui. În timp ce viteza 
sehimbării s-a intensificat în mod pe- 
riculos. instituţiile şi atitudinile națio- 
nale se adaptează la ea în ritmul co- 
mod al secolului XIX. Conducătorii 
tergiversează, amină. Este clar că efor- 
turile noastre sint necorespunzătoare. 
Populaţia, creşterea delincvenţei. ne- 
dreptatea și luptele rasiale, decăderea 
centrelor orașelor noastre mari, meca- 
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nismul satisfacerii necesităţii esenţiale 
într-o societate de masă interdepen- 
dentă, anonimitatea. mobilitatea, dom- 
nia cantităţii, poluarea aerului şi a 
apei, zgomotul, teama și violenţa, cursa 
înarmărilor și pacea mondială, toate 
par mai presus de capacitatea noas- 
tră de control. Dar printre numeroa- 
sele pericole clare și actuale, cea mai 
mare prioritate revine războiului. 
Violenţa ca mijloc de rezolvare a 
problemelor trebuie să devină de do- 
meniul trecutului. Ea nu mai este to- 
lerabilă. Ea nu mai poate reuși. Idea- 
lul odinioară romantic al păcii a de- 
venit în esenţă realism. Căci nu avem 
nici o dovadă că omul posedă acum 
această înțelepciune care nu a reușit 
să oprească bita dar poate să frineze 
bomba. Teama, chiar certitudinea dis- 
trugerii în masă au îngrădit oare vreo- 
dată în mod efectiv un val de violență? 
Continuăm să fugim de răspunderea 
enormei tragedii din Vietnam ascun- 
zînd faptele. Cu greu ne dăm seama de 
ceea ce ne-am făcut și ne facem nouă 


Ramsey Clark : „Dacă Vietnamul ne 
va învăţa că nu mai putem folosi forța 
militară pentru a constringe pe alţii, 


vom putea să supraviețuim şi să 


prosperăm“ 


înșine. Elementul de violenţă din ca- 
racterul nostru naţional a crescut 
enorm ; credinţa și bunăvoința au scă- 
zut mult în întreaga lume. Puţini oa- 
meni din Asia, Africa sau America La- 
tină pot avea simpatie faţă de repre- 
zentanţii bine hrăniţi ai unei societăţi 
bogate care fac o călătorie de zece 
mii de mile pentru. a pilota bombar- 
diere „B-52* în valoare de multe mi- 
lioane de dolari și a semăna moarte 
și distrugere printre indochinezi subnu- 
triţi din sate mizere sau din luminișuri 
ale junglei. Implicaţiile rasiale ale 
războiului din Vietnam, pe plan inter- 
naţional şi în cadrul Statelor Unite, 
sînt și ele inevitabile. Cînd dr. Mar- 
tin Luther King, apostolul schimbării 
nonviolente. a cerut încetarea războiu- 
lui și și-a atras opoziţia unei mari părţi 
a mișcării pentru drepturile civile, el 
a făcut-o deoarece întrevedea nu nu- 
mai violenţa. dar şi o abatere a ener- 
giilor naţionale, conflictul dintre rase 
și pe tinerii americani negri care uci- 
deau și erau uciși pentru America albă. 
Numărătoarea cadavrelor pe cîmpul de 
luptă ne-a marcat drept o naţiune care 
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judecă succesul după numărul oame- 
| nilor pe care îi ucide, 

Vietnamul este doar un simptom al 
caracterului inadecvat al violenţei în 
societatea de masă şi al pericolului ei 
pentru națiunile avansate din punct 
| de vedere tehnologic. Victoria militară 
ar fi fost mult mai dezastruoasă pentru 
S.U.A. decit eșecul militar. Lecţia apa- 
rentă a victoriei ar fi fost că forța și 
violența continuă să fie posibile ca 
soluţii ale problemelor internaţionale. 
S-ar fi pus din nou bază pe forţă și 
violență. Este o lecţie cumplit de cos- 
tisitoare, dar dacă Vietnamul ne va în- 
văța că nu mai putem folosi forța mi- 
litară pentru a-i constringe pe alţii, 
vom putea să supraviețuim și să pros- 
perăm.. 


„Ceea ce ne-am făcut şi ne facem 
nouă înşine“ este o problemă pe care 
mulți americani şi-o pun cu toată se- 
riozitatea. Este oare admisibil ca pro- 
testul împotriva violenței să ia el în- 


suşi forme violente? lată unul 
din răspunsuri, extras din cartea 
„Un negru în umbră“ de ELDRIGE 


| CLEAVER, unul dintre liderii „Pantere- 
| lor negre“, organizaţie a tinerilor de cu- 
loare care preconizează metodele vio- 
lente de luptă. 


VIOLENTA ÎN VIATA 
ŞI ÎN VISELE NOASTRE 


În urmă cu cinci ani, nici vizionarul 
cel mai îndrăzneţ nu s-ar fi aventurat 
să prszică violența disperată, puterea 
forței de neclintit care avea să se in- 
tensifice într-un ritm tot mai rapid și 
să explodeze in politica noastră, în con- 
vorbirile noastre de zi cu zi. în visele 
şi coșmarele noastre. În ultimii cinci 
ani. dincolo de suprafaţa vieţii noastre 
politice şi a dezbaterilor noastre pu- 
blice, spiritele au intrat în efervescenţă 
și freamătul este în prezent mai tu- 
multuos decit în orice altă epocă după 
anii ce au precedat războiul de sece- 
siune. Nu se mai poate ascunde nimic 
si nimeni nu mai este înșelat, în afară 
de cei care încearcă să-i amăgească pe 
ceilalți. Victimele „problemelor socia- 
le“ — negrii, bătrînii, cei fără de lu- 
cru, și inapţii de muncă, săracii, stu- 
denţii, cei prost instruiți, nemulțumi- 
ţii, adversarii războiului și toţi cei care 
iubesc omul — intrînd Îaolaltă într-o 
mișcare de revoltă şi indignare, refuză 
să păstreze tăcerea atit timp cît ne- 
dreptățile nu vor fi fost cu desăvir- 
șire corectate. În străfundurile ei, Ame- 
rica revine la viaţă; forțele opuse ale 
unei imense răsturnări revoluţionare se 
înfruntă într-o luptă hotăritoare. din 
care nimeni nu poate ieși neatins. 

În timp ce doi poli, dreapta și stîn- 
ga, se conturează tot mai mult în Sta- 
tele Unite, marea masă a populaţiei 
se află în centru, pusă în încurcătură, 
și pentru a ascunde această realitate 
ca simulează adesea indiferența. „Ex- 
tremism de dreapta” „extremism de 
stînga“, încă o dată, după criza din anii 
30 şi după teroarea epocii lui MceCar- 
thy, aceste semne de raliere au puterea 
de a ucide. Pe buzele partizanilor de 
astăzi. „dreapta“ şi „stinga“ sint ca 
nişte tăișuri fără precedent în istoria 
americană. Domnul Brown, fost guver- 
nator de California, a lansat un aver- 
tisment ameninţător : „În aer se simte 
mirosul fetid al fascismului“. 


pa a CI i a a ti a a i 


Nu este o exagerare în a afirma că 
destinul întregii specii umane depinde 
de rezultatul evenimentelor care se des- 


 făşoară în prezent în Statele Unite. 


Este o realitate înfricoşătoare pentru 
restul lumii : totalitatea locuitorilor glo- 
bului încearcă desigur sentimentul că 
sînt călători ai unui avion cu reacţie, 
supersonic, constrinși să rămînă spec- 
tatori neputincioşi, în timp ce un mă- 
nunchi de beţivi, de drogaţi și de mon- 
ștri nebuni încearcă să acapareze apa- 
ratele de control din cabina pilotului. 
America se va întoarce oare în mod 
hotărîtor spre dreapta sau spre stînga? 
Aceasta este problema politică funda- 
mentală care se pune lumii actuale. 
Şi întrebarea cea mai gravă care se 
pune populaţiei Statelor Unite este ur- 
mătoarea : cine sînt adevărații patrioţi, 
în această epocă de-după-lupta-pentru- 
drepturile-cetăţeneșşti, noua dreaptă sau 
noua stingă ? 


Este interesant de observat, dincolo 
de limbajui hazardat al textului de 
mai sus, că autorul său este direct 
tributar modului de a gîndi al siste- 
mului pe care îl contestă. Un apologet 
al modului de viaţă american îşi ex- 
primă rareori atit de deschis ca acest 
adversar declarat al respectivului mod 
de viață credința că lumea întreagă 
s-ar considera îmbareată în avionul 
american. Afirmația că „destinul în- 
tregii specii umane depinde de rezul- 
tatul evenimentelor care se desfăşoară 
în Statele Unite“ este megalomană şt, 
evident, falsă. Ea nu este însă întim- 
plătoare. Extremele se ating adesea. 

Deosebit de sugestive sînt date'e 
statistice cuprinse în studiul „Noua ge- 
neraţie de izolaţioniști“ scris tot de un 
tînăr, JAMES A JOHNSON. lector la 
Facultatea de afaceri publice şi interna- 
tionale Woodrow Wilson. 


SUB SEMNUL 
RĂZBOIULUI DIN VIETNAM 


Vechiul gen de idealism american a 
dispărut — și o dată cu el sentimentul 
unei misiuni mondiale. Tineretul nu 
consideră că America ar îi vitrina de- 
mocraţiei. Cîtuși de puţin. Un procent 
de 58 la sută din studenţii cuprinşi În- 
tr-un recent sondaj Harris au declarat 
că ei consideră America drept O ..so- 
cietate profund represivă, care nu to- 
lerează opoziţia“. Chiar și în rindul stu- 
denților care au afirmat că din punct 
de vedere politic sînt conservatori sau 
centrişti, peste 40 la sută au fost de 
acord -cu acest punct de vedere. De 
asemenea, constată Harris, 80 la sută 
din “studenţi sînt convinși că protestele 
vor continua și după încetarea războ- 
iului din Vietnam. datorită „lipsurilor 
mai fundamentale ale societăţii“. După 
părerea a 76 la sută dintre cei ches- 
tionaţi, sînt necesare schimbări funda- 
mentale în sistemul politic şi social 
american pentru a îmbunătăţi calitatea 
vieţii din America. Tineretul nu înţe: 
lege ce l-ar putea determina să lupte 
pentru această formă concretă de gy- 
vernămiînt sau de mod de viață. 

Noul idealism care există în rindul 
tineretului american s-a dezvoltat pe 
linii foarte diferite. Mișcarea pentru 
drepturile civile de la începutul ani- 
lor '60, era Kennedy și polilizarea ge- 
nerală a tineretului american — provo- 
cată de prăpastia dintre teorie şi prac- 
tică — s-au îmbinat pentru a produce 


o nouă orientare îndreptată spre schim- 
barea politică și socială. Idealismul na- 
țional de odinioară încerca să prezinte 


"lumii imaginea unei naţiuni care me- 


rita să fie imitată, şi într-adevăr ex- 
perimentul american părea. suficient de 
încununat de succes pentru ca mulţi 


„ oameni să. se: giîndească în mod serios 
"la Statele Unite ca exemplu posibil 
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pentru restul lumii. 

La bază, prelungirea războiului din 
Indochina poartă principala răspundere 
pentru popuiaritatea noii concepţii asu- 
pra poziţiei internaţionale pe care tre- 
buie s-o aibă America. Mulţi tineri 
americani şi-au trăit întreaga viaţă po- 
litică în condiţiile în care problema 
primordială era Vietnamul. Mișcarea 
„teach-in“ a început în primăvara anu- 
lui 1965, la începutul anului curent 
războiul s-a extins la Cambodgia. Pre- 
lungirea războiului și dezamăgirea pro- 
vocată de ea au avut ca efect de a 
pune capăt în multe cercuri discuţiilor 
despre soluţii intermediare. În cadrul 
unui sondaj Gallup efectuat în iunie 


Nenumăratele proteste publice împo- 
triva războiului din Vietnam îmbracă 
şi asemenea jorme 


1970, peste Jumătate din populaţia Sta- 
telor Unite a sprijinit retragerea ime- 
diată sau in decurs de un an. Pozi- 
ţiile de mijloc bazate pe speranţa în 
guverne de coaliţie. încetări ale focu- 
lui, pauze în activitatea militară nu mai 
sint examinate în mod activ. Aceste 
schimbări sint mai spectaculvase în 
rîndul tinerilor dar ele oglindesc înţe- 
legerea generală a faptului că preţul 
continuării intervenţiei în Vietnam a 
depășit cu mult consecinţele chiar şi 
ale unei retrageri precipitate. 'Tradiţio- 
nala „victorie“ asupra inamicului în 
război iese din cadrul de referinţe al 
tinerilor născuţi în cursul celui de-al 
doilea război mondial. Cresciînd într-o 
atmosferă de- compromis — echilibrul 
terorii. al fricii, al puterii — ei consi- 
deră că alternativa la victorie este nu 


- izolaţionistă. Acum cînd intervenţiona- 


numai acceptabilă ci chiar imperioasă. - 
America are o îndelungată tradiţie 


lismul care a urmat celui de-al doilea 
război mondial și-a trăit traiul, preţul 
intervenţiei pare mai ridicat ca ori- 
cînd. Nu este nevoie să ne gindim de- 
cît la reacţia publică la o nouă — și 


ipotetică — invazie în Republica Do- : 


minicană pentru a ne da seama în ce 
măsură a evoluat atitudinea naţională. 


Consemnarea diverselor «atitudini ale 
tineretului american ar fi incompletă 
dacă nu am face loc şi unei opinii mai 
puțin frecvent exprimate. Semnatarul 
rândurilor de mai jos, intitulate „Ame- 
rica, nu sintem băieţii tăi!“ este un 
oarecare WILLIAM G. PELFREY, fost 
student şi apoi fost infanterist în Viet- 
nam. 


„VOM PURTA 
TOTDEAUNA PECETEA!” 


Există, se pare, un consens că ac- 
tuala generaţie de studenţi este cea 
mai conştientă din punct de vedere po- 
litic din cîte a produs vreodată Ame- 
rica. Dacă este cea mai conştientă, 
este și cea mai cinică. Există un vid 
scandalos între idealismul retoricii ofi- 
ciale și realităţile crude ale politicii. 

Pe latura optimistă, dezamăgirea larg 
răspîndită față de politica americană 
de după cel de-al doilea război mon- 
dial ar putea semnala sfîrșitul naţio- 
nalismului ipocrit, care a fost manipu- 
lat în mod istoric, aproape ciclic, de 
la calmul arogant la cruciadele oarbe 
și violente. Ea ar putea duce chiar la 
acea fuzionare rațională între idealism 
și realism, între principiu și exigenţă 
pe care o scot în evidență toţi cei ce 
studiază eșecurile noastre din trecut. 
Dar, ea ar putea constitui și un indi- 
ciu al deziluziei definitive faţă de idea- 
lism şi față de procesul politic ame- 
rican, chiar al prăbușirii celei mai vagi 
speranţe în idealuri. 

Desigur, nu toţi tinerii și-au pierdut 
încrederea în democraţia americană. 
Există o „majoritate tăcută“ care tie 
nu vede nici o „prăpastie“ între reto- 
rică şi acțiune, fie consideră că con- 
tradicţiile nu sînt de fapt atît de groaz- 
nice, că în orice caz pe viitor se va 
învăţa din greșeli. 

Există şi un alt element negălăgios al 
generaţiei universitare, poate grupul 
cel mai mic dintre toate, un grup care 
nu este etichetat niciodată drept un 
bloc politic. Vorbesc despre acei care 
erau conștienți din punct de vedere po- 
litice şi îşi dădeau seama de contradic- 
ţiile politice, dar care erau de aseme- 
nea amenințați în mod personal de sis- 
temul de recrutare după absolvenţă. A- 
ceasta a fost soarta mea. Înapoindu-mă 
din armată, m-am găsit — şi rămîn — 
într-un vid. Amărăciunea şi dezbinarea 
sînt mult mai evidente şi mai larg răs- 
pîndite decît atunci cînd am plecat din 
țară. În furia întregii retorici, soldatul 
american a fost redus la o simplă fi- 
gură de stil abstractă, paternalistă. „Să 
învăţăm de pe urma tragediei şi să ho- 
tărîm că băieţii noștri nu au murit în 
zadar“. „Puneţi capăt războiului şi a- 
dureji-i pe băieţii noștri acasă“. „Spriji- 
niţi-i pînă la capăt pe băieţii noștri și 
permiteţi-le să obţină victoria“. 

America, nu sîntem băieţii tăi! 

În spatele argumentării politicii sim- 
pliste pare să existe în întreaga naţiu- 
ne o dorinţă conștientă de a ignora 
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noua noastră prezenţă în societatea in- 
ternă, o reticență de a privi în fațà 
personal © imagine vie a grozăviei, 
Acum, toată lumea doreşte doar să 
iasă din război şi să-l uite. 

Şi moi vrem să uităm războiul. To- 
tuși, vom purta totdeauna pecetea par- 
ticipării la el. Inditerent de modul în 
care ne vom găsi locul în America, 
în noua noastră situație de veterani 
ai unui război nedorit, amintirile nu 
ne vor părăsi niciodată. 


Cum este privită atitudinea contesta- 
tară a tineretului în universități şi în 
afara lor ? Înainte de recentele alegeri, 
unul dintre cele mai utilizate sloganuri 
electorale a fost „lege şi ordine“. Este 
steagul sub care sînt chemaţi să se re- 
unească toți cei pe care diversele forme 
ale contestării, ale insubordonării ci- 
vice, ale violenței, excesele de toate fe- 
lumile, îi imdignează sau cel puțin îi 
deranjează. Să ascultăm, deci, şi argu- 
mentele partizanilor „legii şi ordinii“. 
Iată cum le formulează, de pildă, ALE- 
XANDER M BICKEL, preşedintele U- 
niversității Yale : 


„NIHILISMUL ESTE RĂU!“ 


Printre academicieni și alţi intelec- 
tuali, ca să nu mai vorbim de poeţi, 
este nu numai modern, dar este chiar 
obligatoriu să se vorbească în mod apo- 
caliptic despre criza din ţară. Există 
o criză care în primăvara aceasta s-a 
înrăutățit. Dar moda cere ca nu numai 
criza să provoace îngrijorarea noastră. 
Războiul trebuie să înceteze, intervenţia 
în Cambodgia este o eroare odioasă, o- 
rașele se află într-o stare groaznică, 
rîurile și aerul nostru miros oribil, iar 
negrii nu vor admite și nu trebuie să 
admită să fie din nou uitaţi. Există 
însă altă criză care ne va pune în 
imposibilitate de a face faţă acelora 
menţionate mai sus. Nu este criza de 
supunere din partea negrilor asupriţi 
și butoiul cu praf de pușcă al conflic- 
tului dintre ei și albii din clasa de jos, 
ci criza renunţării la rațiune, la crite- 
rji, la măsură, pierderea echilibrului şi 
judecății de către intelectuali şi audi- 
torii lor. Simptomele acestei crize sînt 
lipsa de urbanitate şi chiar violenţa 
retorică şi în acţiune pe care univer- 
sitarii și alţi intelectuali le-au accep- 
tat în universul discuţiei lor, şi inter- 
zicerea discutării obiective a anumitor 
probleme. 

Trebuie să ne dăm seama unde am 
ajuns, şi să încercăm să înțelegem cum 
anume şi de ce. După părerea mea, 
noi înșine sîntem vinovaţi pentru si- 
tuaţia în care ne aflăm. Am ascultat 
— în liniște, chiar în mod solemn. ca 
și cum ar fi fost rațională — vorbă- 
ria neînchipuit de iresponsabilă despre 
caracterul învechit şi putred al socie- 
tăţii noastre şi al instituţiilor noastre, 
şi am ajuns s-o reproducem papagali- 
ceşte pentru a intra în voia unui mare 
număr de tineri. Totul a început o dată 
cu războiul, care reprezintă o disfunc- 
ție a sistemului, deoarece o democraţie 
nu trebuie să ducă războaie doar cu 
asentimentul unei majorităţi simple. 
Minoritățile mari şi active au, şi pe 
drept cuvint trebuie să aibă, un veto 
împotriva războiului, și nu există in- 
teres naţional mai înalt decît lichida- 
rea grabnică a unui război care a în- 
tîmpinat un veto atît de larg. Lyndon 
Johnson nu a înţeles niciodată acest 


lucru, și s-a dovedit că și Nixon îl în- 
țelege în mod imperfect. De aceea, 
războiul intolerabil continuă și duce în 
mod foarte firesc şi rezonabil la dis- 
cuţii despre o 'criză a sistemului. 

Dar nu este rezonabil să se extindă 
o acuzaţie împotriva sistemului la în- 
treaga structură de guvernămînt, la 
procesul electoral însuşi, la administra- 
rea justiţiei, la. orice acţiune discuta- 
bilă pe care o nouă administraţie na- 
țională consideră că are un mandat s-o 
întrepindă, şi la orice tip de institu- 
ţie, inclusiv universităţile. Totul poate 
fi îmbunătăţit, chiar și în mod radical, 
iar schimbarea este legea vieţii. Dar 
nu totul poate fi îmbunătățit instanta- 
neu şi nu orice schimbare este bună. 
lar nihilismul distructiv este rău, in- 
diferent de mobilurile lui. 

Ce-i de făcut ? Trebuie să restabilim 
condiţii în care lozincile și emoţiile de 
masă să nu înăbuşe și să nu distrugă 
analiza raţională, în care afirmaţia pă- 
timaşă să nu fie considerată în mod 
automat drept superioară - și inerent 
justă, în timp ce judecata imparţială 
este criticată drept insensibilă și ine- 
rent imorală. Tinerii au dreptate în pri- 
vința războiului din Indochina. Preşe- 
dintele trebuie să-i pună capăt, iar Con- 
gresul trebuie să-l determine să-i pună 
capăt. Tinerii au dreptate de asemenea 
în mare măsură în privința rasismului, 
şi în privinţa înjosirii valorilor prin 
comercialism. Dar mulţi tineri greşesc 
în privinţa represiunii. Represiunea 
care există este impusă, de cele mai 
multe ori, chiar de către tinerii din 
universităţi, unde presiunile exercitate 
de ei pentru ortodoxie ideologică și 
pentru un fel de solidaritate emoţio- 
nală ameninţă să realizeze ceea ce Joe 
McCarthy nu a realizat niciodată. 

Alexander Bickel nu neagă justețea 
contestării, dar se opune formelor ei 
violente. În acest punct, el se întîlneşte 
cu o serie de alți analişti care se tem 
că obiective juste pot fi compromise 
prin mijloace inadecvate, de natură să-i 
îndepărteze şi chiar să-i înverşuneze pe 
cei ce ar trebui convinși. În acelaşi 
timp însă, articolul de mai sus repre- 
zintă o pledoarie pasionată pentru „„sis- 
tem“ şi pentru posibilitatea amelioră- 
rii lui pe căi raţionale. Întrebarea fun- 
damentală este însă tocmai aceasta: 
mai poate, oare, societatea americană, 
învrăjbită şi scindată la infinit, să între 
pe făgașul unei coexistențe interne nor- 
male ? Cit de adine e răul ? Predomină 
viziunile pesimiste. 

Un punct de vedere interesant a- 
duce în discuție ROBERT BRUNSTEIN, 
decanul facultăţii de teatru a universită- 
ţii Yale. autorul cărţii „Teatrul revol- 
tei“. Într-un studiu întitulat „Revoluţia 
ca teatru“, el scrie printre altele : 


„O SPERANȚĂ DESTUL DE MICĂ“ 


America pare lipsită de mecanismul 
corespunzător pentru redresarea ne- 
dreptăţilor şi pentru schimbarea so- 
cială, unul din indiciile acestei defi- 
cienţe : cei nemulţumiţi de inegalitățile 
sistemului nu pot recurge decît la de- 
monstraţii ineficiente împotriva guver- 
nului, la o retorică amenințătoare, la 
acţiuni dezintegrante și la stiluri de 
viață egocentriste. Secătuită în parte de 
resursele ei de un război nesfîrşit și in- 
tolerabil, ruptă în parte de progres de 
către o Administraţie  intransigentă 
sprijinită de o clasă mijlocie albă ego- 
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istă, națiunea se găseşte într-o stare de 
paralizie, incapabilă să se îndrepte în 
altă direcție decît cea inacceptabilă 
spre care merge în prezent. 

Una din formulele curente de a ob- 
ține faimă o constituie revoluția 
teatralizată — revoluția de dragul re- 
voluției — menită să atragă atenția a- 
supra unui individ printr-o acțiune ex- 
traordinară. Cînd spectacolul este con- 
siderat-mai important decit textul, so- 
luţiile economice concrete și progra- 
mele practice sînt abandonate în favoa- 
rea confruntărilor la radio și televi- 
ziune, ceea ce nu duce decit la şi mai 
multă publicitate. În loc de idei ni se 
oferă insulte și imprecaţiuni, folosite în 
mod atît de arbitrar încît şi-au pierdut 
înţelesul chiar și pentru acei care le 
folosesc. Şi ceea ce era poate stimulat 
iniţial de dorința de a prezenta cît mai 
dramatic o cauză pentru a remedia o 
nedreptate pare acum deseori teatru de 
dragul teatrului, distrugător ca obiec- 
tiv, negativ ca efect, jucat tără nici un 
scop anume. 

Este clar că suferim de o disociere se- 
rioasă între limbajul nostru şi impli- 
caţiile lui : s-ar părea că nimeni nu mai 
aude ceea ce spune. Ai impresia că te 
vei îneca în dezgust, dar nici această 
cale nu duce nicăieri. Ce este de făcut ? 
Prins între două armate ignorante, fie- 
care hotărită s-o distrugă pe cealaltă, 
fiecare considerîndu-i dușmani pe toţi 


Contrapunct 


ceilalți, cum poţi să aperi integritatea 
adevărului şi fundamentul valorilor 
umane ? Cred că putem face un început 
modest recunoscînd că ceea ce se nu- 
mește azi revoluţie în America este o 
idee teatrală și îndepărtindu-ne de a- 
cești actori care se joacă de-a idealul. 
Aceasta înseamnă să renunțăm la ex- 
tremele radicale ale actualei generaţii 
tinere şi să încercăm să cultivăm căldu- 
ra şi omenia ei autentică. Extremiștii 
ne-au dezamăgit. Căutam inteligenţă și 
pasiune, programe și poziţii, bunătate și 
zel, şi ni s-a dat prefăcătorie, ambiţie, 
modă, automulțumire şi o ipocrizie 
inimaginabilă. Am descoperit că ameri- 
canii idealiști sînt și americani violenţi 
şi că, în ciuda superiorității morale a 
revoluţionarilor asupra clasei conducă- 
toare, ei prezintă o imagine fidelă, de 
oglindă, a societăţii pe care vor s-o răs- 
toarne. Singura revoluţie cît de cît po- 
sibilă în actualele împrejurări este o re- 
voluţie a spiritului și ea poate fi iniția- 
tă printr-un act de depășire morală, in- 
teligenţă umană și voinţă deliberată. 
Este o speranţă destul de mică, dar mă 
tem că fără ea vom rămîne pierduţi în 
oglindă, îngheţaţi pe scenă, rupţi pentru 
totdeauna de realitatea unei schimbări 
semnificative. 


Sînt oare raționale, însă, aceste ape- 
luri unilaterale la rațiune? Robert 


O curioasă toxicomanie 
Art Buchwald 


Nimeni nu vorbeşte prea mult 
despre asta, dar fapt este că Statele 
Unite ale Americii nu mai pot trăi 
fără ştiri proaste, Situația a ajuns 
atit de gravă încît, dacă nu-şi ca- 
pătă porția zilnică de ştiri proaste, 
oamenii devin anxioşi, nevrotici, ba 
chiar le trece prin cap să se sinu- 
cidă. 3 

Dr. Felix Hamburger încearcă 
să-i trateze pe toxicomanii ştirilor 
proaste, I-am vizitat recent clinica. 

— Studiile noastre, mi-a spus el, 
arată că 90 la sută din populația în 
vîrstă de peste 12 ani manifestă o 
poftă anormală pentru ştiri proaste. 
În urmă cu 20 de ani, cifra era de 
30 la sută. 

— Cum vă explicaţi acest lucru ? 

— Datorită televiziunii, comuni- 
cațiilor rapide şi noilor rotative, şti- 
rile proaste sint la indemina tuturor. 
Le poți găsi în orice bar, la orice 
colţ de stradă, iar cind stai acasă, le 
auzi la radio. Tot ce ai de făcut 
este să cumperi un ziar sau să ci- 
teşti. o revistă şi capeţi pe loc doza 
necesară de ştiri proaste. Cel mai 
grav este că organismul se obișnu- 
ieşte cu ştirile proaste şi oamenii re- 
simt nevoia unor doze tot mai mari 
pentru a-şi veni în fire. De la ofi- 
cialitățile guvernamentale pînă la 
ziarişti, toți cei interesați cunosc 
această situație, drept care ştirile 
proaste le aduc acum sume frumu- 
şele. i 


— Dar de ce nu se adoptă o le- 
gislație care să interzică ştirile 
proaste ? am întrebat eu. 

— Deoarece americanii au ajuns 
să aibă o poftă nesăţioasă pentru tot 
ceea ce îi deprimă. Dacă s-ar reduce 
aprovizionarea cu ştiri proaste în 
această țară, s-ar produce un şoc ge- 
neral. 

În timp ce discutam, în cameră a 
intrat o soră de caritate. 

— Domnule doctor, veniți 
diat, McCauley are un acces, 

Am fugit amindoi în salon. Doi 
infirmieri îl țineau pe McCauley de 
cite un brat. 

— Fă-mi ceva, doctore, striga el. 
Te rog, doctore, măcar o mică in- 
jecție cu ştiri proaste. 

Dr. Hamburger i-a răspuns sever : 

— McCauley, cînd ai intrat aici, 
ne-ai cerut să te vindecăm, Ne-ai 
spus că nu mai poţi suporta ştirile 


ime- 


proaste. Că te-ai săturat de ele. Cum ` 


vrei să te vindecăm dacă ceri în- 
tr-una ştiri proaste ? : 

— Nu ştiam cum e viața fără ele. 
Acum, asta-i situaţia. Nu pot să reż 
‘zist fără ştiri proaste. Te rog, dă-mi 
măcar citeva pagini din revista 
„Time“, un - discurs al lui Agnei, 
orice. doctore. 

— Asta ai spus-o şi ieri, McCau- 
ley. Te-am lăsat să urmăreşti la Ora 
6 buletinul de ştiri de la televizi- 
une. Dacă vom continua mereu asa, 
niciodată nu apuci să te mai vin- 
deci. : 


Brunstein reia, de fapt, în altă formă, 
o idee care revine în mai toate criticile 
la adresa mişcării contestatare : în for- 
mele ei cele mai violente, aceasta re- 
flectă violența societății căreia i se opu- 
ne; adversarii ordinii existente nu sînt 
în stare să se sustragă, de fapt, spiritu- 
lui acesteia; contestatarea „teatrală“ este 
o oglindă a jocului practicat de societa- 
tea contestată. 

Dar pentru ca să dispară ipocrizia 
„reflectată“ trebuie să dispară în primul 
rînd ipocrizia inițială, ipocrizia pe care 
se întemeiază ordinea socială. O convin- 
gătoare pledoarie în acest sens face 
HERBERT L. PACKER, profesor de 
drept la Facultatea de drept Stanford. 
Iată cum pune el problema în studiul in- 
titulat „Legea și ordinea în anii °70“ ; 


„NICI NU ÎNDRĂZNESC 
MĂCAR SĂ PREZIC...“ 


Deceniul care a trecut a fost în ace- 
lași timp o perioadă foarte bună și foar- 
te proastă. Mișcarea pentru drepturile 
civile din anii '50 şi începutul anilor '60, 
urmare a descoperirii sărăciei de la 
orașe, a alimentat dezvoltarea unei „re- 
voluţii procedurale“ în dreptul penal și 
a creat o conștiință naţională dornică 


titlu, doar un 
Promit că miine nu 


— Doctore, un 
titlu. Oricare, 
voi mai cere. 

Dr. Hamburger s-a apucat să stu- 
dieze fişa lui McCauley, agățată 
deasupra patului său. 

— Foarte bine, i-a spus apoi so- 
rei de caritate;  arată-i cifrele şo- 
majului din țară pe luna octombrie. 

Sora s-a dus pină la farmacia cli- 
nicii şi de acolo a luat o tăietură de 
ziar, pe care i-a dus-o lui MeCau- 
ley. Cum şi-a aruncat ochii pe ea, 
pacientul a început să se destindă şi 
a încetat să se mai lupte cu infir- 
mierii. Sorbea cu lăcomie fiecare 
cuvint. Vai, vai! striga el. Mă 
simt atit de bine !... 

L-am lăsat pe McCauley să ci- 
tească şi să  recitească tăietura de 
ziar. 

— După cum poţi vedea, mi-a 
spus dr, Hamburger, nu avem re- 
zultate atit de bune cum am dori. 
Nenorocirea este că, dacă nu am 
avea de înfruntat decit problema 
adevăratelor ştiri proaste, totul ar 
mai merge. Dar este evident că nu 
există destule ştiri proaste adevă- 
rate. De aceea. fabricanții produc şi 
ştiri proaste sintetice, pe care le a- 
mestecă cu cele adevărate. Majori- 
tatea americanilor au ajuns să de- 
pindă atit de mult de ştirile proas- 
te încit nu mai sint în stare să vadă 
deosebirea dintre cele două tipuri 
de produse. 

— Și care este pericolul ? 

— Ştirile proaste sintetice pot 
duce la nebunie. Ele provoacă o 
reacţie chimică misterioasă şi ori- 
cine se expune multă vreme influ- 
enței lor poate deveni el însuşi o 
ştire proastă... 


(Din International Herald Tribune) 


